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prietaruluí ca sá se introducá in pla- 
puma sa. 

«Cantinierul nostru injurá de oàte- 
ba orf si cu un mulinet viguros re- 
teză gâtul nepoftituluf său oaspe. 

«Culmea acestei istorii este că a- 
cest modest erou adormi pe trofeele 
sale și crezu că a visat. š 

«Tocmai a doua zi își dădu seam 
de isprava ce făcuse». 


TIMBRELE DIN LUME 


D-na Carnaval 
La 16 Februarie st. n. d-na Carnaval 
şi-a făcut intrarea in orasul Nisa, ineon- 
jurată de feministerul süü compus din ti- 


nere si drà- numărate 
gute femei. măști izo- 
Intrarea late for- 


тай corso- 
ul. Dintre 
toate car- 


aceasta а 
fost trium- 
fală, sease- 


sprezece navalurile 
car, sease celebre. cel 
cavalcade , mai fru- 
numeroase mosteste a- 
grupuri pe cela al Ni- 
Jos şi ne- sei, atât. de 


favorizat de dulceata climatului si de fru- 
museţea cerului. 


seoalele de hotelieri 


De mai, multi ani, la Wiesbaden. la 


Gmünd, lurile- 
la Cas- ex pozili- 
sel. la unt culi 


Brema nare, а- 


sa tăcut legerede 
lót cea servitori 
fost posi- pentru 
bil. spre escursi- 
à asigu- TE uni. In- 
ra, sub |o rnm сегсагеа 
toate ra- ° Gewerbe: a ауш 
porturi- ` un asa 
le, un de bun 
confort rezultat 
modern eà Fran 
in hote- {а a voit 


sä profite de experiență. La rândul său, 
in adevăr. ea à inauguratla Paris şcoala ho- 
telierilor.: Este o şcoală esențial patronalà 
destinată a forma бе excelenți patroni ho- 
telieri, fie directori вай conducători per- 
fecti. 

Phil. 


DIN TOAT А LUMEA 


Exterminarea bivolilor in Statele- 
Unite. — In mai puţin de sease an! 
s'aü exterminat in Statele-Unite cam 
la 4 milioane din specia acestor ani- 
male саге pásteaü prin regiunile Da- 
kota, Wyoming si Montana. Mii de 
oameni ай fost angajaţi pentru această 
exterminare. Vânătoarea ве făcea în 
zorile zilei când bivolii mergeaü in 
cete numeroase la păşune. 

După ce-l ucideau, le luaü pieile, 
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cari eraü арої transportate la cea mal 
proximá statie de drum de fier. In 
stațiunea d'Atchimson, pe linia To- 
pecka- Santa Fé, sa primit intrun 
singur an 750.000 piel de bivoli. 

adavrele bivolilor erau presărate 
cu strichnină, care ucidea o mulţime 
de lupi atrași de mirosul cárnef. In 
chipul acesta s'aü exterminat o mul- 
lime de fiare sălbatice. 


. * 
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Animale oarbe,— Animalele сагї se 
allá in cavernele ce ies la suprafață 
în urma fântânelor artesiene, sunt 
in general oarbe. : 

La un put artesian din Texas sa 
găsit la o adâncime de 54 metri un 
mare număr de animale în apele sub- 
terane, cu totul oarbe. Intre -aceste 
animale sunt crustacee din genul 
crengonix, cirolanide, etc. 


W. OERTEL : 


O călătorie în India 


— Urmare — 


„Acolo me aştepta un пой spectacol, şdârj are gânduri de revoltă, că-mi face 


la care priveam de pe treptele de mar- 
moră, ce conduc de la ţărmul zidit al 
fluviului în apa lui limpede şi ademeni- 
toare. e 

„Sute si mii de indieni de toate vår- 
stele, bărbaţi si femei, se adunaseră acolo, 
ca să se afunde, rugându-se în apa sfân- 
tă a fluviului, unde se mai află o mul- 
time, ca să ia baia curátitoare, prescrisá 
de legea lor. Foiaú chipurile negre, care 
intraüi în apă rugându-se si tot rugându- 
se іеѕеай d'acolo. Un zâmbet ciudat um- 
plea vázduhul, făcut de rugăciunile sop- 
tite, pe care nu le poate împiedica вай 
opri nimeni si nimic. Insă abia pot des- 
crie binefacerea ce dă — mai ales sub 
cerul unei ţări călduroase — o baie de 
гай; atât pot spune că nici odată о baie 
in valurile verzui ale unui fluviü din ta- 
ra mea, chiar în cele mai călduroase zile 
de vară, nu mi-a dat această răcoreală 
si această dispoziţie negrăit de plăcută. 
Chiar și căpitanul vorbea mereü de bu- 
sa-l dispoziţie si ne "ntoarserám la hotel 
întăriţi si "nsufletití; acolo ne aștepta 


"masa în grădină, la umbra deasă a celui 


mai mare smochin, pe care l-am văzut 
vre-o dată în India. 

„Pe băncile de la tulpina străvechiului 
copac, gros de nu-l puteaü coprinde. doi 
insí în braţe, eraŭ puse perini тої si în 
faţa lor asternutá o masă, încărcată cu 
roadele delicioase ale Indiei, crude si gă- 
ite si tot felul de mâncări scumpe, care 
ar fi putut conveni maï bine gustului 
unui englez. Dar mai mult făcea cu o- 
chiul căpitanul Ball unor sticle mari și 
albe, din care-i zâmbea vinur negru, plin 
de foc, de Madera: 

„Călăritul strasnic si baia răcoritoare 
ne atàtará pofta de mâncare si mal ales 
setea căpitanului, atâta vreme stăpânită, 
care se apucă să și-o potolească în asa 
măsură, în cât eram sigur de urmări. Si 
їп adevăr nu trecu mult și se iviră sem- 
nele beţiei, când omul își desválueste a- 
dâncul sufletului. 

.Pàiá aei vorbise puţin cu mine, вай 
ma! de loc; dar acum vinul deslegă legă- 
tura, cu care-l legase limba precautiunea 
și sufletul lui închis se dete acum pe faţă. 

„Ura lui stăpânită faţă de Howbey isi 
dete acum drumul. Isí propti apoi capul 
cu mâna şi-mi aruncă nişte priviri, din 
care (ásneaü flacări de ură nimicitoare. 
‚ = Stiü sigur, strigă el, că omul ăsta 


D 


duşmani mateloţii şi-i ademeneste să 
treacă de partea ini; dar e în mâna mea 
Cu aceste cuvinte, scoase din buzunar 
două revolvere și le puse pe masă, 

„— Uite, acesta îl va amuţi la prima 
si cea mai neînsemnată rüsvrátire 51-1 уа 
da hrană peştilor din Marea Galbenă. 
Ca să fiu pregătit, am să mai angajez un 
dulgher pe punte. Si pe d-ta te-a ade- 
menit, continuă el scrâșnind din dinţi, 
ştia; dar si pentru d-ta e aici un glonte, 
poţi să mă crezi pe cuvântul тей de că- 
pitan Ball, comandantul „Cetăţii  Lon- 
drei", : 

„Continuă cam pe tonul acesta, până 
сапа i:se îngreuiă limba datâta băutură, 
datâtea înjurături și atâtea ameninţări 
si vorba-l era doar un bâlbâit curat. La 
urmă se cufundá in perinele pe care se- 
dea si ar fi si adormit de nu lar fi reti- 
nut destept o scenă extraordinară de 
ciudată, care însă de alt-fel nu dură 
mult. 

,Fuf nevoit să tae, ştiam foante bine 
co singură vorbă de apărare ѕай de seu- 
ză Tar fi adus intro stare de nebunie si 
i-ar fi fost lucru de nimic să descarce a- 
supră-mf unul din pistoalele care егай 
încărcate. Ochi-mi erat ţintă la mâna lut; 
desi táceam din gură, nu eram sigur de 
vinta mea si, ca să mi-o scap, trebuia să 
fii cu ochii în patru. Din fericire un 
spectacol deosebit, adevărat indian, dete 
alt sir gândurilor sale si mă'nlănţui si pe 
mine. 

.Sease persoane s'apropiará de pa- 
jistea ce se desfásura la picioarele noas- 
tre în toată splendoarea. Егай 3 femei 
tinere si З bărbaţi. Unul dintre ei întinse 
pe iarbă niste covoare colorate, s'asezari 
apoi turcește si doi din ei scoaserá nişte 
instrumente, un fel de fluere вай flaute, 
cel dal treilea își aseză dinainte un fel de 
tripied ciudat si d'asupra un lighean ma- 
re de metal, ,,tamtamul" foarte iubit in 
toată India si începu o muzică, care iz- 
bea in mod nespus de neplăcut simţul 
muzical. 

Ceie 3 femei, baiadere indiane зай dan- 
satoare publice, îmbrăcate frumos, cu 
coloane de mărgăritare, cu coroane de 
flori ре părul lor negru despletit is( de- 
teră pe spate vălurile subţiri, ce le învă- 


|luiaü si "neepurá un dans însoţit d'un 


cântec monoton, nu tocmai neplăcut. Nu 
era un dans cu săltături вай sărituri, ci 


b 
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un soiü de pași si de mişcări ritmice-ale 
braţelor goale, a întregei părţi de la prÀü 
în sus si mișcarea capului de la un u- 
măr la altul. Pe lângă aceste/ mişcări 
blânde si expresive, se mal invárteaü 
una in jurul celeílalte, cát se poate de 
grațios. Câtuşi de puţin necuviinaios, 
dansul păstra măsura frumosului si 
demnităţii. 

„Așa ceva nu mal văzusem. Nu-i de mi- 
rat că acest spectacol răpitor îmi robi cu 
totul privirile si dete gândurilor mele o 
direcţie cu totul deosebită de cea de pâ- 
nă aci. 

»Mina glumeatá a uneia din femel, ca- 
re arăta spre căpitan, înclinând ușor ca- 
pul, îm! atrase privirile în spre el. Duio- 
sia cântecului, mișcările line ale dansu- 
lul baiaderelor si ametitoarele lovituri 
ale tamtamului îl făcuseră să doarmă 
gteii si respiraţia. adâncă, horcăitoare, 
arăta că luniea dimprejur nu mai există 
pentru el. 


„Dansul era pe sfârşite. Piătili dansa: 
toarelor câteva monede indiane şi ele se 
depărtară Împreună cu muzicanţii. $e- 
deam cufundat în gânduri asupra ciudă- 
teniel acestei zile, când baiadera, саге а= 
rătase spre căpitanul adormit, se 'ntoar- 
se prefácándu-se că caută ceva ce per- 
duse. D'odată sări lângă mine, îmi sopti 
numele lui Rowley la urechi si-mI vâri 
în mână un bilet. Dispăru ma! înainte 
ca să-mi fi venit în fire din surpriza 
ce-mi produsese. Ascunsel repede biletul 
şi pentru că căpitanul dormea adânc, 
mă depărtai incetinel si mă dusei sub 
bolta de viţă deasă si'umbroasá. Acolo 
singur si la dăpost, desfácuí biletul. Era 
de la Rowley și-mi spunea cá totul e pus 
la cale cum nu se poate mai bine. Disea- 
ră când — după cum ne aşteptam — că- 
pitanul va cădea bea mort şi va dormi 
bustean, ей să fii la ceasul 11 punct, 
cun pachetel cât mai mic posibil din ceea 
ce aveam mai bun $i maï de trebuintá, 
la poarta hotelului, unde mă aștepta un 
culis. Dacă va pronunța cuvântul Row- 
ley, să mă 'ncred în el für'de frică. El 
mă va conduce la locu] unde aveam să-l 
întâlnesc pe Rowley. 

„Scrisoarea mă impresionă atât de pu- 
ternie, in cât mă apucă un fel de tremur. 
Fu mare noroc că somnul adânc al căpl- 
{апо îmi dete timp să mă reculeg și să 
îmi геіай locul lângă el. Aci iar incepul 
să mă gândesc la cele ce-mi spusese е). 
Vorbise vinul, e drept, nu el, dar își de- 
dese pe faţă fundul sufletului şi-mi arä- 
"ase foarte lămurit ceea ce ne aștepta, 
pe. Rowley și pe mine. Si сапа astfel de- 
sentimente il insufleteaii, uşor ar fi pu- 
tut o faptă, cât de nevinovată, să-i atàte 
si maf mult ura si să-l facă să făptuiască 
cea mai înfiorătoare crimă, dacă i-ar fi 
venit gust. r 

„Abia acum îmi dădui seama cât de 
întemeiat era pasul ce voiam să facem; 
abia acum văzul că era absolut necesar 
să-l facem si constiinta-mí neodihnită se 
mai linişti. In rugăciunea mea către 
D-zeii, în usural sufletul 51-1, ruga! să 
ne scape din mâinile omului, a cărui 
cruzime și sălbătecie ne ameninţa pe a- 
mândoi. Trecu mult până să mă linistesc 
cu totul si să pot aştepta fără teamă ca 
să se deştepte căpitanul. Se trezi peste 
vro două ceasuri si în yreniea asta ar- 
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Finister, așa de bogată în costume, 


—— 


rilor si architecţilor săi a știut să o 
scoată din solul de granit. 


Iu această țară favorizată п'аї de - 


cât să te ostenești puţin spre a găsi 


Calvarul din Pluzastel 


“ 
in mobile frumoase, in serbări reli- | materif excelente pentru zidárii tari 


gioase urmate de petreceri profane, 
posedă de asemenea v splendidă bo- 
găţie de piatră pe care arta sculpto- 


sita dogoritoare a soarelui era de nesu- 
ferit. Fumul vinului trecuse si odată cu 
el şi amintirea celor ce făcuse şi ce vor- 
bise. Se uita foarte mirat la cele două 
pistoale ce steteaii dinaintea lui pe ma- 
să si má "ntrebá de odată cine le-a pus 
acolo. 

„Foarte liniştit si stăpân pe mine, її 
adusei aminte cá le scosese singur din 
buzunar si le pusese pe masă. Se uită la 
mine cu o privire ascuţită, pătrunzătoa- 
re. Văzând însă că ей o suportam foarte 
liniștit, dete din cap indispus, vorbi pu- 
tin de arsita dogoritoare si dete fuga in 
casă, unde-l urma! si ей. 

„Atâui în sălile hotelului cát si pe străzi 
se lăsase liniştea aceea neplăcută, pe ca- 
ге o aduce arsi(a nesuferitá ce se inteti- 
se. Numai cátt-va ofiţeri englezi јисай bi- 
Нага intruna din săli, a cărei intuneci- 
me abia lăsa să se vază jocul. Căpitanul 
se 'ntovürási cu compatrioţii săi, iar ей 
mă asezaí pe un divan în antreü, unde a- 
(ipii îndată, căci eram obosit si sleit de 
puteri si sufletește si trupeste, din pri- 
cina emoţiilor prin care trecusem in ul- 
timele ceasuri din ziua aceea. Vise ciu- 
date şi fioroase puseră stăpânire pe mi- 
ne; eram inire vis si oboseală si în urmă 


| 


si lucrări de artă. 7 ME 
Astfel Bretonul după biserici, con- 
strui monumente, arcuri de triumf, 
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toate se topiră intro singură imagine 
si dispărură. 

„Sgomotul servitorilor mà  deşteptă. 
Dormisem câteva ceasuri şi mă simţeam 
iar intremat. O privire în odaia d'alà- 
turi îmi arăta pe căpitan discutând a- 
prins cu unul din ofiţeri. Căzul iar în- 
tr'o stare de toropeală, între vis si via- 
{а si adormii până mă desteptá cápita- 
nul Mai era ceva de scris si de ous la 
cale, căci voia să plece peste patru zile. 
Veni pilotul, care condusese corabia din 
insula Sagar prin Sunderbund. Se'nvoi cu 
е1, so conducă iar la larg. 

„Intre acestea si multe de toate se fă- 
cuse ceasul 6 seara. Soarele se coborâse 
la marginea cerului. Umbrele eraü mai 
lungi si pe străzi reîncepuse viaţa zgo- 
motoasă. Oraşul, care dormise par'că 
somnul morţii, își aduna iar puterile să 
profite de viaţă cu toată puterea. Afară 
zgomotul creştea тпегей. Treceaii trăsuri, 
galopaü caii. Locuitorii cu dare de mână 
aï Caleuitei voiaü să-si scoată din ca- 
pete, acum în rácoarea serii, de arsi(a a- 
dormitoare a zilei si de odată o pornirá 
spre locurile de plimbare. 

„Mă cuprinse un fel de groază, când 
căpitanul îmi spuse că vrea să meargă 


"енн калы ` 


calvare, toate minuni de frumusețe. 

Nu există turist care să nu fi vă- 
zut în Bretania de jos cel puţin unul 
din aceste calvare celebre. 
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sonagii 


zentând Pasiunea. 


Invârtindu-te in jurul monumen- 
tului găsești un adevărat drum for- 


Calvarul din *aint-Thézonec 


Cel din Plugastel se compune din- 
iro zidire deasupra căreia se află o 
numeroasă adunătură de mici per- 


pe corabie. Ne duserăm cu o barcă. Voia 
doar să se incredinfeze că totul era.in 
ordine, tot echipagiul era complect si să 
dea ordinul comandantului. Multumit că- 
găsise totul cum dorise, ne întoarserăm 
iar pe țărm si o luară în spre promena- 
da cea umbroasă, locul de plimbare al 
Calcuttei, care se întinde d'alungul ora- 
Suluí, până la ţărmul Gangelui. Aburií 
ce se ridică din el umezesc aerul, fá- 
cându-l foarte plăcut. Ceilalţi ofiţeri, cu 
cari făcuse cunoştinţă, se uniră îndată 
cu căpitanul $i cu ef maï veniră si câți- 
va negustori bogaţi, al căror opiü il în- 
cărcase pe corabie. 

„Mă tineam la distanţa ce-mi impunea 
poziţia si avui astfel răgaz si prilej 
sadmir nemăsurata bogăţie, pe care o a- 
veati pe haine femeile bogate engleze si 
indiane. Orí cât ar fi fost însă de inte- 
lăture mult timp gândurile. Văzusem pe 
resant acest spectacol, nu putea să-mi in- 
Rowley pe bord. 

,Posomorát ca de obicei, şedea reze- 
mat de balustradă şi se uita în jos, în 
apa Gangelui, unde svârlise undita ca să 
prinză peste. Când căpitanul se duse in 
cabină cu comandantul și cu pilotul, el 


| mat din cruci tăiate in piatră. 


Calvarul din Saint-Thegonec e mat 


| puţin important. Costea 


s'apropiase de mine si chipul i se inseni- 
nă de odată. 


— „Ţi-a adus baiadera biletelul? în- 
trebă el încetişor şi iute. 

„Spusel da. 

— „Ora e greşită, zise el; diseară pe la 
11, chinuitorul nostru e încă în faţa sti- 
clei sati deştept încă. Alegem miezul nop- 
ţii si vesteste pe unul din servitorii in- 
dieni de la hotel. Culisul a spus că-l 
chiamă Giafar. Cu aceste cuvinte plecă 
de lângă mine si s'asezá iar cu undiţa la 
locul luf si ей, ca să nu atrag asupră-mi 
vro bănuială, mă dusel lângă roata cár- 
mei, unde mă aşezai pe scaun şi-mi a- 
ргіпѕеї pipa. 

„Cum să-l găsesc pe Giafar, era grija 
mea ; dar a fost cu totul de prisos. Când 
mă'ntorsei iar la hotel, má dusei să mă 
plimb pe sub frumosul smochin din grá- 
dină, sub care azi căpitanul îşi deschise- 
se inima asa pe neaşteptate; d'odatá un 
tânăr indian se apropie de mine şi-mi 

| zise: 

„Mă cheamă Giafar. Un culis, care e 
amicul тей, mi-a încredinţat totul. La 12 
fil gata. Am să viii!“ Plin de veselie îi 
vârâi câți-va rupi în mână si el dispáru, 


rupate în scene şi repre- 
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mulfumind, in aleele pádureí din apro- 
piere. . 

Timpul prânzului — aci se obisnues- 
te, când la noi in Europa se ia cina — 
sapropia. Mesele gemeaü sub greutatea 
bunătăţilor Indiei, nemăsurat de multe. 
Căpitanul mâncă zdravăn și-i trase şi 
mai zdraván la másea din gustoasa Ma- - 
deră. Prevedeam că in curând se vor a- 
răta semnele obişnuite, dar își tinu firea 
ca nealtă dată; abia când Mihmadarul її 
aprinse Luhaka cea scumpă şi-i întinse 
tubul miscátor de piele de searpe si cu 
vàrful de pietre pretioase, observá acea 
clátinare, care ştiam censeamnă. 

„Când pe la ora 10 jum., mesenii ple- 
cară вай se 'ntoarseră in camerile lor, 
Giafar, care stetea aproape de mine şi 
mihmadarul, trebuiră să-mi ajute să du- 
cem pe căpitan în odaia lui şi să-l aşe- 
zăm în pat, căci era cu totul incapabil 
să se miște singur. 

— „Sahibul (Domnul) va dormi tun, 
zise Giafar, zâmbind siret si d-ta? 

— „Probabil, răspunsei en, căci sunt 
foarte ostenit. 

— ,La ce ceas să viu mâine? întrebă 
mihmadarul. 

— „După ce уе] închide bine obloane- 
le si еї trage persienele din odaia sahi- 
hului; nu'íÍ nevoe să vii înainte de 7 di- 
mineata, răspunseï. 9 

„Mihmadarul zámbi batjocoritor si zise: 
„Nici o rază de lumină nu pătrunde înă- 
untru* si plecă. După ce acesta dispă- 
ru, Giafar îmi întinse o chee. „E de la 
uşa apartamentului sahibului, zise el; să 
"ncut ? 

(Va urma). 

Trad. de Tomeseu-Putnna 
e 


AAN NIN 
CĂTRE CITITORI 


Anunţăm pe cititorii noștri că vom 


publica ori-ce artico'e interesante pri- 


vitoare la călătorii вай vânători, în 
fară зай străinătate, ce ne vor fi tri- 
mese. 

Articolele, scrise pe o singură parte 
a hârtiei, în scrisori francate, vor fe 
adresate direcțiunei «Ziarului Călă- 
toriilor», strada Brezoianu, 11, Bu- 
curesti. 


4» Inchiriez 
^r PIANINE 


DToui şi uzat 


IN CAPITALĂ ȘI IA TOATĂ TARA 
Incepând de la 15 lei lunar 
GEORG DEGEN, BUCUREȘTI 


— Alături de Cofetăria Capşa — 
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NOUILE MARI PREMII 


SE VOR OFERI DE 


| ZIARUL ,UNIVERSUL" 


abonaților sài la 27 Maiü, 1912 


O Splendidà Vilà la Sinaia 


«Vila Marin», construilă anume pentru tragerea viiloare, pe slrada I. C. Brătianu, in poziţia cea mai splendidă din localitale. 


O CAMERA DE CULCARE IN BRONZ 


de mare valoare, al 7-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu», Bul. Elisabeta, 8 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit in marea fabrică de mobiie de iemn Marin V. Ganea, şoseaua Mihai-Bravul No. 37 si str. Serbánicá, No. 10. 
Sueursaia calea Victoriei, No. 107 


UNA GARNITURA MOBILA DE STEJAR TAPISATA, PENTRU ODAE DE BILROU 


compusă din : una canapea, două fotoliuri si sease scaune 


UN BIUROU DE STEJAR MASIV ȘI UN FOTOLIU DE BIUROU TAPISAT 


Toate acestea cumpărate de la cunoscuta Expoziţie modernă de mobile Gildener Rosenthai & Hascal, București, strada 
Caroi, No. 64, etajul I 


O jumátate garnitură mobilă de lemn rogu lustruit, coloarea mahonului 


entru intrare, compus din : Una canapea, 4 scaune, 2 marchize, 2 taburele, una masă cu geam de cristal. Toate imbră- 
cate cu moeliet frez, cumpărate de ia marele magazin de mobile «Compania Americană», str. Carol, 74, lângă hotel Dacia 


Un serviciu de masă pentrn 12 persoane, compus cestea cumpărate dela cunoscutul magazin de incredere 
din : 12 linguri, 12 furculite si 12 cutite de alpaca ve- «Ceasornicária €oitei», București, str. Colţei, No. 81. 
ritabii argintate şi bogat dec orate, їп cutia ior de piele Una pendulá de perete lemn de stejar, cu bátae, 
imitatá si căptușită cu mătase. Un serviciu de vin ultima noutate. Un ceasornic de biurou, cumpă- 
pentru şase persoane, compus din : una carafá si gease rate de la marsie magazin de bijuterie, ceasornicărie 

ahare de cristal bacara cu monturi de alpaca verita- și argintărie Jean Schmidt & Const. Stratulat, Bucu- 

il argintate, imitând exact argintui oxidat; toate a- resti, caiea Victoriei, 53. 
ceste obiecte puse pe o tavă rotundă tot de alpaca ve- Un gramofon mare, una vioară, una har- 


ritabil argintată. Una pereche sfesnice de al- 
paca, argintate şi bogat decoraie. T oate aceste obiecte 
“sunt cum; vărate de la marele magazin de ceasoarnice 
şi bijuterii en gros şi en detail Fraţii A. & I. Roller, 
Bucureşti, strada Smârdan, No. 85, etajui I. 

Una pendulă de perete, de lemn lustruit, fru- 
mos ornamentată, in lungime de 87 centimetri, intor- 
cándu-se odată la 15 ziie. Una pendulá de perete, 
de iemn de nuc lustruit, frumos sculptată, în lungime 
de 77 centimetri, intoreàndu-se odată ia 15 zile. Una 
harmonică superioară, burduf dublu, coiturile le- 
gate, cu 21 clape si 8 basuri, toate de otel. Un сеа- 
sornie de masă, de iemn de stejar, representând un 
castel medieval, ináltime 36 centimetri, având o mu- 
zică cu două cântece nationaie. Cumpürate de la «Corn- 
pania generaiá», Biurou de importajiune, Bucureşti, 
strada Smârdan. No. 29, etajul I. 

O bicicletă de curse «Imperial», cea mai cu- 
noscu:á marcă engiezá. Un gramofon mare, fără 
piinie, ultima perfectiune, eu 6 plăci mari marea «In- 
ger», cântate de cei mai buni artisti. Um serviciu 
de lavoir de faianţă, compus din 5 bucăţi. O 
lampă u.tima creatiune, model «Cometa Hailey», sis- 
iem american, cea mai economicá si luminoasá. Toate 
acestea cumpărate de la cunoscutui magazin E. A. Puc- 
ker, Buievardui Eiisabeta, No. 15. sub “Hotei Princiar. 

О jardinierá de metal argintat, cu vas verde. © 
fvuetieră argintatá şi aurită, cu un cornet conţinând 
12 cuțite pentru fructe. Cumpárate de la cunoscutul 
magazin de bijuterie Th. Radivon, Bulevardul Elisa- 
beta, No. 8 bis. 

Una bieicletá «Naumann» de mare lux, una din 
cele mai solite si excelente biciclete, din fabrica soc. 
pe acţiuni Siedei & Naumann din Dresda, singurele 
biciciete introduse in armatele germană, rusă si turcă 
şi la postele germană şi română. Reprezentant general 
D. Leonida Piorkowski. București, str. Ştirbei- Vodă, 91. 

Un ceasornic de aur 14 carate, bărbătesc, fru- 
mos gravat. Ө pendulă mare de perete, frumos. or- 
nată şi un serviciu compus din: o lingură, furculitá 
şi cuţit de argint veritabil, marcat de Stat. Toate a- 


monică, una mandolină, cumpărate de la cunos- 
cutul magazin de muzică Jean Feder, Victoriei, 54. 

Una trusă pentru damă, cu trei stichute si cu nece- 
sar de toaietă. Una trusă de manevră pentru domnii 
ofiţeri. 'Trel truse de pieie fină pentru manicure. 
Trei pulverizatoare spiendide de cristal, nicheiate. 
Trei pudriere cu puturiie lor. Tret oglinzi niche- 
late pentru masă. С pin pârate de la cunoscuta Dro- 
gherie Princiară Const. C. Popescu, Bulevardul Elisa- 
beta, coiţ cu strada Decizii fort 

Una maşină de cusut de mână, sistemul cel 
mai nou. și un gramofon marca «Meiodion Carmen- 
Syiva», de cea maf mare perfecţiune, împreună cu 6 
plăci marca «Premier-Record», având cântece romà- 
noşti. Aceste obiecte sunt cumpărate de ia marele ma- 
gazin de maşini de cusut, biciclete si gramotfoane: 
«Compania anglo-amerieaná» din Bucureşti, strada Ca- 
rol, No. 50, cu sucursale in Piteşti si Cànppina.' 

о mașină de cusut, de familie, «Markton», per- 
fecţionată, cumpărată de la marele magazin «Compa- 
nia Markton», strada Caroi, No. 38; “colţ cu strada 
Brâncoveanu; 

Alte 10 maşini de cusut comandate in străinătate. 

Un plug de 'otel cu о brazdà, marca D. C. М. N. 
Un plug de — cu două brazde, maree Z. Н. C. R. 

Ambele din ceiebra fabrică Rudolf Bacher, Raudnitz 
(Bohemia), representată in Románia prin marea casă 
de maşini agricole si industriale: Soc. în comandită 
Weil, Joseph “& Co. succi; Bucureşti, str. Sanàrdan, 5. 

Una masiná mare de bucătărie «Ideal», cu patru 
ochiuri din table de otel, cu cazan de aramă, elegant 
şi solid construită, cumpărată de ia cunoscuta fabrică 
de tinichigerie Mihaii D. Botez, Bucureşti, calea Vă- 
cáresti, 142. 

2 costume de haine (saco), după măsura si ale- 
gerea stofei, cari se vor copfeetiona de cunoseuta croi- 
torie Jaques Grimberg, Bucureşti, str. Academiei, 25. 

Un searpe de aur (colier) pentru gàt, de mare 
valoare. 50 casete conţinând fie-care pudră și săpun 
„Fiora““, făcute anume pentru abonaţii ziaruiui *:Uni- 
versul“. 


Afară de acestea, toţi abonaţii mai primesc gratuit un volum din «Memoriile Regelui Carol I al României, 
sai un voium din cărţile ce apar іп editura ziarului „Universul“ tipărite anume pentru abonaţi. 


Preţurile de abonament sunt aceleași : 


Pentru un an lel 18; pe 6 luni lei 945; pe 3 luni lei 4,65. 


o 
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SI AL INTAMPLÁRILOR DE PE MARE SI USCAT 


ZIARUL CÁLÁTORIILOR 
Apare odată pe săptămână, Narţee 


COSTUL ABONAMENTULUI 
Lei 2.660 pe an în toată (ага 


Modacţia și Administrația 
No. 11, — STRADA BREZOIANU, — №. tl 


Jipa vele, teroarea măzilor. — (Vez pag. 5000). 
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Pentru un an lei 2,60 in toată tara 
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EPAVELE, TEROAREA MĂRILOR 


Oeeanele care ne oferă atâtea specta- 
cole stranii, nu prezintă nici una mai 
‘dramatică ca vederea unei evape,— ră- 
măşiţe. de vapoare — perdută în voia 
valurilor. i 

E o scenă nu numai plină de tris- 
tete sfâşietoare, dar care evocă in noi 


mii .де pericole la care sunt expuse 
celelalte năvi. 
‚ In mersul зай tăcut, ea e teroarea 


oamenilor mărei din toate ţările, căci 
contra ei ori-ce ştiinţă marină e nepu- 
tincioasă. 

Lumina farelor, amestecul fluerelor 
anunţă apropierea pământului; apro- 
pierea unei nave de asemenea е tră- 
dată prin o mulţime de semrie; chiar 
icebergii se trădează prin lumina spec- 
trală şi prin frigul din atmosferă care 
îi inconjur&. 

Epaya singură, rămâne mută, nelă- 
sând, din nenorocire, să se ghicească 
prezenţa sa de cât atunci când e prea 
târzii ca să mai poată fi evitată. 

Ea ne inspiră oroare şi cu toate a- 

cestea e plină de o melancolie sombră, 
care deşteaptă in noi sentimentul 
milei, căci fie-care din aceste irămă- 
site e legată o istorie dureroasă de 
suferinţe înspăimâniătoare, de eroism 
şi de moarte. 
' Nava ,Florentia-E-Edget"; inapoindu- 
se din Noua Scotia la Buenos-Ayres, 
eu. o încărcătură de lemne si având un 
echipaj de zece oameni, afará de cápi- 
lan şi tânăra sa soţie, in urma unei 
furtuni întâmplată la 17 Septembrie 
"1902, fu pătrunsă în fundul ei de apă. 
Gândul ca să fie salvată, ar fi fost o 
„nebunie. Nauiragiaţii, cu toate acestea, 
-avură această idee şi luptară eroic 
contra imposibilului timp de douăzeci 
şi „opt de zile, refugiindu-se іп sfâr- 
şit intr'o barcă si luând cu ei numai 
pâine şi apă. Ajungând după unspre- 
zece zile de suferinţă, muritori de foa- 
me $i de frig în insulele Sub-Vânt. 

Rămăşiţele vasului se află prinse si 
astăzi în marea Sargaselor. 

Unele din aceste epave, incendiate 
aproape în întregime, resistă puțin 
: tempestelor, dar sunt altele cari par- 
curg distante colosale inainte de a dis- 
pare definitiv. 

Unul din aceste exemple e al na- 
vei engleze „Fany-F. Walston“. Pără- 

_Sită de echipagiul săi in 1891 aproape 
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de Charlestown, străbătu Atlanticul, 
rátüci timp de un an si se inapoiá 
spre Statele-Unite. In 1892 fu  záritá 
lângă capul Hateras si in 1894, adică 
după trei ani de la naufragiu, dispăru 
în fine. ; 

Nava americană Fanni-E. Wolsten 
avu un record mai sbraniü încă. 

Ea pluti patru ani pe suprafaţa а- 
pelor neparcurgând de cât 5.115 mile 
marine. Fusese părăsită la capul Ha- 
teras şi regăsită în curentele Gulf- 
Stream. © furtună o duse in marea 
Sargaselor unde rămase timp de doui 
ani. 

Mai tărziu fu văzută ре coastele 
Floridei, ale Virginiei, New-Jersey, 
unde se sfărâmă în sfârşit complect : 
ea fusese semnalată de 44 nave, în tim- 
pul cursei sale nebune. 

Celebrul ,.Fesul-Fantomá", care a 
inspirat pe atáfea scriitori, nu e o năs- 
cocire. 

Acum vre-o cinci ani, о navă care 
trecea prin paragele capului | Horn, 
zări o altă navă din  New-Bedford 
prinsă in ghetele unui iceberg. 

Aceeaşi aventură se întâmplă  va- 
porului de pescuit „„Albion” in 1893. 
Când fu descaperilă epava acestui 
vapor destinat pescuitului de . foce, 
cei de faţă avură un spectacol cât se 
poate de stranii : Ја сагта se afla 
căpitanul, mort îngheţat Ја postul 
său şi cu ochii săi fără viaţă scruta 
parcă incă orizontul !... 

Există o mulţime de alte epave, păs- 
trătoare de secrete misterioase, cari nu 
vor fi nici odată desvăluile. 

Unul din cele mai curioase e acela 
întâmplat pe nava ,.Maria Celesta“, in 
plin Atlantic. „Maria Celesta“ plecase 
din New-York în 1887 cu destinaţie 
pentru Europa, având un . echipagiü 
de 13 persoane, contàndu-se si soția 
împreună cu un copil al căpitanului. 

După vre-o cincisprezece zile, о 
barcă engleză îl zări în plin Atlantic. 
„Maria Celesta“ părând părăsită, cápi- 
tanul englez se urcă pe bord si ráma- 
se incremenit de ordinea aflată. 

Toate se айай la locul lor, până si 
mâncarea marinarilor servită în game- 
lele lor, şi în cabina cápitanului б 
rochitá de copil se afla încă pe o ma- 
şină de cusut, aşa cum soţia cápita- 
nului o lăsase în momentul când 
lucra. 

Banii se айай într'o casă de bani, si 
intr'un registru erai notate lucruri 
cu data de 48 ore mai înainte. Nici 
urmă de luptă, de sânge, care ar fi a- 
rătat că ай fost atacați, si cu toate a- 
cestea 13 persoane dispăruse după 
bord ! 

Cum ? Pentru ce pe acest timp li- 
niştit? cu toate cercetările guvernu- 
lui Statelor-Unite, nu sa putut, desle- 
ga această enigmă. . 

La cârmă se afla căpitanul mort în- 
shefat la postul său. 


C. Arghir. 


Arabia străbătută pe bicicletă 


Sunt călătorii care spre a le înire- 
prinde, {е expui la pericole mari. In- 
trunul din aceste ,,raiduri" indrázne- 
{е s'a ilustrat un tânăr si energic ofi- 
ler englez, locotenentul E. Noel. 

El a strábátut Arabia singur pe bi- 
cicletá, de la Mediterana până la gol- 
ful Persic. 

Locotenentul Noel n'a fácut acest 
drum in urma unei prinsorí, ci din 
simplá necesitate. 

După un concediu de câteva luni 
petrecute in Englitera trebuia să-şi a- 

jungá regimentul in Indii, dar in 
ultimul moment se afla fárá bani spre 
a se imbarca pe vapor. De un caracter 
hotărât, nu esită nici un moment. Tre- 
buia cu orice pret să se afle in Indii. 
După multă gândire se hotărâ să facă 
această călătorie pe bicicleta sa. Exce- 
lent ciclist, nu se îndoi nici un mo- 
ment că va duce la bun sfârşit planul 
5ай, realizând in acelaş timp o econo- 
mie mare. 

Locotenentul Noel trebuia să-şi a- 
jungă regimentul la 25 Noembrie. La 
19 Octombrie părăsi Londra având un 
paşaport în toată regula, un revolver 
şi un sac mic conţinând minimum de 
obiecte necesare pentru o călătorie asa 
de lungă. In curând ajunse în Franţa. 

Trei zile după plecarea sa, sosi în 
Sicilia. De acolo trecu în Catana pe un 
vapor italian. Schimbând vaporul la 
Smirna, sosi în Alexandreta de unde 
voia să pornească spre a străbate A- 
rabia. Consulul englez îl sfătui să ia 
cel puţin un ,zaptis” ca tovarăş de 
drum, dar ciclistul nostru nu-şi putea 
permite un asemenea lux. Fără să 
piardă un moment, porni pe drumul 
Bagdadului. 

Soarele era arzător şi drumul pie- 
tros. Gànd trecu de lacul Otios, dru- 
mul deveni aproape  inpracticabil. 
Indráznetul ciclist nu se dădu bătut 
şi lăsă şoseaua pornind peste câmp. 
Seara trebui să se culce în aer liber, 
înfăşurat întrun plet, după o masă 
destul de simplă. us 

A doua zi ajunse in Alepo incántat 
cá mersese asa de repede. Consulul 
britanic îi ráci puţin entusiasmul. 

Dacă te încănățânezi să mergi fără 
escortă pe un drum aşa de puţin si- 
gur, ей nu mai răspund de nimic. In 
fiecare zi ni se raportează omoruri să- 
vârşite de bandiți. 

— Уой continua, răspunse locote- 
nentul Noel, pentru că nu pot face alt- 
fel. i 

Ofiţerul se conducea după busolă si 
acest mijloc reuşi perfect.  Ciclistul 
înainta repede, întâlnind uneori câte 
o mică caravană, semănând in dru- 
mul síáü mirare si chiar frica. Ajun- 
gând pe marginea Eufratelui întrun 
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campament de nomazi, produse o sen- 
satie aşa de mare cu „minunatul зай 
animal" în cât arabii se prosternará, 
scoțând strigăte : 

„Mashaa Alah! Mashaa Alah !” 

In satul Deir-El-Zor i se spuse că 
drumul de aci înainte 
briganzi. 

De aci încolo aventurile incenurá 
să curgă. Inconjurat de o mulţime os- 
Ла, întrun mic sat, cu mare greuta- 
te putu să-și salveze bicicleta. Unul 
îi fură pălăria, altul sacul şi numai 
prin intervenţia şefului satului scăpă 
leafár din mâinile lor. 

De aci înainte ofițerul se feri mai 
mult, evitând pe aceia care îi întâlnea. 
Avu însă în urma sa o mulţime de fa- 
natici care îl urmăreau. Unul mai a- 
les, îl urma de aproave. Noel cunos- 


tea boxul. Cu o lovitură sdravănă tri- | 


mise pe Arab să muşte nisipul. 


era plin de. 


Ceilalţi se opriră. A patra zi întâl- 
nind un călător care venea din Bag- 
dad, allă de la el că vaporul pe care 
conta să se îmbarce pleca Luni dimi- 
neata. Aceasta însemna peste patru 
zile. Atunci hotărâ să călătorească 
ziua şi noaptea ca să ajungă la timp. 
Avu norocul să facă partea cea mai 
periculoasă a călătoriei, în tovărăşia 
unui călător englez care era întovără- 
sit de cinci soldati. Vestmintele sale 
eraü intro stare de plàns si fu silit 
să-şi procure dintrun magazin un 
burnuz si ип turban. 

Imbrăcat astfel, işi continuă dru- 
mul si se prezintă intro Dumincă 
seara la consulul din Bagdad după 
ce-şi împlinise indrüznea(a sa călăto- 


i rie in timpul pe care il fixase. 


Doru. 


Un plug uriaş cu aburi 


Pe càmpul de incercare al univer- 
sitá(if din Lafavette, Statul Indiana 
America de Nord), sau făcut probe 


cu un пой plug de aburi, după cum 
se vede în ilustra(ia de mal sus. 


VOTIAKII SI CEREMISII 


Imensul imperiu rus are cele maí ciu- 
date populatiuní. Intre multe triburí - si 
tipuri cari îl populează, Ceremişii sunt 
usezatí in partea nord-vestică a guber- 
niei Kazan, prin Urali si prin gubernia 
Ufa. 

Votiăkii se zice că aŭ venit din Asia, 
prin secolul al IV-lea al ereï creştine. Cea 
maï mare parte dintre ei aŭ rămas pă- 
gâni, totuşi sunt si ації botezați. 

Cel maí mare zeu al Votiakilor este 


Acest plug urias se compune din 
50 de pluguri, legate între ele si mà- 
nate de trei motoare cu ulei. Intr'un 
răstimp de 10 minute s'a putut ara 
un hectar de pământ. 


durilor Nules, laurta si Pales, un zeu al 
apelor Vumurt, un zeu al casei Bustur- 
gan. 

Locuitorii se roagă zeului Inmar în a- 
сезїї termeni : „Mare si уесһій zeii, popo- 
rul {ай te roagă; ţi-a adus pâine, lumà- 
nări, bere, miere si animale. Poporul tău 
sa adunat sub acest copac.  lubeste-tí 
poporul tăŭ, si primeste-f rugăciunea lui. 
Zeule, dă viaţă poporului tăi, dă-i ani- 
male, dă-i pâine; după pâine dă-i bani 
ca să-şi poată plăti birurile; după bani 
dă-i noroc la vânătoare. Țarului alb, dă-i 
viaţă lungă precum si tuturor cari adu- 


“eul cerului, Inmar. Ei mai ай si zeii pă- | nati асі, te rugăm şi-ţi aducem dăruri 


In grădina ce înconjoară orice casă, se 
găseste în totdeauna o colibă de lemn cu 
o singur ușă de intrare, fără ferestre, a- 
vând în acoperiş о gaură pe unde iese 
fumul. In interior este o vatră, d'asupra 
căreia e о căldare atârnată de un lanț. 
Acest lant este sfinţit si apără de boli. 

Cultul Votiakilor nu se mărginește nu- 
maï la rugăciuni, acest popor păgân maï 
face şi sacrificii în care se.varsă sânge. 
Se omoară animale si poate se fac chiar 
sacrificii omenești, dar aceasta nu se cu- 
noaste. 

Sacriticiile de animale se fac Пе in 
mijlocul pădurilor, fie in casele de care 
un, vorbit mai sus. Aceste ceremonii sunt 
pentru asistenţi pretextul unei sărbători. 
Bătrânii îndeplinesc slujba de  caima- 
cani (preoţi). Se sacrifică rate, of, ber- 
beci,mânji si vitet. 

Obiceiurile acestei sacrificárí  prezin- 
tă oare-cari variaţii. Regulele principaie 
constaü în luarea sângelui, în tăerea ca- 
pului, în felul de a scoate plămânii și 
inima victimei; ficatul nu joacă de cât 
un rol secundar. 

Un Votiak povesteste cá intr'o zi de Sf. 
Mihail, în pădurea Keremet consacrată 
spiritului тай, o familie a făcut rugă- 
ciuni unei rate. Sacrificatorul deschise 
corpul pasărei şi-i scoase intestinele. A- 
poi se arse capul animalului pe un rug 
Si restul se fierse pentru a-l mânca. 

Acelas individ a avut ocazia de a a- 
sista intr'o colibă de lemn la sacrificarea 
unul taur. Se pare cá taurii nu se sacri- 
fica de cât în pădurile sfintite. 

Se spintecă animalul de la cap la coa- 
dă în lungul siref spináref, apof se scoa- 
te tot ce e in pàntece si in piept. 

Toate aceste sacrificii se тас їп prezen- 
{а celor mai religioşi din sat, dar se 
pare că bunátátile zeului nu se resfràng 
de cât asupra familief căreia îi aparţine 
casa in care Sa tăcut jertfa. | 


Caracterul acestor ceremonii $i miste- 
rul cu care sunt înconjurate, añ sugerat 
ideea cá Votiakii ar fi capabili de a fa- 
ce sacrificii omeneşti. Unii pretind că 
Votiakii sacrifică la fiecare douăzeci si 
saù patruzeci de anf, câte un om. 

Un fapt recent a atras atenţia asupra 
acestor sacrificii omeneşti. In 1599 sa 
judecat pentru a treia şi ultima oară, 
un. proces criminal intentat Votiakilor 
din Multana, acuzaţi cá ай jertfit òà- 
meni zeilor lor păgâni. In cele din urmă 
ай fost achitaţi. 4 

Tată faptele: 

La 6 Maiü 1885, o fárancá trecând 
printro pădure, a găsit in drum cada- 
vrul uni om fără cap. In jurul lui nu 
era nici o urmă de sânge, numai gule- 
rul cămășşei avea câte-va picături. Vic- 
tima era îmbrăcată ca ţăranii. Sa ob- 
servat cá fásiile de pânză cari tin loc de 
ciorapi si galenţii егай. puşi in urmă. 
Lipsa urmelor de sànge si dezordinea 
vestmintelor, mai ales a încălțămintei 
făcură să se crează că omorul nu sa pe- 
trecut în acelas loc. 

Victima era un cerşetor de o constitu- 
tie atletică. Sa constatat cá trunchiui, 
organele interne si membrele contineat 
foarte puţin sânge si cá vinele cele mart 


eraü goale de tot. Táetura gàtuluí era 


netedă ŞI dreaptă, 51 trebue să se fi It 


cut cu un cuţit care tăia bine si care-a 
tost plimbat de jur împrejurul gâtulur. 


O deschidere largă pe piept arăta táe- 


` 


` 
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tura a cinci coaste din partea stângă sl 
patru din cea dreaptă. Stomacul era 1п- 
tact, dar inima si plămânii lipseau. A- 
ceste părţi interne păreau a fi lost des- 
făcute cu multă îngrijire si scoase după 
moarte. 

Din examenul cadavrului se putea 
conchide că această crimă fusese comi- 
să cu un scop religios зай superstitios. 
Lipsa unor părţi din corp precum şi а 
ceea a sângelui se presupuse că ай voit 
să aducă zeilor o jertfă în care părţile 
interne și sângele eraü de absolută ne- 
voe. Y 

Mal multe indicii făcură са Supozi- 
tiile să cadă pe un ţăran precum si pe 
complicii săi; unul care îndeplinea func- 
iiunea de preot si altul care il servea de 
ajutor. 

In timpul  desbaterilor, cari fuserà 
foarte lungi, opiniunea rămase împărți- 
tă din cauza depoziţiilor contradictorii 
a celor doui savanţi experţi, d. Smirnof 
profesor la Universitatea din Kazan si 
d. Kuznetzof, bibliotecar la Universitatea 
din Tomsk. Si unul si altul sunt repu- 
taţi pentru cunostintele lor aprofundate 
asupra acestor populaţii. 

D. Smirnof a găsit în legendele 51 tra- 
dițiunile Votiakilor vorbindu-se de sa- 
criticii omenești, si a spus cá se mai pot 
întâmpla si azi. El a vorbit de spiritele 
rele numite chius si iuis, adică acei cari 
mănâncă si beaü si de kulem ubirakh, 
adică morţii cari beaii sângele omenesc. 


Deci, după profesorul Smirnof, faptul 
sacrificiului omenesc ar fi fost posibil. 
Starea cadavrului avea după el toate in- 
diciile caracteristice victimelor sacrifi- 
cate de Уойакії păgâni. 

Expertul se sprijinea asemenea pe u- 
nele depoziţii ale unor martori destul de 
curiosf. Astfel, unul din еї, în timpul 
carnavalului din 1885, a auzit pe un alt 
Votiak spunând în termenii următori un 
vis ce-l “avusese: un zeii îi anunţase că 
trebue să se roage, adică să facă o jertfá 
omenească pentru ca să scape comuna 
de foamete și de boli. 

Un alt expert, d. Vereșaghin, a negat 
posibilitatea sacrificiilor omeneşti la Vo- 
tiakif.Profesorul Kuznetzof care a studiat 
populatiile finice a fost de acelas aviz. 

De altmintrelea locuitorii din Multana 
ай fost achitaţi. Noi nu-i putem declara 
culpabili, dar nici inocenți. 


Ceremişii ай obiceiuri cari se aseamă- 
nă mult cu ale Votiakilor. Ei sunt foarte 
numeroși în gubernia Viatka. Unii s'aü 
botezat, alţii ай rămas în perfectă stare 
de păgânism. 

Căsătoria se face la eY prin furt. Lo- 
godnicul soseşte in troică, aruncă un sal 
peste fată si o aduce in casa unui frun- 
tuş. Acolo, familia si invitaţii chefuesc 
toată noaptea. Cântă bătând din palme, 
apoi joacă. 

Credintele Ceremisilor 
mult cu ale Votiakilor. 

Pentru sărbătorile Paştelui, pe cari le 
numesc Keremet, еї fabrică un fel de be- 
re şi о plăcintă mare. După ce ай încăl- 
zit soba, se duc la bae si apoi se imbra- 
că cu hainele cele maï noui. Strânşi în 
jurul sobei își trec din mână în mână un 
vas de lemn pe care-l umple fiecare la 
rândul său cu bere şi-l varsă în sobă. 
După aceasta, femel şi bărbaţi se pun la 
masă. 


se aseamănă 
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Acest obiceiü al Paştilor este la fel cu 
acela al Votiakilor făcut în vremea sece- 
rişului. 

Si câte alte obiceiuri barbare sunt la 
aceste popoare! Ne-ar trebui pagini în- 
tregi ca să le descriem. 


Sereno. 


EUIS CAE R dp uS 

VU TEATRE DIN KIOTO 

In imperiul soarelui, in Kioto, sa 
construit un teatru care e model de 
eleganță si comoditate. 

Cu geniul imitatie! care îl posedă 
în cel maï înalt grad, japonezii aü 
voit să reunească toate avantajele pe 
cari le pot reuni teatrele noastre oc- 
cidentale, japonizând în urmă totul. 

Unul din сеї maï celebri architecţi 
japonezi fu trimis in Europa si Ame- 
rica si timp de patru апї асеѕі cons 
tructor zelos a vizitat toate teatrele 
cu reputaţie, notând avantajele si de- 
fectele și inapoindu.se in patria sa, 
dornic de a ridica cel mal frumos 
teatru din lume la Kioto. 

Nu putem zice că lucrarea sa e un 
capo-d operă, dar noul teatru din 
Kioto e de sigur unul din cele maï 
splendide care există. 

E numit Teatrul Imperial si a tre- 
buit trei ani până să fie construit. 
El a costat douăsprezece milioane si 
jumătate ; in Europa saü America ar 
fi costat cel puţin douăzeci și cinci 
milioane. 

Scena are 0- lărgime de douăzeci 
de metri. Sunt o mie seapte sute de 
locuri ; fie-care scaun e ajustabil, fie 
їп fotoliu pentru străini, fie în genul 
japonez. 


orţile de (ier se deschid | 


singure în caz de incendii si gurile 
de apă funcţionează automatic. 

Dar acest teatru construit în stil 
străin, va trebui să rămâe un edu- 
cator naţional, їп care că nu se joace 
aproape de loc piese străine. De alt- 
fel publicul japonez nu le-ar primi. 
Altădată intre tradiţioniştii cari nu 
voiaü decât, drame naţionale si mo- 
derniştii cari consimțeaii să vadă si 
repertoriü străin, isbucneaü scanda- 
lurf sângeroase. Sabia juca rol in- 
semnat si cele două părţi se loveaü 
mortal. 

Astăzi e interzis japonezilor să intre 
în teatru cu sabia. po 

In teatrul imperial din Kioto se va 
juca înainte de toate, „No“. „No“ 
e o combinaţie de muzică, dansuri, 
dialoguri; dar e maf întâi o dramă 
naţională. In capitala Japoniei există 
o trupă care are un repertoriü de 
250 ,,no*'*. Actorii fac parte din această 
trupă din tată în fiu. 

Teatrul japonez posedă de aseme- 
nea repertoriul sáü de comedit na- 
tionale, Familiile Сһотуо, Saghi, 
Idzumi, Ohkura joacă aceste comedit 
de şease sute de ani. 

Scriitorii japonezi au adaptat,,Mon- 
tə Cristo“, , Cel trei muschetari“, 
„Inconjurul lume! in 80 de zile“, 
dar poporul japonez preferă dramele 
eroice din patria lor. 

In ziua inaugurărei Teatrului Im- 
perial, cel mai ilustru din scriitorii 
japonezi scrise această frază semni- 
ficativă : ,,Trebue са -vocea mare şi 
renovată din Japonia să minuneze 
Occidentul“. 

Alg. 


O frumoasă pălărie de primăvară 


Această frumoasă pălărie, care este 
împresurată de anemone artificiale, 
împodobește capul une! doamne din 


Londra. Pălăria are un diametru pe 
dou! şi jum. metri si cântărește zece 
funt! englezi. 


Suverani bizari 


A cunoscut cineva pe regele Coco- 
tierilor Y Cred cá nu. Cu toate acestea 
a existat si a murit de curând la Ven- 
tur, in insula Wight, unde venise sá-si 
restabilească sănătatea sdruncinată. 

Era una din acele figuri curioase 
de monarhi aventurieri. 

Majestatea Sa Ross II era în etate 
de sease-zecí si opt ani, si istoria rega- 
"tului săi merită să fie povestită, căci 
ea aminteşte în unele părți anume 
pagini din Robinson Crusoé. 

Insulele Cocotiere, care se mai nu- 
mese si insulele Keeling. sunt formate 
in cceanul Indian la 1200 kilometri de 
Tava, dintrun grup de douăzeci si 
cinci insule тїсї de coraliu. 

In anul 1825, un explorator Scoţian, 
cu numele de Cluni Ross, le descoperi 
şi găsindu-le neocupate, proectă să le 
colonizeze. 

El se înapoe in Scotia unde adună 
o mulțime de compatrioți cărora le 
plăceau aventurile si care consimţiră 
să-l urmeze. 

Se înțelege bine disperarea lui Ross 
care ajungând în 1827 în insulele Co- 
cotiere, găseşte aceste ţinuturi ocunate 
de un alt aventurier, Alexandru Har. 
care le luase în stăpânire împreună 
cu două sute de sclavi care îi fusese 
аёти de rajahul din Bandju. 

Ross, cu un curaj nespus, se hotărâ 
să lupte contra rivalului săŭ. El de- 
barcă cu tovarăşii săi şi declară răz- 
рой. lui Alexandru Har. 

Acesta fu părăsit de sclavii săi cari 
jurară credință Мајеѕ еї Sale Ross I. 
Har învins, se înjunghie si muri. 

Ross I după o domnie pacinică de 
douăzeci şi şeapte ani, muri in 1854, 
lăsând coroana moștenitorului  pre- 
sumptiv, fiul său. 

Cluni Ross al II-lea care muri la 
Ventur, se urcă pe tronul strămoşilor 
săi şi-l ocupă până în zilele noastre. 

Se zice că acesta a fost un rege tot 
de odată despotic şi bun. El interzise 
pe teritoriul său toate jocurile de no- 
roc şi declară un rázboiü strasnie con- 
tra viciilor de orice fel. 

In fericitul regat al Cocotierilor nu 
există agenti de poliţie 5ай jandarmi, 
locuitorii {tinând buna ordine în ta- 
їй. Majestatea Sa Ross П era singu- 
rul judecător. 

Un alt aventurier fu celebrul Mari 
I, regele Sedagului. 

Teritoriul liber Sedang se află in- 
tre Cambodge şi Anam. 

Mari, vizitând intro | zi Extremul 
Orient, se află fără să ştie cum prin- 
tre Sedangi, popor “u obiceiuri paci- 
nice. 

Atunci îi veni ideia să se facă rege- 
le lor fiind recunoscut si de Franţa 
sunt protectoratul căreia se puse el şi 
cu supuşii săi. 


ZIARUL GALATORIILOR 


porul săŭ pentru câtva timp, se duse 
în Saigon, unde făcu cunoştinţă eu 
doui aventurieri. 

Unul din ei purta un nume mare 
şi luase în căsătorie pe o bogată mos- 
tenitoare americană; celalt, în timpul 
campaniei ruso-japoneze, . fu foarte 
compromis intr'o afacere de contra- 
bandă de arme de ráboiü. 

Numele mare al primului aventu- 
rier plácu regelui Sedangului care il 
numi primul sáü ministru, in vreme 
ce pe al doilea il numi ambasadorul 
săi pe lângă guvernământul Repu- 
blicei franceze. i 

Această misiune plecă din Saigon 
spre Franţa în 1885. In timpul călăto- 
riei, se creiă ordine, decoraţiuni, ale 
căror brevete în alb fură chiar impri- 
mate la debarcare în Marsilia, 
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Când-se înapoie in Sedang, -gási 
schimbüri mari, căci în lipsa sa, po- 


! porul scuturase jugul acestui străin si 


puţin lipsi să nu tie masacrat. 
El muri mizerabil la Saigon. 
Biaz 


КУЧУ ЧУ ЧУ СУ ЧЧ СА ЧА) ЧАЧ АЧ PIN 
CĂTRE CITITORI 


Anuntüm pe ciitorii noștri că vom 
publica ori-ce articole interesante pri- 
viloare la călătorii вай vânători, în 
țară зай străinătate, ce ne гог fi tri 
mese. 

Articolele, scrise pe o singură parte 
a hârtiei, în scrisori francate, vor fi 
adresate direcțiunei «Ziarului Călă- 
toriilor», strada Brezoianu, 11, Bu- 
curești. 


NA, Z/NOM/A O/ITSIKIaZII A AAA 


Călugiriţe tibetane In rugăciune 


- 
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ZIARUL CALATORIILOR 


W. OERTEL 


O călătorie în India 


— Urmate — 


„Consimţii. Se strecurá pânla use. о 
incue binisor pe dinafară, scoase cheia 
din broască si intinzàndu-mi-o: ,.,asvár- 
lo in Gange, zise el, so înghită vrun 
aligator“, 

„Dedeï fuga in odaia mea si-mi făcuï 
legüturica cât putuí de mică, o dădui lui 
Giafar, care plecă cu ea. Când bătu 12, 
era din noŭ în odaie la mine. In casă 
era o linişte са de mormânt, pe strada 
d'asemenea; nu se auzea de càt plescáitul 
valurilor Gangelui, izbindu-se de pânte- 
cele vaselor ancorate. Tinàndu-mí ghete- 
le in mână, mă furisai d'alungul gangu- 
rilor in urma indianului, al cărui pasi 
eraü uşori ca de umbră; părea că plu- 
teste d'asupra pietrelor.  Ajunserăm la 
poartă nebágatí in seamă. Auzeam cum 
mi se bătea inima. Luă pacheţelul зей 
dintrun cos ce era acolo. Deschise usa 
fără să se facă zgomot. Afară văzul cu- 
lisul. Ií dete pachetul. Imi pusei ghetele. 
dedef un bacsis gras lui Giafar si îndată 
hotelul rămase in urmümí ascuns de 
umbra пореї. 

„La un colţ de stradă zărirăm o um- 
ъа neagră. Culisul scoase un тіс. țipăt 
suerátor, la care primit acelaș răspuns si 
după o clipă, Rowley îmi stràngea mâna 
cu putere. Culisul luă si pachetul lui si 
fără să scoatá un cuvânt dederăm fuga 
la port. 

„Îndată iesirám din umbra caselor, ca- 
те în această parte a orașului sunt ma! 
singuratice; dar pomii ce márgineaü bu- 
levardul, care ducea la port, ne ocrotiră 
cu umbra lor. In sfârsit, după un mars 
repede de vro 2 mile engleze, zárirám 
umbra neagră a unel corăbii, ce era an- 
согаій in fluvii, După ce culisul ist luă 
plata, o donie ne luă în primire şi ne du- 
se pe bordul corăbiei, plină de pelerini, 
ce mergeau spre Hurdwar. 

„Pilotul ne primi prieteneşte, ne arătă 
saltelele destinate nouă. sub un fel de as- 
cunzătoare, împinse apoi nişte -baloturi 
de marfă in fata deschizăturii si mişca- 
vea corăbiei, precum si cântecul minunat 
de monoton al pelerinilor ne spuse că 
corabia și-a reluat drumul, in bátia vàn- 
tului favorabil, ce-i umfla pânzele. Pe пої 
însă ne cuprinse un somn adânc, între- 
mător, după ce may întâi îi împărtăşi lui 
Rowley pe scurt cele ce crezu de cuviinţă, 
în ceea ce privea sentimentele exprimate 
de căpitan, si după ce má recomandai, 
pe mine si pe Rowley, Domnului. in ru- 
güciunea mea. 

„A doua zi dimineaţă, comandantul co- 
гаріеї — un indian cu înfăţişarea de om 
dibaciü si experimentat. intră in ascun- 
zătoarea noastră ca să ne aducă dejunul, 
ce constă din smochine, tamarine si alte 
fructe proaspete, Ne linişti cu totul in 
privinţa discuţiei pelerinilor, spunându- 
ne răzând, că a stârnit mila lor pentru 
nof. prevestindu-le — încă înainte da 
veni noi pe munte. un basm aventuros, 
ca si cum am fi urmăriţi si siliţi să fu- 
gim. Puteam fi siguri că nici unul nu 
mă va trăda, Desi aceste cuvinte ne linis- 


tiră intru câtva, eram totuşi departe d'a 
nu duce nici o grije, ba chiar crescu maj 
mult spre seară, când corabia ancoră 
lângă un sat si toţi pelerinii se  deteră 
jos, ca să-și facă rugăciunea într'o pa- 
godă din apropiere, acolo, ре ţărmul 
Gangelui sj să facă baie in apa lui sfin- 
țită, un mijloc rácoritor, la care însă pre- 
vederea пе sfátuia sà renunţărm. 

„D'abia esiserá pelerinii din pagodă si 
stărşiseră cu mulţimea de ceremonii ce 
insotesc spălarea lor în fluviu si se pre- 
găleau saprindă focul pe țărm, са să-si 
gătească cina frugală, ce constă din orez 
fiert si арӣ sărată, când apăru primarul 
satului si anunţă pe căpitan că primise 
erdin să inspecteze orice corabia, ce va 
ancora, de oarece fugiseră dol insí din 
echipagiul unei corăbil de comert si că 
trebuia să-i prindă de oarece 5i răsplata 
era uitare de tot, 

„Pilotul il asigură cu multe vorbe că 
pe pord nu maï era nici un sufet, atară 
de matrozi; altminteri si pelerinii: pu- 
teau s'o spuie; totuși nu se opune, dacă 
el vrea să inspecteze corabia si donia luf 
stă la țărm gata să-l ducă la corabie. In- 
dianul îşi îndeplini datoria, venind pe 
bord, însă siretul si indemánatecul co- 
mandant stiu sá intoarcá in asa fel lu- 
crurile, cá el nicí nu observá inácar as- 
cunzütoarea noastră. Se întoarse iarăș? 
pe (&rm şi nouă ni se ridică o piatră 
grea de pe inimă. D'abia acum matrozit 
dădură baloturile ceva maf la o parte, 
ca să esim din colţul cela stramt de ne 
înăbuşeam si să ne mal rácorim în aerul 
curat al nopţii. 

Acelas lucru se repetă si a doua seară 
si in cele următoare, în toate locurile 
unde ancorarăm. Totdeauna comandan- 
tul reuși să scape din greaua situaţie, în 
care se găsea, mulţumită tesáturef lui 
de minciuni. Aceste cercetări ne lăcură 
să intelegem oarecum ceea ce ne aştepta 
în orasul Benares, unde politia engleză 
гага îndoială trebuia să descopere urma 
noastră si să ne predea căpitanului Ball. 

„Starea in care пе güseam ne dădea 
mult de gândit. Chiar Rowley, a cărui în- 
țelepciune știa totdeauna să găsească 
mijlocul să iasă din încurcătură in mo- 
mente de grea cumpănă, deveni tăcut si 
căzu la gânduri. 

„Cerurăm în sfârșit sfatul comandan- 
tului. 

- „Sahib, zise el lui Rowley, nu vă sfă- 
tuesc să mergeţi la Benares. Acolo daţi 
peste tunicile roșii (cum zic englezilor in- 
dienil pe care nu-i iubesc) si veţi fi pre- 
daţi prigonitorilor dv., care după cum se 
pare ar da nu stiü cât să vă aibă iar in 
mână. V'as sfătui așa: rámánetí în satul 
unde vom ancora azi; primarul d'acolo 
mi-e prieten. Pentru un bacsis bun, о să 
vă găzduiască vre-o patru săptămâni. 
Atunci má întorc cu donia din Benares 
si vă voi mai tine ascunși câtva timp în 
căsuţa mea singuratică, până trece ori-ce 
pericol; căci îndată ce căpitanul dv. 
pleacá-—ceea ce trebue să facă, de vreme 
ce musonul a început să sufle — atunci 
nici un câine nu vă mal latră si vă puteţi 


întoarce fără grije la Calcuta. Nu sunteţi 
cei dintâi, pe care i-am ajutat în felul a- 
cesta, inchee el cu un surâs siret. 

„Ne sfătuirăm împreună, dar neputând 
găsi un alt mijloc de scăpare, primirăm 
propunerea lui. 

„După ce socotirăm cât durează călă- 
toria la Benares si ne dădurăm seamă 
cá stirea despre fuga noastrá ajunsese 
cu mult mai înainte de cât vom ajunge 
пої, vázurám că mijlocul ales era ceea ce 
aveam mai bun de”tăcut. 

„După o zi grozav de călduroasă, când 
eram aproape să murim de sete si de înă- 
dusealá in ascunzătoarea noastră, soa- 
rele se coborà in fine după pădurea bă- 
irüná, ce  acoperise ţărmul  Gangelut 
toată ziua. i 

„Cerul era galben ca sofranul. Nici un 
nour nu mai plutea dasupră-i. Vântul 
adia mai rácoritor d'usupra apelor incre- 
tite ale Gangelui, pe lângă ţărmul căruia 
înflorea lotusul minunat de frumos dar 
si crocodilii stăteau  lungitf, cu gurile 
largi, cáscate de li se vedeau dinţii, pe 
bancurile de nisip sabia la apropierea 
corăbiei s'afundará în apă. 

„Respirarăm maï liber. Speranţa сӣ 
vom scăpa de urmărire ne umplea de bu- 
curie. In sfârșit, d'asupra vârfurilor măs- 
linilor, ce inconjuraü satul, se zăriră 
înălțându-se cele patru turnuri ale unei 
pagode a zeului Mahades. Se repetă a- 
севаѕї scenă din fiecare seară, cu deose- 
bire că comandantul nostru dete fuga la 
primarul satului, a cărui casă se afla în 
mijlocul celei mai frumoase plantaţii de 
orez, bumbac, indigno si trestie de zahăr. 
Zăbovi mult. Noaptea se întinse peste 
apă si peste țărm; acolo se desfüsurà 
privirilor noastre tabloul pitoresc al pe- 
lerinilor, ce-și pregáteaiít cina sub cor- 
turí; mulţi din el se scăldaii încă in flu- 
viu, unii ingenuchiatf îndeplineau rugă- 
ciunile religiei lor, alţii se întindeaii pe 
covoare si pe saltele să se odihnească, 
căci în zorii zilei trebuiau să plece maï 
dejarte. 

„In sfârșit comandantul se întoarse. 

„Incepu să ne arate pericolele, la care 
se expunea prietenul luf, greutăţile ce-i 
pricinuia ascunderea noastră si grija ce 
va trebui să aibă să nu afle brahminul *). 

„Toate fură spuse pe îndelete şi se ve- 
dea cât de colo că n'avea alt scop de cât 
să ne facă să urcăm cât mai mult preţul 
serviciului, ce ne făcea prietenul вай. 

„Rowley il întrerupse supărat. ,Ti-am 
plătit călătoria până la Вепагеѕ $i acolo 
mergem, fie ce o fi!" zise el cu tărie si 
se îndreptă spre ascunzătoare. 

„Băgai de seamă că comandantul nu 
se aștepta la acest răspuns categoric și 
că rămase uimit. Intoarse iute vorba, zi- 
сапа: „Sahib, repede te superi! Si de ce? 
Lucrul sa făcut, si cred cá nu trebue să 
vă plàngetí în ceea ce privește plata. 

„Bine, atunci plăteşte-ne ceea се 
ţi-am dat mai mult, de vreme ce nu mer- 
gem la Benares, zise Rowley. 

„Aceste cuvinte il puserá in incurcá- 
turá. Cu un potop de cuvinte, cáuta sá ne 
ineredinteze că cumpărase provizii si 
pentru nof, că nu putuse întrebuința 
pentru măriuri spaţiul unde ne ascunse- 
sem noi; scurt se întoarse si se suci са 
un searpe si ne lăsă să observăm că folo- 
sul n'ar fi de partea noastră, In caz când 
am fi descoperiţi. Spuse са n'avea de 


*) Preotul indian din pagodă. 
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când să ne trădeze si ne promise să ne 
ia de geaba pe donia lui, la Calcuta, сапа 
so intoarce din Benares, cu conditie ca 
noi singuri să purtám de grije de provi- 
ziuni. 

„howley, căruia prea puţin îi păsa de 
banii plătiţi mai muit si care nici nu se 
gândise serios să-i ceară înapoi, se învoi 
cu el si la miezul nopţii, сапа totul dor- 
mea în liniște adâncă, când chiar sub 
corturile pelerinilor amutiserá şi ulti- 
miele murmure de rugáciune, plecarám la 
tàrm si mergánd in urma comandantu- 
iul ajunserám în sat; acolo ne duse in 
casa celui ce se oferise sà ne găzduiască. 

„Ега o clădire spațioasă, cu un etaj si 
cu o grádiná, inconjuratá de zid. 

»In dosul casef, acoperit aproape pe 
de-antregul de zid, se întindea o prispă 
cu parmaclăc, ce dădea in grădină. рої 
smochini își întindeau ramurile lungi si 
mládioase d'asupra acestei prispe, căreia 
de obiceiu i se zicea verandă si o acope- 
reaü cu frunze mari si dese atât de bine 
in cât nici razele celui mai arzător soare 
d'amiazá nu puteai pătrunde prin ele. 
Sub acest balcon, вай în această verandă, 
care tinea cât tot latul casei, se deschi- 
deaü ferestrele odăiţii noastre, de care ți- 
nea o bucátárie tot atàt de micá si des- 
pàrtitá de corpul casei. 

„Deşi veranda era grosolan lucrată, to- 
tuşi rácoarea ce tinea ea era un bun de 
mare pret in această țară, unde arsita 
apăsătoare te istoveste. Si mai ales, mica 
noastrá locuintá era о ascunzátoare si- 
gură, cum abia am й putut găsi alta, 
chiar dacă am fi stat să căutăm. 


„Ne învoisem cu gazda să ne ofere lo- 
cuintá si ascunzătoare, iar пої aveam să 
îngrijim de hrană, căci prepararea mán- 
cărilor europenestí i-ar fi spurcat, de vre- 
me ce еї apariineaü unei caste superioa- 
re. Acest lucru ne convenea de minune, 
căci nimic nu era mai chinuitor decât 
plictiseala, la care ne condamna starea 
noastră. E drept că grădina ne procura 
oarecare distracţie, dar ziua era lungă și 
арої nici nu era cuminte să mergem a- 
colo. Gazdele егай doi bătrâni fără copii, 
care ne ofereaü cu amabilitate toate ser- 
viciile permise de ciudata religie a acestui 
popor. Ne instalarám deci gospodăreşte 
și reusirám, atât era cu putinţă să pe- 
trecem vremea plăcut si, pentru c'aveam 
Noul Testament printre lucrurile mele, 
chiar ne-a folosit sufletește. Seara si di- 
mineaţa ne făceam rugăciunea si timpul 
liber îl ocupam cu cititul si cu povestiri 
din viaţă. Așa trecură cele patru săptă- 
mâni hotărâte de comandantul doniel. 
Gazda ne spuse, ca să ne linisteascá, că 
cercetările împotrivă-ne  încetaseră си 
totul. 

„In sfârşit, intro seară sosi mult aş- 
taptatul comandant cu dol matrozi, pe 
care if angajase pentru vâslit pe donia 
lui. Aduse din Benares niste lucruri, pe 
care i le cumpărai, adică o minunată 
puşcă cu două ţevi, o pungă de alice şi o 
cutie cu praf, foarte frumos lucrate, pro- 
dus europenesc. Zicea că le cumpărase ; 
dar preţul prea mic faţă de valoarea lor 
spunea altfel. In tot cazul eraii de mare 
folos pentru siguranța noastră in  tim- 
pul călătoriei. Afară de asta si el era des- 
tul de destoinic in mànuirea . armelor, 
lucru ce ni-l probă doborând dintr'o sin- 
gură lovitură, spre marea spaimă a gaz- 
dei, o pasăre ce stătea pe buchetul din 
vârful unui palmier. Mărturisesc că n'as 
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fi putut-o nimeri, desi nu eram prost 
tintas si desi cástigasem oarecari premit, 
in alte timpuri, pentru dibácia mea. 

„Chiar a doua zi de dimineaţă părăsi- 
sem satul, plecând cu donia peste care 
era întinsă o pânză, ca să ne tie umbră. 
Pentru că acum mergeam în direcţia cu- 
rentului si deci mai repede, trágeam la 
țărm de la 9 dimineaţa рапа seara la 5 
ori unde găseam vreo pădure umbroasă 
să ne odihnim зап unde vreo giultrie ne 
oferea adăpost. 

„Aceste giultrii în mare parte sunt nis- 
te clădiri stinghere, af căror 4 pereţi goi 
sunt acoperiţi d'un coperis. De nimeni 
locuite, ele eraii un adăpost câlătorului, 
pentru care acesta binecuvintează pe cel 
ce le-a făcut. Sunt cam în felul caravan- 
seraiurilor din celelalte părţi ale Asiei, din 
Persia, Arabia si mai ales din Turcia a- 
siatică, unde se gásesc ridicáte, la anu- 
mite depártári, in drumul caravanelor, 
adicá pe acele drumurí unde merg into- 
vürüsiti maï mulţi călători, alcătuind 
ceea ce se chiamă о caravană, care nu 
găsesc alt adăpost de cât cortul ce-l 
poartă in spate, cât tine pustiul de mare. 
Giultriile sunt ceva mai mici de cât cara- 
vanseraiurile. De regulă sunt zidite de 
particulară în urma  vrunui  legământ 


VĂPSEA DE PĂR RAPID 


GARANTAT ABSOLUT 
NEVĂTĂMAT OARE 


rul cáruntit seu albit, în 
negru, brun, castaniu 
sau biond intrun mod 
atât de perfect si de na- 
tural in cât nu se cu: 
n^a$te de loc cá părul e 
vüpait.  Intrebuin!aroa 
mal simplă si maf u- 
soará ca la orl-ce altă 
vüpsea de pár. 

La nemulțumire se res- 
mediat costul. 


Prețul tei 2.59. 
ttue 


CREMA 
PUORA 
SAPUN 


TUSE cea maï rebelă, bron- 
sitele acute si cronice, 
tusea măgărească, vindecă sigur 


Sticla lel 3.— La droguerii și farmacii 


-- —— 


QURGEN 


PURGATIVY IDEAT 
cu renume universal 
De o eficaeitate absolut sigură. Сиа 
cu 25 purgative lei 1.50. Observaţi ca fia- 


care pastilă să aibă inscripția : PURGEN- 
singurul veritabil. 


Văpseşte imediat pă- 


FLORA 


5605 


вай din dragostea de оатепт şi oricât de 
simplă ar fi alcătuirea lor, corespund 
scopului binevoitor al celui ce le-a zidit 


si orânduit. Dacă nu gáseam nici o giul- 
trie si dacă naveam norocul să dăm 


peste vre-o pădure deasă, ne serveam de 
pânza ce era întinsă d'asupra  doniei, 
făcând un cort, care ne apăra si de roua 
din timpul nopţii si de fiarele sălbatice, 
de care ne mai apăram aprinzând focuri 
în jurul cortului. 
(Va urma). 
Trad. de Tomeseu-Pu'na 


Inchiriez 


PIANINE 


! 


Două 


şi uzate 

IN CAPITALĂ ȘI IN TOATĂ TARA 

incepând de la 15 lei lunar 
GEORG DEGEN, BUCUREȘTI 


— Alături de Cofeiár'a Capşa — 


BONBOANE 
ORIENTALE 


Parfumeazd admi- 
rabil gura 


și distrug orí-ce miros urât al gurel 
provenit din tutun, dinți strcaţi sav 
stomac deranjat. 
Cutia 50 bant la drogeril şi Ѓагтпасії. 
Observaţi marea Seniluna cu stea, 
singure veritabile. 


| 
| 


POMADA 
Capilogen 
(Apă de păr) 


lipsa sângel 1 , neu- 
Anemia се тид, е Жам 


generală, vindecă 
CMNO; 


Ceanu- 


recomandat de prof. dr. Buieliu, prof, 
dr. Leonte, prof. V. Negel, Iași, și 
alții, ca unul din cele mai puternica recon- 
stitnante ale corpului slăbit. Sticla lei 4. 


DURERI REUMATIGE 


Nevralgii, migrenă, 
Sas — 0 бе 
vindecă sigur 


PASTILELE 
Nevralgine Jurist 


Un flacon 2.50 
La dregueril și farmacii 
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NOUILE MARI PREMII 


; VOR OFERI DE 


ZIARUL „UNIVERSUL” 


abonaților sáf la от Maiü, 1912 


O Splendidă Vilă la Sinaia 


«Vila Maria», construilă anume pentru tragerea viiloare, pe strada I. С. Brătianu, în poziţia cea mai splendidă din localitate, 


O CAMERA DIC CULCARE IN BRONZ 


de mare vale:re, al 7-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu». Bul. Elisabeta, 8 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit in marea fabrică de mobiie de lemn Marin V, Ganea, şoseaua Mihai-Bravul No. 37 si str. Șerbănică, No. 10. 
Sucursala calea Victoriei, No. 107 


UNA GARNITURA MOBILA DE STEJAR TAPISATA, PENTRU 0DAE. DE BIROU 


compusă din : una canapea, două fototiuri şi” "gease scaune 


UN BIUROU DE STEJAR MASIV SI UN FOTOLIU DE BIUROU TAPISAT 


Toate acestea cumpărate de la cunoscuta Expoziţie modernă de me bile Gildener Rosenthal & Haseal, Bucureşti, sirada 
Caroi, No. 64, etajul 1 


0 jumătate garnitură mobilă de lemn roşu lustruit, eoloarea mahonului 


entru intrare, compus ж ¿Una canapea, 4 scaune. 2 marchize, 2 talurele, una masă cu geam de cristal. Toate imbri- 


cate eu movhei frez, cumpărate de ia marele magazin Je mobile «Compania Amer icaná», str. Carol, 74, lângă hotel Dacia 
cestea cumrărate dela cunoscutul magazin de incredere 
«Geasornicária Coltei», Bucureşti, str. Colţei, No. 31. 
Una pendulá de perete lemn de stejar, cu bătar, 
ültima- noutate. Un ceasornic de biurou, cumpă- 


Un serviciu de masă репо 12 persoane, compus 

- din + 12 linguri, 12% fureuliţe şi 12 cuțite de alpaca ve- 
ritabii argintate şi bogat decorate, in cutia lor de piele 
imitată 51 căptușită tu mătase. Un servicia de vin 


pentru șase persoane, compus din: una сагаѓа si ѕеаѕе 
[е de cristal bacara cu monturi de alpaca verita- 
il argintate, imitând exact argintui oxidat; toate a- 
ceste obiecte puse pe o tavă rotundă tot ае alpaca ve- 
ritabil argintată. Una pereche sfesnice de al- 
раса, argintate si bogat decorate. Toate aceste obiecte 
sunt cumiărate de la marele magazin de ceasoarnice 


şi bijuterii en gros si en detail Fraţii A, & I. Roller, 
București, strada Smârdan, No. 35, etajul I. 
Una pendulá de perete, de lemn lustruit, fru- 


mos ornamentată, in Jungime de 87 centimetri, intor- 
cându-se odată Ја 15 zise. Una репаоіа de perete, 
de lemn de nuc lustruit, frnmos sculptată, în jungime 
de 77 centimetri, intoreându-se odată ia 15 zile. Una 
harmonică superioară, burduf dublu, coiturile le- 
gate, сш 21.ciape si 8 basuri, toate de otel. Un cea- 
sornic de masă, de lemn пе stejar, representünd un 
caste] medieval, înălțime 36 centimetri, având o mu- 
zică єй douá cântece naţionaie. Cumvărate de la «Com- 
раша generaiá», Biurou de importajiune, București, 
strada Smârdan No. 29, etajul I. 

O bicicletă de curse «Imperial», cea mai cu- 
noscută marcă enpiezáí. Un gramofon mare, fără 
pàinie, utrima verfevtiune, cu 6 plăci mari marca «In- 
ger», cântate de cef maf buni artisti. Un serviciu 
de lavoir de faianţă, compus din 5 bucăţi. Ө 
lampă u tima creaţiune, mode] «Gometa Hailey». sis- 
tem “american, cea mai economică si luminoasă, Toate 
acestea cumpărate de la cunoscutui! magazin Й. A. Puc- 
ker, Buievardul Eiisabeta, No. 15. sub “Hotel Princiar. 

Ө jardinieră de metal argintat, cu vas verde. 0 
fruetierá argintată si aurită, cu un cornet conţinând 
12 cuțite pentru fructe. Cumpárate de la cunoscutul 
magazin de bijuterie Th. Radivon, Bulevardul Elisa- 
beta, No. 8" his. 

Una bicicletă «Naumann» de mare lux, una din 
ceie mal solide si exce ente biciclete, din fabrica soc. 
pe acțiuni Siedei & Naumann din Dresda, singurele 
biciclete. introduse in armatele germană, rusă și turcă 
si la postale germană si română. Reprezentant general 
D: Leonida Piórkowski, Bucureşti, str. Stirbei-Voda, 21. 

Un ceasornic de aur 14 carate, bărbătesc, fru- 
mos gravat. Ө pendulă mare de perete, frumos or- 
natá;si un serviciu compus din: o lingură, furculitá 
şi cuţit de argint veritabil, marcat de Stat. Toate a- 


rate de la marele magazin de bijuterie, ceasornicărie 
si argintărie Jean Sehmidt & Const. Stratulat, Bucu- 
resti, caiea Victoriet, 53. 

Un gramofon mare, una vioară, una har- 
monică, una mandolina, cumpărate de la cunos- 
cntúl magazin de muzică Jean Feder, Victoriei, 54. 

Una trusă pentru damă, cu trei sticiute si cu nece- 
sar de toaletă. Una trusá de manevră pentru domnii 
ofițeri. Trex truse de pieie fină pentru manicure. 
Trek pulverizatoare spiendide de cristal, nichelate. 
Тесї pudriere cu puturiie lor. Trek oglinzi niche- 
late» pentru masă. Cumpărate de la cunoscuta Drò- 
gherie Princiară Const. C. Popescu, Bulevardul Elisa- 
beta, coit cu strada Brezoianu. 

Una maşină de cusut de mână, sistemul cel 
mai nou si un gramofon marca «Меіойіоп Carmen- 
Syivá», de cea mai mare perfeetiune, impreună cu 6 
plăci marca «Premier-Hecord», având cântece romà- 
naşii. Aceste obiecta sunt cumpărate de ia marele ma- 
gazin de maşini de cusut, biciclete si gramofoane s 
«(jomvania anglo- americană» din Bucureşti, strada Ca- 
rol, No. 50,-cu sucursale in Piteşti si Câmpina. 

O maşină de cusut, de familie, «Markton», per- 
fectiofiatà, cumpărată de la marele METH «Сотра- 
nia. Markton», strada Carol, No. 38, "oit cu strada 
Brâncoveanu. 

Ale 10 maşini de cusut comandate in străinitate. 

Un plug de 'otel епо brazdà, marca D. C. M. N. 
Un plug de otel cu două brazde, marce Z. H. С, R. 
Ambele din celebra fabrică Rudolf Bacher, Raudnitz 
(Bohemia), reoresentatá in Romània prin marea casă 
de mașini agricole si industriale : Soc. in comandità 
Weil, Joseph & Co. succ., Bucureşti, str. Smârdan, 5. 

Una maşină mare de bucătărie «Ideal», cu patru 
ochiuri din table de otel. cu cazan de aramă, elegant 
şi so id construită, cumpărată de ia cunoscuta fabrică 
de tinichigerie Mihail D. Botez, Bucureşti, calea Vă- 
tăreşti, 142. 

2 costume de haine (saco), după măsura si ale- 
gerea-stofei, cari se vor eonfectiona de cun >scuta croi- 
torie Jaques Grimberg; Bucureşti, str. Academiei, 25. 

Un şearpe de aur (colier) pentru gât, de mare 

valoare, 50 casete conţinând fie-care pudră si săpun 
„„Fiora**, făcute anume pentru abonaţii zi iarului. ` "Uni- 


Versul, 


Atară de acestea, toți abonaţii mai primesc gratuit un volum din «Memoriile Regelui Carol I al României, 
вай un volum din cărţile ce apar în editura ziarului „Universui“ tipărite anume pentru abonați. 


Preţurile de abonament sunt aceleași : 


Pentru un an leí 18; pe 6 luni lei 9,15; pe 3 luni lei 4,65. 
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ONAMENT. 
E ВА: 


ZIARUL CALATORIILOR : 


Pentru un an leí 2,60 in toată tara 


CAVERNA MISTERIOASA 


In Decembrie 1594, un bătrân Cafru se 
prezintă la oficiul guvernământului din 
Pretoria şi ceru să vorbească presedinte- 
lui Krüger intro afacere foarte im- 
portantă, ` 
` Functionarii serviciului încremeniţi de 
îndrăzneala Cafruluï îl conduserá la pos- 
tul poliţiei. 

După cincisprezece zile, când i se dete 
libertatea, Cafrul încercă din noii să vor- 
beascá președintelui. De rândul acesta în 
primit mai omenos $i un funcţionar care 
avea sentimente mai bune pentru indi- 
genit din Transvaal, îi ascultă povestea. 

`Саїтш, un bătrân anume Umbanda, 
ега ultimul urmaș al unui trib indigen 
absorbit de amestecul raselor, вай mai 
bine zis asimilat de nata zulusilor de 
Chaka, Napoleonul sud african. 

“Faptul că Cafrul işi amintea de Chaka 
proba că avea optzeci de ani, după cum 
spunea singur. - 

"Yatăl său fusese paznicul oficial al te- 
zauruluí şefului, tezaur care consta din 
grămezi de aur grümádite intro ca- 
verná. Acest aur era transportat la date 
fixe, de către oameni de îricredere, la De- 
lagoa, unde servea.de a trafica cu portu- 
кетїї. : 2 3 

“Când Umbanda se.fácu mare, i se dete 
însărcinarea de sef al escortei care du- 
cea aurul si mai târziu fü numit paznic 
al tezaurului regal.. 

Era deci singurul care cunoştea secre- 
iul tezaurului si simțind că i se apropie 
sfârșitul, se hotărâse să vié in Pretoria 
spre a confia secretul lui Krüger, celuia 
ре care.il considera legàl ca urmaş la 
drepturile de care se bucura defunctul 
вай sef. De altfel, el numea secretul вай 
„secret regal" si nu voia să-l confieze ue 
cât preşedintelui Krüger. 

Y'uncţionarul, care se numea Wilson, 
povesti lucrul acesta preşedintelui si a- 
cesta se hotărâ să acorde о audienţă bà- 
trânului Cairu. А 

Krüger consimii să trimeatá ре gine- 
vele вай, Trikie Elof si pe generalul Ju- 
bert în locul unde se afla tezaurul, dar 


“Umbanda refuză. El repeta melancolic 


această frază: „E un secret regal care 
nu trebue confiat de cât unui rege". Când 
bătrânul se înapoie în districtul său, de- 
clară cu o solemnitate impresionantă : 

„Băgaţi de seamă... peste două luni voi 
fi mort !“ 

Aceasta fu istoria ce-mï povesti Wilson 
despre faimosul secret. 


* 


Trei ani mai târzii, primii o scrisoare 
de la Wilson iñ care îmi spunea cá a dat 
de urmele lui Umbanda în districtul 
Kriigersdorp si cá era hotărât să desco- 
pere misteriosul tezaur cerându-mi . con- 
cursul în această întreprindere delicată. 


W 
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Nu era chiar Umbanda cel pe care il 
găsise Wilson, ci un alt Cafru bătrân a- 
nume Swazi care sustinea cá a cunoscut 
pe Umbanda de mic copil, că-l ştia pose- 
sorul „secretului regal“ si că prezenţa lui 
Umbanda în districtul Krügersdorp tre- 
bue să fi avut motivul tezaurului. 

Hotărârăm ва mergem în tovărăşia 
Cafrului spre a inspecta regiunile co- 
prinse între Kriigersdorp și Sterkfontein. 

Această regiune care e în majoritate 
calcaroasă, are o mulţime de caverne pli- 
ne cu stalactite și stalagmite de cel mal 
pitoresc efect. 

Swazi ne asigura că intrase într'una 
din aceste caverne cu Umbanda. 

Echipamentul nostru era destul de cu- 
rios. Ne îmbrăcasem cu cele mai vechi 
vestminte ce aveam şi pusesem în jurul 
genunchiurilor si sodurilor bucăţi de 
stofe care trebuia să ne apere in contra 
loviturilor. In mâini aveam mánusi de 
piele groase. Pentru luminat aveam trei 
lanterne si o mulţime de cutii cu chibri- 
turí. Luasem bastoane, o sfoará solidá 
si 3000 metri de sârmă care să ne ser- 
vească să regăsim drumul la întoarcere, 
desfăşurând-o in mers. 

Hotărâsem să trimitem pe Zvazi ina- 
inte, dar el era asa de fricos in cât trebui 
sá pornesc eü inainte. 

Zwazi ne arátá o grotá in care spunea 
că a intrat cu Umbanda. Intrarám în- 
tàf intrun tunel intunecos care se sfàr- 
sea printr'o gaură. Wilson nu mai putea 
de bucurie, căci auzise de la Umbanda că 
tezaurul era într'o groapă. 

Cum Zwazi nu voia să se coboare şi 
Wilson era prea grei, hotărâi să ex- 
plorez fundul groapei. Legat solid de 
mijloc, mă coborâi in intunecime. 
` Era un fel de put pe fundul căruia se 
afla încă apă. In adevăr, nici odată în 
viaţa mea n'am avut momente mai ne- 
plácute, mai ales atunci când dádul cu 
picioarele de apa îngheţată, neagră ca 
cerneala, si pe саге imaginaţia mea o 
popula cu reptile feroce si cu monştri 
antideluvieni. Privit cu atenţiune locul 
unde mă aflam si văzul cu bucurie cá 
ега, după cum prezisese Wilson, o alu- 
viune analogă си. aceea in care se în- 
chide aurul. 

satisfícut, cerui să {їй ridicat sus, dea- 
lungul stâncilor care îmi sdreliră genun- 
chili si ajuns lângă Wilson, má агипсаї 
în braţele lui, făcându-i cunoscut desco- 
perirea. Fără îndoială, nu eram departe 
de bogăție! 

Hotărârăm să mă cobor din noŭ în put 
si să caut să trec înnot pe ţărmul opus 
puţului. Wilson si Zwazi să má urmeze 
iinediat. 

Cànd explicarám toate acestea Cafru- 
luf, el începu să gesticuleze, spunàndu-ne 
că îl voim moartea, cá se va îneca, de si- 
gur, în puţ!... Nici odată nam văzut un 
asemenea poltron. 

Mă coborâi în put, spunând lui Wil- 
son să-l lase singur până la înapoierea 
noastră. Wilson însă nu voia. Auzii dea- 
supra mea o discuţie vie urmată de un 
sgomot surd. Un gemát lung si o cădere 
în apă, aproape de mine. Cine căzuse? 
Wilson sau Cafrul?.. Navul timp să mă 
gândesc mult, căci auzii vocea lui Wilson 
strigându-mi de sus: 

„Bagă de seamă |! Cafrul e în apă si e 
înarmat cu o йана!“ 

Mă aflam în întuneric, incapabil să má 
apăr. Trecu un moment de grije mor- 
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tală.... Nimic, Nimic de cát o tăcere ori- 
bilă, : z 

Unde o fi dobitocul!... urlă Wilson. Nu ` 
putui să-i răspund nestiind nici ей ce sa 
făcut. П strigarăm si nu primirăm nici 
un răspuns de cât ecoul surd al cavernei 
umede. 

Atunci tinurám sfat, el sus si ей jos, 
spre a şti ce trebuia să facem. 

Mărturisese că doream să mă intorc 
sus cât mai repede, căci dispariţia Ca- 
firului má impresionase în mod neplăcut. 

Wilson, din contra, voia să continue 
expiorarea, 

Pentru a-Í fi pe plac, consimţii să exa- 
minez țărmul. Peste tot stânci calca- 
roase, neoferind nici о deschizătură. 
Dacă Umbanda venise vre-odatá pe acolo, 
de sigur că cunoştea un drum secret. 

Descurajat, má urcaí sus și în vreme 
ce îmi uscam hainele, Wilson îmi povesti 
lupta sa cu Swazi. Acesta după ce refu- 
zase să ne urmeze,. se înarmase cu o 
daltă și încercă să lovească pe Wilson 
ре la. spate. Din fericire Wilson băgă de 
seamá şi cum era un boxeur excelent, cu 
о lovitură puternică  imbrárncise ре 
Swazi care alunecase în deschizătură, şi 
in urmă în apă unde, de sigur, se înecase. 

Nu voi povesti peripeţiile inapoerel 
care fură grozave ca acelea ale duceret, 
de oarece ne lipsi apa. \ : 

Odată sati de două ori, adevărat su- 
pliciu de Tantal, auzirăm sgomotul unu! 
isvor îndepărtat, dar nici odată nu putu- 
răm să-l descoperim ! 

Ne urmam drumul călăuziți de sárma 
întinsă, când ajungând într'un loc, des- 
coperirăm că sârma fusese tăiată ! 

Intrasem în grotă la cinci ore seara. 
Dimineaţa, la orele patru iesisem la sa- 
prafata pământului, pătrunși de ume- 
zeală, zdrobiţi de oboseală si mai nein- 
crezători ca totdeauna în povestea lui 
Swazi. 

Puserăm caii la mica noastră gabrio- 
letă și pornirăm “spre Kriigersdorp. Mer- 
geam pe drumuri aproape nepractica- 
bile, când Wilson opri de odată call şi-mi 
arătă un Cafru care esise ca prin mi- 
nune de pe un deal si fugea într'o direc- 
tie opusă nouă. 

„Е animalul de Swazi!" strigă Wil- 
son. 

Strigătele noastre avură ca rezultat 
să-l facă să fugă mal tare. 

In tot lungul drumului, căutam să lă- 
murim misterul : 

Prin ce trecătoare secretă scăpase 
Swazi? El tăiase sârma ? Cunoscuse el 
vre-o dată pe Umbanda ? 

Nam putut nici odată să aflăm ade- 
vărul, de oarece n'am mai întâlnit nici 
odată pe faimosul Swazi !...- 


` V Arg. 


ISVOARE SI. PUTURI 


„lerusalimul către care ceremoniile 
rituale ale zilelor ce trecură atrag a- 
ten(iunea acelora cărora le plac să 
călătorească cu gândul prin țări în- 
depărtate si pitorești, a văzut toată 
мена sa dominată de chestiunea 
apei. T 

Acest oras a suferit numeroase a- 
sediuri., Asediatorif ай încercat tot- 


— 


deauna să-l facă să se predea mai 
mult prin sete de cât prin foame. 

Apa se găsește, atât în jurul Ieru- 
salimulu! cât si in interior, in fân- 
tàn! si cismele. 
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in apropierea bazinurilor turcii ай 
zidit Kalaar-el-Durack, sai Castelul 
Bazinurilor. El a fost fondat de Ka- 
lam si e ocupat de soldaţi turci in- 
sărcinaţi cu paza apel. Apele provin 


Castelulzbazinurilor 


Fântânele provin din isvoare na- 
turale, si sunt maï totdeauna basi- 
nuri unde apa vine din văile care 
inconjoară oraşul. Printre fántànele 
eele maï celebre sunt Isvorul Eze- 
kias si fântânele lut Solomon. 


din valea Hebronulu! unde s'a nás 


cut Samuel si David si unde tură 


ingropatf Abraham, Isac si Iacob. 
Isvorul Ezekias fu descoperit de 


curând. Intr'o zi nişte preoți euro- 
peni ridicará o piatră, în speranța 


Fântânele lui Solomon 


Fântânele lui Solomon sunt treï 
bazinuri, construite altă dată spre a 
uda faimoasa Grădină Inchisă, unde 
regele se preumbla cu numeroasele 
sale neveste. Cel mai mare din a- 
ceste trei bazinuri are o lungime de 
175 metri, pe o lărgime de 6^ m. El 
are о adâncime de 15 metri. 


să descopere o comoară. Piatra lăsă 
să se vadă o suterană, din care se 
prelungea o mulţime de galerii pline 
cu apă. Această descoperire umplu 
de bucurie pe rabinii țărel. Căci], 71- 
ceaü el, in Talmud e scris cá ade- 
văratul Mesia, salvatorul evreilor, va 
veni când se vor descoperi trei is- 
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Ezekias а fost primul. 'Tureii i nu- 
mese Birket-el-Datrak. 


pul asediului lui Titus. 


Ar fi prea lung aci să menționăm. - 
toate isvoarele curioase саге: incon-: 


joară Ierusalimul. 


Cismelele care sunt basinuri ali- . 


mentate de ploaie, furnizeazá apă po- 
porului Ierusalimului. Cea mal се- 


lebră e aceea din care Samariteanca : 


dšdu sà bea luf Crist, сапа era ur- 
mat de mullimea. 


IN DALMATIA 


TURNUL LASTUA ` 


Una din cele mai splendide călătorit ` 
care se poate face, este pe coasta Dal- . 


miţiei unde munţi enormi se ridică până 


la cer. Peste tot capuri, golfuri, stânci.. 


Vegetaţia aproape de loc saü. prea pu- 
lină, afară de părțile de pe lângă mare, 
unde pe terasele verzi apar arbori fru- 
mosí, vite de vie, smochini și măslini. 
Cu toate astea, vegetația e insuficientă 
pentru populaţia de pescari care este pe 
coastă. f 

Dar ce măreție aste in peisagiul mun- 
tos care se destăşoară înaintea ochilor. ! 
Vaporul «Lloydului» austriac, plecat din 
Fiume, merge aproape de coastă, astfel 
în cât nu pierzi nimic din minunata ра- 
noramă a lanţului balcanic.’ 

După ce a traversal Quarnero, vapo- 
rul face prima haltá la scala din Zara, 
capitala Dalmației, care, netinándu-se de 
continent de cât printro limbă de pă- 
mânt, pare a fi o insulă plutitoare. 

Apoi defilează oraşul Spalto; vechea 
reședință a lui Dioclețian ; insula. Lexina, 
renumită pentru cura sa de aer, арої 
faimoasa insulă Lissa, unde a avut loc 
bătaia navală între. austriacă şi italieni, 
la 18 lulie 1866. i 

Pe o stâncă, intrată in mare, înalt si 
ridi.àndu-si f:uatea majestos, apare tur- 
nul Lastua, .ultimul rest din castelul Las- 
tua, atât de tare altă-dată. 

In Spato munți stâncoși, goi, (ага 
nici o vegetaţie, se înalță mohoráti şi 
intunecosi. Mai departe, marea face un 
canal, care se pierde între două masive 
de piatră, ce se prelungesc la infinit, 
până ce pier în nori. 

Turnul castelului Lastua ! Câte suve- 
niruri, câte sbuciumări, câte patime, 
câte lupte nu evocă ruinele acestea ? 

Zidit în malul mărei, castelul la in: 
ceput avusese cu totul un alt scop de 
cât al luptelor. i 

Palat màret, clădit in timpul când 
arta, luxul și imaginaţia erai in floare 


în Grecia, lasta strălucea in razele 


calde ale soarelui grecesc. 
Marmuri albe, roșii, negre, verzi, toate 
culorile combinate cu măestrie, forma 


voare antice ascunse. Acela al lul 


El a ajutati 
evreilor să nu moară de sete în tim-- 
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un asamblu, care te lăsa să intrevezi 
prin veacuri, o pompă si un lux desă- 
vârșit și greoi. 

Si frumoasa prințesă, care cu picioa- 
rele ei mici și albe atingea marmurile 
scărilor, și frumosul prinţ, cu fața brună, 
cu părul negru și cu niște ochi atât de 
albaștri, cum nu mai există, ай pierit 
de niult. 

Timpul a trecut peste toate, a inmor- 
mântat totul, si încetul cu încetul, a 
ruinat castelul. 

De demult, pe când Demiodora fer- 
mecase cu о singură privire pe prințul 
Zarodonte, se puse primele baze caste- 
lului. In patima-i nebună, în dragostea 
lui fără margini, ne mal știind cum să 
mulțumească toate gusturile și capriciile 
iubitei. sale, prințul, într'o plimbare cu 
o barcă aurită, legănat de valurile verzi 
ale Adriăticei, i se păru că ghiceste un 
gând al Demiodorei. 1 se păru că ochii 
ei se uită poltilori spre sălhatecele stânci 
şi de a doua zi, dete planul și ordinele 
necesare și începu zidirea castelului 

Intr'un an, cheltuind sume fabuloase, 
Zarodonte isi văzu dorința realizată şi 
ca prin farmec, palatul apăru alb și stră- 
lucitor. 

— Demiodora, vrei tu să facem o 
dlimbaré pe mare? Vrei tu, ca în ra- 
zele palide ale lunei pline, ce lucește pe 
eerul atât de frumos si atât de limpede, 
sg ne dăm uitărei, să ne pierdem din 
juméa aceasta ? să uităm că trăim, să 
uităm că suntem pe pământ, să ni se 
dară că trăim intr'o viaţă după altă lu- 
me, in care orizontul ar fi ochii tăi fru- 
тозї ?... 

Si dusă pe gânduri, cu părul ei lung 
si blond, răspândit pe umeri, Demio- 
dora, intr'o privire vagă și languroasă, 
murmură : ^ 

— "Da iubite, vreau, du-má unde vrei 
tu... Atârnată cu brațele mele albe (е 
gâtul tăi bronzat, mă void pierde în 
calda-ți privire albastră și „nu voiü mai 
vedea și simți nimic de cât pe tine !... 

Barca aurită spintecă luciul mărei. 
Luna plină poleeste totul. 

Marea pare o oglindă lucie... 

Demiodora dete un lipát. Feeric, ca 
esind din ape, castelul apărea alb si lu- 
citor în razele lunei. Și cu câtă bucurie 
copilărească, bătând din palme, pătrunde 
Demiodora în sălile castelului... Peste 
tot marmură ; coloane gigantice susținea 
monștrii egipteni. 

Și s'au iubit in acest paradis terestru, 
și-au uitat de ei si de lume, s'au trans- 
portat cu totul în lumea lor de dragoste... 


` . . ` . . . . . . E 
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A trecut iar vreme. Prinţul a imbá- 
trânit, a murit. _Prințesa3.Demiodora”a 
murit şi 'ea... 

Apoi, pentru că soarta vrea aga, cas- 
telul căzu în stăpânirea altui print. 

Acesta a purtatzrázboae,' zidurile cas 
telului aveai urmele loviturilor, mar- 
müra pe ici, pe colo spartă. Marea în- 


roşită de sânge, cadavre atârnate de col- 
țurile stâncilor, figuri hidoase pluteaü 
pe valuri. Și corăbii cari se ciocnesc, se 
luptă, se aprind, se sculundă, fug. Apoi 
linişte. 

Și atunci, noul posesor al cast.luluj, 
intră triumfátor in castel, călcând peste 
cadavre şi sânge. Si din odăile in care 
Demiodora si prințul Zarodonte ай gus- 
tat tot ceea ce se poate numi fericire, 
învingătorul îşi dădea ordinele lui de 
luptă, așeza santinelele, orânduia apă- 
rarea. 

Atunci clidi turnul acela ale cărui 
ruine si azi mai există. Fu facut cu scop 
de război, dar el, ca si castelul era, ur- 
sit să serve de templu al dragostei. 

Fire omenească și slabă, dispusă tot- 


| 
1 


deauna sà cadă im mrejele. iubirei; noul і: 


posesor se amorezá de o copilă tol.aga.-; 
blondă, tot albă, tot visátoare; si-tot..a-. 
tàt de amoroasă a Demiodora. Cine stie: 
dacă nu era o strănepoată de-a ei!..- 

Pe turn îşi făcură locasul dragostei 
lor. Si când intro zi, prințul plecă la 
război pentru a nu se mai intoarce, itzi 
bita lui rămase în turn, plângând dra- 
gostea lor pierdută, viața еї moartă. 

Şi intro zi, când desperată de atâta 
așteptare, iubita prințului se. urcă. in 
turn, si în mijlocul unei noplí senine si 
farà lună, ca în prima lor seară de iu- 
bire, ea se aruncă in mare. эй 

In urma ei se formă un cere enom 
de apá, apoi nimic. Ы 

Vetor ` 
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Sikhsii preferă pe chinezii cu coadă 


Obiceiul chinezilor de a purta cozi 
nu” datează de cât din anul 1691 când 
fu impus de năvălitoril mandeiurieni. 


exemplu vor regreta lipsa coadet "po- 
liristif din San-Francisco si Sikhsit 


din India britanică. 


‚ К o bucurie a oamenilor de dife- 
rite rase care se intàlnesc in Singa- 
pur, să vadă unfsikhs arestànd si 


Poltistí ducând de condi, la arest, mai multi chineză, ` 


Dispariţia acestui apendice neelegant 
ne bucură ca o victorie a libertăţei 
asupra tiraniei. 

Sunt însă regiuni, afară din China, 
unde se va regreta lipsa соайеї; de 


conducând în închisoare “vre-o ju-i: 
mătate duzină de chinezi. Aceştia sait: : 
că au furat ceva din mărfurile des": 
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cárcate din vapoare вай din cele ex- *. 


puse dinaintea magazinelor ;- numai: + 


geek Mac БАЗА S REIN ic QUEM M I POOR 10 2000 i 0 E ECC M D Lr ei Pia 
de cât sikhsi! voinici si temuţ! apar. 
Cu un gest larg ei apucă toata coa- 
dele care Je ajuhg. 

l'àrànd după el dé coadí" pe pri- 
а chinez prins, porneste in urmá- 
rirea altora. Dacă chinezul, dintr'un 
sentiment de fraternitate de rasă, a- 
leargă încet, sikhsul îl trage de coadă 
făcându-l sà scoată strigăte de du- 
rere. Astfel aleargă dupà un al doi- 
lea, după al treilea, etc. 

Când crede că a pus mâna pe des- 
tule coade culpabile, conduce pe pro- 
prietarif lor la închisoare. Când nu- 
mărul coadelor e prea mare, atunci 
le împletește pe toate la un loc şi le 
tine legate de o sfoară. Trecătorii, 
de огї-се rasă, afară de chinezi, râd 
cu hohote când văd trecând un cor- 
tegiü aşa de bizar ; - obignuitif cu a- 
ceste spectacole in. Singapur, suràd 
si trec” inainte, 

Ge-vor face еї de aci inainte când 
vor trebui să aresteze pe chinezii hoţi 
зай vagabonz'? Сасї, după cum am 
spus maï sus, cozile încep să dispară. 
H va prinde cu о sloară de gât? 
Nici un sistem nu va fi bun ca sis- 
temul «coadelor, si Singapurul va 
pierde mult din pitoresc. 


PIEILE ROŞII 


Thdienit când qut copil mie), ne- 
putându-se, [ine pe picioare, mamele 
lor if duc in spate, înfășurați in 
càrp£. Dacă e lată, tatăl de abia se 


Un indian cu fiul săi, 


uită la ea; dacă e băiat, aşteaptă cu 
răbdare momentul când începe să pă- 
 seascá si atunci. începe educaţia lui. 
Micul indian știe aproape in același 
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timp să meargă si să se lie pe un 


cal. In urmă începe să se exerciteze 


să tragă cu arcul. Copiii poartă ca 
şi părinţii costume curioase din piele 
de căprioară, impodobite cu pene. 


ia a aici ni lie i i i MEE 


Astăzi micii Piei Róşiř visează să de- 
vie gentilomi cu costume de tăetură 
modernă. !In orașe, ef sunt groomi, 
vizitif, leciorl, etc. 


IMPRESII gr NOTE 


Bucuregti— Viama— Münich—Zürich—Davos 


Mi se făcuse dor de ducă, de атамаса 
de tármurí si aer străin. Hotărârile bune 
le iaŭ repede: câteva lucruri, trebuin- 
cioase călătoriei la geamantan, pasapor- 
tul si gata! In ajunul Crăciunului, când 
străzile Bucureștiului pâlpâiaii de lu- 
mini, forfoteaii de lume si copiii ce um- 
Шай cu bună dimineaţa, cântaii voiosí 
prevestirea nasteref Mântuitorului, noi 
ne indreptam spre gara de Nord, unde 
grămădeala de lume era si mal mare. 
Socoteam însă că în vederea sărbători- 
lor, toţi plecati spre cămin, unde e tihnă 
si în bucurie pot sărbători datinele vechi. 

La gândul cá mă despart de cântecele 
Si obiceiurile {йгеї, că nu voiti vedea in- 
trând sgribuliţi și plini de zăpadă, copi- 
lasit cu sorcova, nici nepoţii nu s'or mal 
face zopor pe mine cu florile lor de hàr- 
tie urându-mi: tare ca mărul, iute ca 
piatra, cum ziceaii in alţi ani, din fuga si 
ре dos, cá nu s'or maï grámádi curioși la 
fereastră să vadă steaua trecând în seara 
Crăciunului, că nimeni nu-mi va zice: 
„Га mulţi ani, müicutá", mi se umpleaú 
ochit de lacrămi. 

Suspinând mă urcaï in tren. 

— De ce ești tristă ? mă întreabă tova- 
rásul, parcă mergi fără voe. 

— Nu stiü, dar simt părere de гай că 
plec din țară tocmai de sărbători! Sá nu 
ropotesc ей azi, ca în alţi anf, după ale 
gurei ; să n'astept cu nerăbdare pe ni- 
meni. Sá fac Crăciunul pe drum; in va- 
gonul- ЖЕРЕ cu toţi inaiterenţit, cari 
și-au serbat poate si Anul пой! 

-- Eh! lasă, lasă! stiü cá-(í pare гай 
că паї să mănânci sarmalele faine din 
altf anl... In schimb o să mănânci franc- 
furif la München ! 

Si zicând acestea 
compartimentului care 
se umple de lume. Sala 
insă gemea de hamalit, cari incür- 
са{ї de sacuri, pachete si сої enor- 
ine, trăgeaii cu putere usa căutând lo- 
curi potrivite pentru toate. Unii plecaii, 
alții venea, toţi aruncati priviri cerce- 
tătoare la plasă. 

Aici conitá, cinci colete, zicea hama- 
TN асови в ѕарса. 

— Păi, bine văd cá e plin, unde о să 
stăm cinci persoane? Noi mergem la 
Nisa, nu e colea, trebue s'avem loc, ce e 
jucărie! se văeta o cucoană grasă care 

abia sufla urcându-se. 

— Până la Nisa mai schimbaţi d-strá 
vagonul, răspunse  hamalul. așteptând 
plata. 

— Stai să vie bárbatu-meii, o fi la þa- 
gaje, bată-le focul, de! Nisa e aia, nu 
poţi să nu-și ici de toate. Ba, una, ba 
alta, se umplu cuferile. 

In timpul acesta se urcară si ceilalți 
patru : două femei si doi bărbaţi, după 
care se tot uita cucoana cea grasă. 


închise ușa 
amenința să 
vagonului 


— Bine soro, ce maï făcurăţi jos, vreţi 
să se ocupe locurile si să staţi în picioare 
până la Nisa, if mustră dânsa. 

-— Сї ca stai femee s'ajungem întâi la 
graniţă, if răspunse unul din tovarăși. 

In timpul acesta, lumea umbla grăbită 
în toate părţile, maşina sforáia cu pu- 
tere, conductorul strigă: „Poftiti in va- 
goane domnilor“, pregătindu-se toți de 
ducă. = 

Una din cucoane numărând pachetele 
si geamantanele ce staü grămadă peste 
tot, strigá ascutit : 


— Aoleo Matache, zi să nu plece, nu 
{їй unde mi-a pus cutia cu pălărie! N'ai 
văzut-o madam Costescu dragă, o pălă- 
rie mare cu patru pene. Asta, ce zic şi ей, 
o cutie mare de la madam Emilia, scria 
pe ea numele шей. Matache, fuga jos, 
cutia! Nu mă nenoroci, nam cu ce um- 
Wa pân Nisa. 

Trenul însă porni spre marea frămân- 
tare a doamnei ce esise pe sală, împin- 

gând pe toți si cercetând toate comparti- 
păr când în sfârsit, îşi văzu cutia pe 
plattorma vagonului de clasa III-a. Sala 
vagonului în care erai fiind plină, iar 
cutia doamnei fiind cât un rezervoriii de 
păcură, hamalul găsise locul potrivit nu- 
maï pe platformă. 

— Uite-o dragă ! strigă bucuroasă. Ba- 
tă-l naiba de hamal! Dobitoci ma! sunt 
ăștia de la trenuri, soro ! Auzi unde să-mi 
pue pălăria mea cu patru pene! adăogă 
supărată. 

Tocmaï trecea controlorul, însoţit de 
satul trenului, care auzind gratiozitá(ile 
d-nei, zise zâmbind: 

— La Chitila trebue adăogat un vagon 
de bagaje. 

Doamna se luptă cu cutia- in toate chi- 
purile, dar n'avu cum so aşeze maf bine 
de cât dasupra unor pachete care astu- 
рай trecerea prin coridor si intrarea în 
compartiment, astfel că tot drumul până 
la Predeal, fu motivul nemultumiret 
călătorilor, ce abia se strecuraü păşind 


peste cutia doamnei, infricosatá de câte. 
ori un picior nu-și găsea loc și ameninţa - 


să-i strivească cele patru pene. 


In sfârşit, trenul îşi luă iuţeală. Câm-, 


yw albite sclipeaii la lumina geamuri- 
lor, sârmele telegrafice se {еѕеай în sus 
sin jos, îngroșate de geruială, stâlpii fu- 
giaŭ fantastic, iar coloanele de scântei 


aprinse ce ieşeaii nebune din gura loco- 


motivei dădeaii ochiului ilusià unui cup- 
tor încins. 

Fiecare şedea potolit în colţul sáü. Nu- 
mai ce răsare una din cucoanele ce mer- 
кезд la Nissa. 


Soro, ей zic să mâncăm. Ia dá, Ma- 
tache, geamantanul cu ouă. Nu ăla, 
ălălalt. Acolo sunt mandaline. 


— Da, patacurile un’ le-ai pus Sito? în- 
Arcbá soţul. 


e^ 


чл PET 


5612 


«— Alea le-am dat Marite! să le pue în 
соз, cu franzelele si sarea. Ia dá 'ncoa să 
caut ей! 

Si Matache incepe sá defileze pe dina- 
intea noastrá, cànd cu geamantanul cu 
ouă, care nu erai mai puţine de cât 100, 
când cu cel cu  mandaline, când 
cu coșul cu paţăcării si franzele. Soţia 
sa, madam Costescu, le deschide pe rând, 
scoate toate bunátátile din fiecare, le în- 
tinde pe şervele, destupá o sticlă, dá ia 
fiecare cutite si îmbie toată ceata să se 
strângă mal aproape, ca sajungă la 
şuncă si la ouă. 

— Sito, da sarea ? întreabă bărbatul. 

— Sarea, îţi ѕриѕеї am dat-o toantei de 
Marița s'o pue in cos. Ia caut-o, dragă 
madam Mielescu, „că eşti mai aproape. 
Nu e? Să știi că dobitoaca ne-a făcut 
pontu ! Ce facem fără sare? 

Si se învârtiră toţi pe lângă cos, pe 
lângă geamantane,—sarea nicăeri ! 

— Om mânca odată şi fără sare! zise 
hotărât madam Mielescu. 

— Cum focului soro? răspunse coana 
Siţa ; ţi se apleacă, noroc cam luatără un 
geamantan de mandaline, să tot mân- 
cám si să ne frecăm pe mâini cu coji, de 
ni s'o face гай! Un cos cu ouă, un gea- 
mantan cu portocale, altul cu salam și 
franzele, plus sticlele si alte necesarii, că- 
lătoreai gratis peste picioarele noastre! 
Eram  complectamente turtiţi. N'aveai 
să-ţi tragi sufletul de coji de ouă, firimi- 
tură si hârtii. 

Noroc că fereastra lângă. care stam 
imf oferea spectacolul . fermecător al 
munţilor către care alergam cu toată iu- 
teala. Razele lunei se resfiraü  molatic 
printre sirurile de brazi pe a căror ce- 
tiny despletite, sedeaü fâşii de vată albă, 
iar potecile si rámurelele scánteiaü în 
bătaia lunei pudruite, ca o pulbere de 
mărunte diamante. 

Ce-or mal fi făcut tovarășii nostri. de 
drum nu stiü. Cá de la graniţă despár- 
tindu-ne, le-am pierdut urma. Noi neme- 
rirám iar prost până la Braşov, unde 
trebuia să scoboare o bună parte din că- 
lători si până unde sezurám са sardelele, 
strânși unii lângă alţii. 

(Va urma). 

Ninetta-Tárgoviste. 


Gel mai mare viaduct din Franța 


Cel maY mare viaduct din lume 


Ilustra(ia alsturat& reprezintă cel 
таї mare drum de fier peste о apă. 
Viaductul e construit de inginerul 
Chatelier deasupra râului Sioule, la 
о înălțime de 132 m. 50. ' 

N: yt 
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O cálátorie in India 


— Urmare — 


Auzeam de multe ori răgetele tigrului; 
nu rare oră hiene şirete se furisaü in ju- 
rul lagărului вай trupe dé sacali flă- 
mânzi îl înconjurau urlând. Aceştia ай 
obiceiul să sé {іе de urmele leului si ti- 
grului, să se ospăteze cu ceea ce lasă stă- 
pånitorul acestor păduri, după ce şi-a po- 
tolit foamea cu vreun bivol. 

„Era prima după amiază, când ne o- 
dihneaifı la marginea unei păduri. Gă- 
sisem nuci de cocos, pisauge, smochine, 
tamarine şi o mulţime de fruncte scum- 
pe, de care nu se bucură de cât 
animalele pădurii. De luni de zile nu mat 
gustasem carne şi stomacul nostru de 
european ar fi dorit astfel de hrană о- 
hisnuită. Imi luai pusca ре umăr si mă 
аѓипааї în pădure, unde traesc mulţime 
de züiní si porumbei sălbatică si păuni cu 
vocea urâtă ademenesc pe vânător. Nu 
intrasem încă bine în desiş, când o mi- 
nune de pom îmi atrase toată atenţia; 
mě uitai la înfăţişarea lui. Era un ba- 
nanian вай banan, cum i se maï zice, 
un pom ce te face să vezi în toată splen- 
doarea înţelepciunea ziditoruluf, bunăta- 
tea si iubirea lul faţă de creaturile sale, 
tocmai în aceste ţinuturi dogoritoare. 

„Маге fructe răcoritoare si sátioase, 
totuși e mai de preţ de cât cel mai de 
preţ pom, prin umbra si adăpostul ce 
dă. Până atunci nu maï văzusem, sau 
cel puţin nu mai privisem cu luare а- 
minte un astfel de pom. Acum îl aveam 
în faţă 51 ocupa atâta loc cât ar fi a- 
juns pentru un sătuleţ, uşa cum nu rare 
ori se întemeiază, pe sub crengile lul, in 
interiorul Indiei ; îl aveam acum în faţa 
ochilor si un, ah! de admiraţie scápá de 
pe buzele-mi. 

,Un trunchiu principal strávechiu, spin- 
tecat de par'cá ar fi crescut la un loc si 
sar fi împletit sapte-opt trunchiuri, de o 
grosime cum nu mai văzusem alt arbore 
la fel, forma centrul acestef minunate 
clădiri de frunze si se ridica in aer până 
la o înălţime uriașă, desi nu tocmai drept 
ca lumânarea, cum e trunchiul mândru- 
lui palmier, care se ridică Чага ramuri 
până la o înălţime ameţitoare si poartă 
tocmai sus de tot fructele si coroana lui 
de frunze. 

„Cam la o înălţime de 12 până la 15 
picioare, pomul trimite în toate părţile, 
până là o mare depărtare, crengile sale 
drepte ca braţele balanței. S'ar incovoia 
însă la pământ din pricina ramurilor 
si frunzelor, dacă  atotputernicia luf 
D-zeu nu le-ar fi dat un fel de proptea, 
asa cum nu se mai găseşte la nici un alt 
copac din lume. Adicá din crengile cele 
drepte ca braţele unei balanţe cresc rà- 
dăcini аегіапе, care se îndreaptă verti- 
cal spre pământ şi tind să-l ajungă. Cum 
Га atins, se înfig în pământ si se impu- 
ternicesc. Cu р iutealá, care nu se vede de 
cât în ţinuturile calde, din fiecare firisor 
de rădăcină creşte cu timpul un trun- 
chiu puternic si gros, care nu numai cá 
poate susține astfel creanga, ba încă-l dă 
sucuri hrănitoare si puteri de viaţă nouă 
pe lângă sucul ce-i trimite trunchiui 
principal. La oare care depărtare de a- 
ceastă rădăcină aeriană, prefăcută în 


Li 

tulpină, iese iar un alt firişor de rădăci- 
ne si în decurs de câţiva ani se preface 
un trunchiu sprijinitor şi hrănitor. Prin 
aceste tulpini noui primesc crengile pu- 
teri noui de viaţă, se întind în toate dí- 
recţiile, cresc si se împletesc ţinându-se 
inereü la aceeași înălţime cu celelalte 
crengi crescute din trunchiul principal, 
care sunt purtate si susținute în acelaş 
fel de rădăcinile aeriane crescute pe ele, 

„Astfel acest arbore minunat se prezin- 
tă ochilor ca o clădire sprijinită pe co- 
loana de stinghere, pe al căror capiteliu, 
crengile bananului par a fi așezate şi 
împletite artistic și totuși, natura lul e 
să crească aşa și nu altfel şi deasupra 
omului, ce păsește prin aceste săli de 
propilee verzi, se întinde cel may des a- 

coperis de frunze, prin care nu poate 
pătrunde, nici o rază de soare si ploaia 
de abia îşi poate face drum. Dar ceea ce 
e maï uimitor, e că deasupra tavanului 
orizontul de frunze, ce se razimă pe su- 
tele sale de colonade, pomul trimite de 
jur împrejur un al doilea cerc de frunze, 
care ай aceeași directiune, dar care nu se 
întind până la așa mare distanţă ca cele 
dintàiü, de jos. Acestea trimit si ele dela 
înălţimea însemnată, unde se găsesc, ră- 
dăcini aeriane, care străbat prin acoperi- 
sul de frunze al primelor crengi și caută 
pământul ca si primele si devin tulpini 
sprijinitoare; ele formează un al doilea 
etaj al casei celei verzi. Ba încă, uriașul 
їп faţa căruia şedeam uimit, avea un al 
ireilea etaj, la fel cu cele două dintâiti. 
Pentru că aceste tulpini si tulpinite, cres- 
cute din rădăcini aeriene, nu poartă frun- 
ze, nici ramuri, arborul avea mai mult 
înfăţişarea unei minuni de arhitectură 
artistică. Rămăsei uimit îndelungă уге» 
me. fără voie îmi împreunai mâinile si 
rosti cucernic: „Stăpâne, ce multe si mari 
sunt lucrurile tale; pe toate le-ai orân- 
duit cu înţelepciune şi pământul e plin 
de bunátátile tale! Numele táü fie în veci 
lăudat“. Ai 

„Cu greu mă despărţii de pomul aces- 
ta; mai târziu am văzut mulţi la fel, ba 
chiar ей însumi am avut unul,, tot asa 
de uriaș, in faţa casei. In fine plecal să 
caut vre-o friptură pentru cmš. Mă a- 
funday maï mult în pădure, unde părea 
că picior de om nu-și maf lăsase urma în 
glie. Nu făcui o sută de pasí^si zării pe 
crengile uscate ale unui pom stând câ- 
teva pàunite, iar în faţa lor păunul își 
rotea соада-ї splendidă. Glonţul дорога 
pasărea mare si grasă, dar páunitele a- 
bia pàrurá mirate, nici măcar nu se spe- 
riară, Se uitaü la păunul ce bătea din. 

aripi si rămaseră la locul lor si abia 
după ce mai căzu una din ele doborât 
ta pământ zburaseră celelalte. 

„Tocmai voiam să ridic prada si să mA 
întorc iar la cort, pe țărmul stâncos al 
Gangelui, când deodată, ^ din trestiile 
mocirlef, ce se găsea la câţiva paşi, ră- 
sună un urlet, cum nu maï auzisem altul 
le fel; în acelaș timp, apărură dintre tres- 
tii niște trupuri groaznice, negre si fio- 
roase si mal întâiu distinseiü niste ca- 
pete “îngrozitoare si niste ochi ce páreaü 
а vársa foc, 


„Păsările îmi picará din mână; genun- 
chii imi tremuraü si simţii tot sângele 
din trup năvălindu-mi la inimă. Eram 
să mor de spaimă. Și ce era ceea ce mă 
umpluse de groaza morţii, aşa cum nu 
mi se mai întâmplase niciodată? О tur- 
mă de bivoli sălbatici, cari se culcasevá 
în mocirlă, ca să se apere de arsi(á si 
căutaii să fugă mai departe, speriaţi do 
zgomotul celor” două  împuşcături ale 
mele. Trebuia să mulţumesc lui D-zeu, 
şi o si făcui, că această turmă de ani- 
male sălbatice nu zăriră pricina sperie- 
turei lor, pe cel ce le turburas: o- 
dihna. Urlaü pufuind si trăsnind, cu ca- 
pul in pământ, cu coada în vânt, la o 
depürtare de vre-o 500 paşi înaintea mea, 
ca să-şi caute drum la umbră mai deasă, 
printrun luminis de pădure şi auziam 
din depărtare pârâitul vreascurilor, prin 
care-și deschidea drum copita lor dis- 
trugătoare. 

„Recunosc că trecu timp, până să fiu 
în stare să-mi încarce iar pușca şi să duc 
cele două păsări, acolo unde Rowley mà 
astepta îngrijat că întârziasem mult. Mà 
întrebă înspăimântat ce mi se întâmpla- 
se de eram încă galben ca turta de cea- 
ră. Pe când smulgeam penele preţioase 
din corpul cel gras al păsărilor, îl po- 
vesti, ce păţisem si ce văzusem. Rásorüm 
împreună mult şi pe când puneam pasă- 
rea intr'un fel de irigare de lemn, făcută 
de mine, Rowley, înarmat cu pusca, dete 
fuga in pădure, ca să privească mai de- 
aproape, minunea Creatorului, bananul 


- uriaș. Admirá la rându-i pe creator in o- 


pera sa $i târzie vreme încă, tot maï vor- 
beam de minunile Domnului din splen- 
dida împărăție a plantelor din India. 
„Cel 3 hinduși, ce priveaü cu scârbă 
pregătirile noastre pentru gustoasa cină, 
ce inventasem, îşi aprinseserá un alt foc 
la oarecare depărtare, la care-şi pregăti- 


` se pilaful, o mâncare simplă de orez. Când 


-m 


in sfârşit sosi ceasul plecării, strànserám 
resturile páunulul fript şi pe celălalt în- 
că netăiat, ca să le luăm cu noi în donie 
51 să ne putem pregăti si a doua zi o cină 
gustoasă, căreia de mult îl dusesem lipsă. 

Asa chibzueste omul si se gândeşte la 
ziua de mâine si nu bánueste ceea ce se 
poate întâmpla chiar azi. Nici nu bánu- 
iam soarta ce ne pándea in umbra nop- 
111 apropiate. 

„Comandantul era cam dârz in acea 
seară: Ne promisese cá vom putea ršmà- 
ne peste noapte întrun sat, unde vom 
ajunge înainte de răsăritul lunef, dar 
luna își oglindea faţa plină si străluci- 
toare în valul liniștit al Gangelui și sa- 
tul nu se mai vedea. : 

„Ţărmurile fluviului erai înalte si stân- 
coase şi deci sigure din partea crocodili- 
lor, care ne-ar fi putut vizita peste noap- 
te. Ancorarăm într'un loc, unde se ridica, 
la vre-o 12 picioare deasupra apei, o pa- 
jişte verde; in juru-i -se ridicati rânduri 
de stânci în semicerc, formând ca un a- 
dăpost cu pereţi netezi si ferindu-ne foar- 
te bine de vizita nedorită a hienilor, jaca- 
lilor si tigrilor. 

„Lemne erati prin apropiere si locul e- 
ra aşa de bun de odihnă, cum n'am găsit 
nicăeri. Ne urcarăm ; făcurăm din vâsle 
căpriori şi intinserám pânza ре еї. Când 
cortul fu gata, așa de spaţios că 5 
oameni puteai dormi foarte bine, fără 
să se înghesuiască, întinseră saltelele pe 
iarbă, după ce vâslaşii se convinserá că 
pu era p'aproape nici pui de șarpe. 
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„Cortul era deschis şi ne apăra de sus 
si de la spate; la ușă aprinserăm foc, pe 
d'oparte să îndepărtăm crocodilii 51 să 
omorâm mustele și ţânţarii ce sburaü în 
toate părţile ; iar pe de alta să ne frigem 
păunul, după ce indienii vor fi pregătit 
si mâncat orezul, vesnica hrană a acestui 
neam. Indatá pregătii frigarea si fripsel 
pasărea, căci Rowley nu se pricepea în 
această nobilă artă, pe сапа  indemàna- 
rea-mi fusese recunoscută si recompen- 
satà încă din Londra. Desi nu tot asa de 
gustoasá ca păunul, totuşi páunita fu o 
cină excelentă. Luarăm apoi să fumăm, 
pe când indienii pioşi se scoborâră în 
valurile fluviului, ca să-și facă rugáciu- 
nea de seara şi baia rituală. Stătură mai 
mult ca de obiceiu si somnul se lăsă 
greoiü pe pleoapele noastre, când chipu- 
rile lor, care păreau şi mai mari în bă- 
taia lunei, se ridicară în sfârşit din a- 
dâncul Gangelui. Se culcară unul lângă 
altul pe saltea, după ce ne strigará : „Sa- 
lemul" lor (odihnă) si îndată if cuprinse 
somnul greu. Mai vorbirăm niţel si ia 
urmă amuţi si vorba si după се mă ru- 
gai si în "gând si cu vorbe, somnul îmi 
închise ochii obosiţi. 

„Să tot fi fost pe la miezul nopţii, când 
sării d'odată in sus, desteptat d'un țipăt 
infiorátor, scos de Rowley si in acelaş 
timp o loviturá má atinse la cap simi 
rápi cu totul constiinta. 

„Soarele se ridicase sus si vărsă asu- 
prá-mí razele-i dogoritoare ; câţiva ѕаса1ї 
urlaü infiorátor pe creasta zidului d'a- 
supră-mi, când má  desteptai dintr'un 
somn lung si greu. Capul mà durea 
groaznic. Nu aveam nici cel mai mic a- 
dăpost împotriva razelor soarelui. Unde 
era cortul? Unde erati marinarii ? Incet 
încet îmi adusel aminte de tot. Când má 
uitai pe haine, mă văzul plin de sânge. 
In juru-mi era pustiu. 

„Puşca, pechetele, cu tot ce aveam, nu 
erati nicăeri. Acum zării si pe Rowley 
lângă mine. Ca şi mine era plin de sân- 
ge, ba ceva mai mult, teasta capului il 
era făcută praf. Era cadavru! Nu pot 
spune cu cuvinte groaza şi durerea ce 
mă cuprinse. Plângând cu hohote și ui- 


{ала durerea, ce-mi chinuia capul, m'a-: 


runcal asupra amicului, care zăcea nein- 
sufletit lângă mine. 

„Nu mai încăpea îndoială cá cel trei 
complici puseseră crima la cale încă de 
la început, de când comandantul ne pro- 
pusese să facem împreună cu el călăto- 
ria la Calcuta; că alesese acest loc sin- 
guratec, ca să făptuiască  omorul; in 
sfârşit că soarta lui Rowley îmi fusese 
hotărâtă si mie si numai sfânta voinţă 
a Domnului indepártase de la mine lovi- 
tura, ce avea să sfărâme şi feasta capu- 
luy meu. Trebuc să-și fi închipuit cá má 
omorâseră si pe mine, altminteri mi-ar 
maï fi dat o măciucă în cap. Aŭ plecat 
upoi lăsându-ne aici, bazaţi pe lăcomia 
crocodililor, căci altminteri ar fi fost u- 
sor să ne prăvălească cadavrele în Gan- 
ge, făcând să dispară în acest mod огї-се 
urmă de crimă. Totuși trebue să se îi gră- 
bit, căci nu ne desbrácaserá. Pălăria-mi 
de paie trebue s'o fi perdut în fugă vre- 
unul din еї, căci o gásii p'un mărăcine în 
drumul ce ducea la țărm. Nici măcar nu 
ne pungásiserá d'abinelea ; nu dispáruse- 
ră decât banii ce-i aveam într'o pungă: 
cel cusuţi in banta de la pantaloni nu fu- 
Seserá descoprití. Numai lui Rowley îi 
iuase totul, căci făcuse prostia să-și рше 
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toţi рапії in pungă, lucru care poate i-> 
lj îndemnat la crimă. Ne furaserá si cea- 
sornicele. Ceeace mai gásif întrun bu- 
zunar fu briceagul, cremenea si amna- 
rul, bunurí maí de pre( pentru mine in 
starea in care má găseam, de cât banii 
pe care mi-i furaseră asasinii. " 
(Va urma). 
Trad. de Tomescu-Putna 


ANIMALE MUZICANTE  ! 
—— n 


Dăm aci o fotografie luată intr'un 
circ din Londra. Ка reprezintă o tocă 
cântând din mandolină.. Este un[fapt 
întradevăr fenomenal si lumea alear- 


О Госа muzicantă 


gă nebună să vadă această minune. 
Ё bucureştenii, de altfel, ай avut pri- 
lejul astă iarnă să vadă asemenea , 
foci și la circul nostru. 


Үй. 
POSTA REDACŢIEI 
Tr. Popescu. — S'a publicat in ziarul 


nostru. Nu trimiteţi lucruri publicate. 
Scarlat.—Nom citi. Dacă va fi bun, il 
veţi vedea in ziar. 


Inchiriez 
ГГТ PIANINE 


Noui şi uzate 
IN CAPITALĂ $I IN TOATA ТАВА 


Incepând de la 15 lei 
GEORG DEGEN, BUCUREȘTI 


— Alături de Cofetăria Capşa 


Reclama e sufletul comerciului 
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NOUILE MARI PREMII КОШЕ. 


; VOR OFERI DE rien 


| ZIARUL „UNIVERSUL” 


abonaților săi la 27 Маій, 1912 


O Sp lendidă Vilă la Sinaia 


«Vila Мага», ар anume peniru tragerea viiloare, pe slrada I. C. Brátianu, in poziția cea mai splendidă din lgeali tate; 


O CAMERA DE CULCA RE. IIN BRONŻ, 


de mare valoare, al 7-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu», Pul. Elisabeta, 8 M 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit in marea fabrică de mobile de lemn Marin V. Ganea, şoseaua Mihai-Bravul No. 37 $i str. Serbánieá, No: 10. 
Sucursaia calea Victoriei, No. 107 


UNA GARNITURA MOBILA DE STEJAR TAPISATA, PENTRU ODAE DE BILROU 


compusă din : una canapea, două fotoliuri şi şease scaune, 


UN BIUROU DE STEJAR MASIY ȘI UN FOTOLIU DE BIUROU TAPISAT 


Toate acestea cumpărate de la cunoscuta E xpoziţie modernă de mobile Gildemer Rosenthai & Hascal, Bucureşti, strada 
Carol, No. 6л, etajul I 


O jumătate garnitură mobilă de lemn roșu lustruit, coloarea mahonului 


entru intrare, compus din : Una canapea, 4 scaune, 2 marchize, 3 taburele, una masă cu geam de LE Toate imbr&- 
caté cu mochet frez, cumpărate de la marele magazin de mobile «Compania Americană», str. Carol, 74, lângă hotel Dacia 


Un serviciu de masă pentrn 12 persoane, compus cestea cumpărate dela cunoscutul magazin de е "x. 
din: 19 linguri, 12 furculite si 12 cuțite de alpaca ve- «Ceasornicăria Colţei», București, str. Colţei, ЗІ. 
ritabil argintate şi bogat decorate, in cutia lor de piele Una pendulá de perete iemn de stejar, eu ва, 
imitatá si căptușită cu mătase. Un serviciu de vin ultima noutate. Un ceasornic de biurou, cumpă: 
pentru șase persoane, compus іп : una carafă și şease rate de la татеіе magazin de hijuterie, ceasornicărie- + 

ahare de cristal bacara cu monturi de alpaca verita- si argintărie Jean: Schmidt & Const. ка Bucu- 

il argintate, imitând exact argintul oxidat; toate a- resti, calea Victoriei, 53. ah 4 
ceste obiecte puse pe o tavă rotundă tot de alpaca ve- Un gramofon mare, una vioară, una. har-..: 
ritabil argintată. Una pereche sfesnice de al- monicá, una mandolină, cumpărate де, la ;eunos- 
paca, argintate si bogat decorate. Toate aceste obiecte cutul magazin de muzică Jean Feder, V ictoriei, 5; ЖЕР 
sunt сашрагаїе de la marele magazin de ceasoarnice Una trust pentru damă, cu trei sticlute si cu nece-- 
si bijuterii en gros si en detail Fratii A. & I. Roller, sar de toaletă. Una trusá de manevrá pentru domnii 
Bucureşti, strada Smârdan, No. 35, etajul 1. ofiţeri. 'Гкеї truse de piele fină pentru manicure: 

Una pendulá de perete, de lemn lustruit, fru- Trey pulverizatoare spiendide de cristal, nicheiate, 7 
mos ornamentată, in lungime de 87 centimetri, intor- Treï pudriere cu puturiie lor. Tret oglinzi niche: +) 
cându-se odată la 15 ziie. Una pendulă de perete, inte pentru niasá. Cumpărate de la cünoseuta Dio! 
de lemn de nuc lustruit, frumos scuiptatá, în iungime gherie Princiară Const. С, Popescu, Bulevardul Hisar ; 
de 77 centimetri, intorcându-se odată la 15 zile. Una beta, coit cu strada Brezoianu. EN 
harmonicá superioară, burduf dublu, coiturile le- Una maşină de cusut de mână, sistemul. ‘cel, "n 
gate, cu 21 ciape si 8 basuri, toate de ofel. Un сеа- maí nou si un gramofon marca «Melodion Carmens 
sornic de masă, de iemn de stejar, representând ап Syiva», de cea mai mare perfecțiune, , impreună cu.6... 
castel medievai, ináltime 36 centimetri, ауйпа o mu- plăci marca «Premier-Record», având cântece romà- . 
zică cu două cântece nafionaie. Cumpărate de la «Сош- nesli. Aceste obiecte sunt cumpărate de la marele ma- 
pania generală», Biurou de importajiune, Bucureşti, Е gazin de maşini de cusut, biciclete şi gramotoâne : 
strada Smârdan, No. 29, etajul p «Compania anglo-americană» din Bucureşti, stradă Са- 

О bicicletă de curse «Imperial», cea maï cu- rol, No. 50, cu sucursale in Piteşti si Câmpina, 
noscută marcă engleză. Un gramofon mare, fără о masiná de cusut, de familie, &Markton», per- 
pâlnie, ultima perfecțiune, cu 6 plăci mari marea «In- feetionatà, cumpărată de la marele magazin «Сотра- 
ger», cântate de cei mai buni artisti: Un ipit nia Markton», strada = Catol, No. 38, - colţ cu- strada 
de lavoir de faianţă, compus din 5 bucăţi. Bràncoveanu. 
lampă uitima creatiune, model «Cometa, Hailey», dd Alte 10 maşini de cusut comandate in străinătate, 

„tem american cea mai economică şi luminoasă. Toate Un plug de oţel cu o brazdà, marca D. G. M. N. 
acestea cumpărate de la cunoscutul magazin E. A. Puc- Un plug de opel cu două brazde, marce. Z. H. C. R. 
ker, Bulevardul Eiisabeta, No. 15. sub Hotei Princiar. Ambele din celebra fabrică Rudolf , Bacher, Raudnitz 

O jardinieráü de metal argintat, cu vas verde. O (Bohemia), representatá in România prin marea casá 
fructieră argintată şi aurită, cu un cornet conţinând de maşini agricole si industriale : Soc. in comandită 
12 cuțite pentru fruste. Cumpărate de la cunoscutul Weil, Joseph "& Co. sucê., Bucureşti, str. Smârdan, 5: 
magazin de bijuterie Th. Radivon, Bulevardul Elisa- Una maşină mare de bucătărie «Ideal», cu patru 
beta, No. 8 bis. ochiuri din table de oţel, cu cazan de aramă, elegantr:- 
Una bicicletă «Naumann» de mare lux, una din si soiid construită, cumpărată de ia cunoscata fabrică»: 
cele mai solide și exceiente biciclete, din fabrica soc. de tinichigerie Mihail D. Botez, București, calea Vă-... 

e acţiuni Siedej & Naumann din Dresda, singurele cáresti, 142. i 

iciclete introduse in armatele germană, rusă si turcă 2 costume de haine (saco), după măsura si ale-. 
si la postele germană si română. Reprezentant general gerea stofei, cari se. vor confectiona de cunoscuta, croi- 
D. Leonida Piorkowski, Bucureşti, str. Ştirbei- Vodă, 21. torie Jaques Grimberg, Bucureşti, str, Academiei, 25. . 

Un ceasornic de aur 14 carate, bărbătesc, fru- Un searpe de aur (colier) pentru. gåtẹ de mare, . 
mos gravat. O pendulă mare de perete, frumos oT- valoare. 50 casete conținând fie-care pudră şi săpuli” 
nată şi um serviciu compus din: o lingură, furculitá ,Fiora'*, făcute anume pentru abonaţii ziarului **Üni- 7? 
şi cuţit de argint veritabil, marcat de Stat. Toate a- versul**. чє 


Аїага де acestea, toți abonaţii mai primesc gratuit un volum din «Memoriile Regelui Carol I al României, 
вай un voium din cărţile ce apar în editura ziarului ,,Universui* tipărite anume “pentru ароћаҷї. ^ 


Preţurile de abonament sunt aceleași: Pentru un an lei 18; pe 6 luni lei 9,15; pe 3 luni lei 4,65. 


í 
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ABONAMENT 
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Pentru un an lei 2,60 în toată tara 
МДАА 


IN ТАВА ABORILOR 


Dincolo de frontierele Indiei en- 
leze tráesc în văile Brahmaputrei, 
a poalele Himalaei, diferite popoare, 
al căror teritoriii e insemnat pe hartă 
ca făcând parte din Tibet, dar cure 
în realitate e cu totul independent. 

Din aceste popoare fac parte si Abo- 
гїї, contra cărora Englezii ай inceput 
un rázboiü care pare să бе lung si 
grei ; еї nu ай legături nici cu In- 
dia, nici cu Tibetul si nu recunosc 
nie! o autoritate, ca maï toate po- 
poarele barbare din aceste regiuni. 

Tara neexplorată locuită de Abori 
e valea Dihong, care e o parte din 
cursul Brahmaputret. 

„Munţii cari sunt în imprejurimile 
Dihongului sunt inal(f până la 3000 
metri si sunt acoperiţi cu o vegeta- 
ție de o densitate extraordinară. 

Se văd uneori Abori mergând la 
târgul din Sidiya, Asam. Numele de 
Aborí nu e în realitate o desemnare 
etnică ; e un nume ce li se dă voind 
a înţelege barbari sai dușmani, de 
către locuitorii din Азат. 

Englezii n'aü avut relatiunt decât 
cu triburile cele mai meridionale: 
cu Michmis-Aborit cari trăesc la Nord, 
ре țărmul stâng al Dihongului, si cu 

aplas-Aborif, ре țărmul drept. Ei 
п'ай avut nici un conflict încă cu 
Aborif propriii zişi, cari sunt numiţi 
Bor-Abori sati Maril-Abori cari tráesc 
mult may la Nord, aproape de Tibet, 
și al căror teritoriii e neexplorat. 

Contra acestora sunt astăzi Englezii 
în luptă. Тага lor e necunoscută și 
naŭ nică o hartă. Expediția engleză 
va încerca mari greutăţi până să pă- 
trundă în acele locuri. Această expe- 
diție va fi adevărat geografică, căci 
va lumina misterele carí planează 
asupra acestui popor abia cunoscut. 

Aborii sunt robusti. Bărbaţii sunt 
adesea gâlcevitori, femeile ай o fi- 
gara dulce si plăcută. Si bărbaţii si 
emeile se îmbracă cu tunici largi 
fără mâneci făcute din stofe tibetane. 
Si unit si alţii se impodobesc cu giu- 
vaericale : brățări, colieurf, cercel. 
Bărbaţi! poartă pe cap un fel de 
cască din bambus garnisită cu pene. 
Арогії sunt împărțiți în tribun. 
Fie-care trib e sub conducerea unui 


Satele sant bine păzite cu ziduri si ! 


EI 
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lucrări exterioare, foarte ingenios fa-|  Intr'un alt trib, anume Vona-Nya- 
bricate. Aborif sunt foarte prevázá-|miezif, femeile, unele sunt tratate 
tori în ceea ce priveşte paza satelor | са sclave, altele dispun de o liber- 
asa de bine fortificate. De jur îm- | tate de care se bucură copiii. 
prejur, din distanță in distanță, ай | Bărbatul tráeste separat de soţie 
de asemenea arsenalul lor. Sunt|chiar din prima zi a căsătoriel., 
simple grămezi de pietre, care pot fi 
luate ca aduse spre a repara străzile, 
dar care servesc ca proectile. 

Toate popoarele acestei regiuni 
sunt foarte războinice şi se atacă des. 
unii pe alţii. Eí sunt înarmaţi cu să- 
geți otrăvite, cu lăncii și săbii saü 
mal bine zis cuțite lungi, se zice 
chiar că posedă și puști. Ef sunt de 
asemenea buni vânători şi își pro- 
cură prin vânat carnea necesară hra- 
пеї. Ca agricultori sunt foarte me- 
diocri. 

Când pleacă la război sau la vå- 
nătoare, Арогії poartă în spinare un 
sac mare in саге îşi {їп proviziu- 
nile., Adesea în calea lor întâlnesc 
numeroase cursuri de apă pe carii ț 
trebue să le treacă. In această ţară 
accidentată, riurile sunt foarte repezi 
şi în unele părți aşa de late cá e im- 
posibil să fie trecute. Dar Аһогїї sunt! Maï toate satele sunt termirate 
ingenios! si ef s'aii gândit la un mij | printr'o casă comună unde, jumă- 
loc de trecere pe cât de simplu pe|tate locuesc numaY bărbaţi si jumá- 
atât де îndrăsneţ. Podurile la ei sunt | tate numai femei: Bărbatul se ocupă 
reduse la cea maï simplă expresie : | cu gospodăria iar femeia cu culti- 


Cum se transportă in Congo fildesul 


o frânghie. De la un mal la altul 
este întinsă tare o frânghie de liane. 
Se agaţă de ea unii numai cu mâi- 
nile. Procedeul acesta e insă cu totul 
periculos, căci o cădere în apa pre- 
sărată numai cu stânci, ar fi mor- 
tală. Din pricina aceasta Aborii, când 
vor să treacă, se agaţă de frânghie 
si cu mâinile si cu picioarele. 

Spre a exercita comod acest gen 
de... exerci(iü, Aborii se servesc de 
o cingătoare mare făcută din liane 
pe care o trec peste frânghie. Susti- 
nuţi astfel de mijloc, mișcă mâinile 
şi picioarele și foarte cu ușuriță trec 
apa. 

poem ce publicăm in pag. la 
ziarului nostru arată chipul în care 
trec Aboril cursurile de apă. 


€. Arg. 


Obiceiuri in Congo belgian 


Populaţia engleză are o mulţime 
de obiceiuri ; printre aceste obiceiuri 
este si acela remarcat in special la 
Bembast, unul din cele mat frumoase 
tipuri congoleze. 

Cànd vre-un Bembas se apropie 
de superiorul sáü, se intoarce pe 
spate trângându-și mâinele, apoi se 
trânteşte pe pământ, unde după mai 
multe sforțări, ajunge într'o poziţie 
în care rămâne maï multe minute 
așa, fără a indrázni să spue vre-o 
vorbă, 


| varea grădinei, câmpuluj. 


Qurios sunt și asa^7igil Akha, 
un neam de oameni al căror «uriaş» 
abia ajunge înălțimea de un metru. 

Mai sunt si Niam-Niamgila căror 


ocupație de seamă e muzica. . 
G. Ros. 


0 vânătoare de ovis Polii 


Eram in Pamir. Mergánd de la Dab- 
da in spre Vest, am trecut prin deschi- 
derea valului Mintaka unde găsirăm ca- 
pete si coarne de ovis Polii. Ne-am bu- 
curat, pentru cá acest animal este din ce 
in ce mai rar. 

Ovis Polii вай muílonul de Kaschgar, 
are coarnele în spirală si várfurile în- 
toarse in afară. La cei bătrâni, coarnele 
devin foarte mari și greutatea lor e consi- 
derabilă, 

Blana lor este formată din peri tari 
ascuţiţi; însă iarna, celor mai bătrâni le 
crește în jurul gâtului si pe umeri niște 
fire lungi de păr. 

Mergând pe cale, întâlnirăm un Kir- 
ghiz numit Tokman Bat, cu care în 1895 
vânasem pe înălțimile «din  Karakask, 
yacki sălbatică. 

Omul acesta fu foarte bucuros că mă 
întâlneşte si foarte încântat să-l iaü la 
vânătoare de evis Polii. Cu el mai are un 
indigen ce venise din Raskum. Pe acesta 
il întrebai despre valea aceasta. Se pare 
că astăzi, din pricina persecuției Kunjoti- 
lor, valea este nelocuită, dar se văd câte- 
va ruine de sate existente altă-dată. 

Râul Ràskum, un curs de apă foarte 
curios, isvorăşte din Mustagh şi se var- 
să în Zerafshan. 


Ne urmarăm drumul spre  vest-sud- 
vest. In curând, râul se făcu mai mic și 
ajunserăm în faţa gâtului Kilik. 

Pe partea cealaltă, văzurăm o turmă 
compusă din vre-o 300 de ovis Polii. Mă 
apropia! si privif cu ochianul, si văzui cá 
această turmă e compusă din femeile cu 
puii lor. Atunci ne urmarăm drumul 
spre o localitate numită de  Kirghizi 
Kingtrup, pe unde găsisem o mulţime 
de coarne de ovis Polii. 

Aci suntem la 14.000 de metri altitu- 
dine. de nord a munţilor Mustagh. 

Kirghizi] sau coborât cu turmele lor 
la vale, căci vremea e înaintată, suntem 
la 24 Septembrie. 

Imi începul vânătoarea printr'un ovis 
mic, căci Kirghizul meü voia carne şi a 
trebuit să fac aceasta si pentru ca să dati 
oamenilor mei nutriment. 

A doua zi, plecarăm cu noaptea în cap. 
Frigul era simţitor si aerul foarte rărit, 
ceeace ne făcea mersul cam  anevolos, 
De odată Kirghizul meü mă luă de brat, 
strigând : „Ayu! Ayu !" si arătându-mi, 
la câteva sute de metri un urs brun, ca- 
re ne văzuse si fugea cât il {іпеай pi- 
cioarele în spre partea opusă de unde 
ne gáseam пої. Cu ochianul її urmá- 
ream miscárile ca sá vád unde o sá se 
oprească, când, pe o colină, văzurăm 
cincă berbeci ovis Polii, păscând iarba 
care creştea destul de rară pe această 
coastă. 

Nu vá voiii mai descrie peripetiile prin 
cari am trecut, ca să ne putem apropia 
de aceşti berbeci enormi. Mă apropiasem 
binişor de ef,—aproape de 200 de metri, 
si, apăsând pe trágaciü, culcai la pă- 
mânt pe cel mai mare din еї si rănii pe 
un altul. Mărturisesc cá am simţit o bu- 
curie copilărească, văzând mort pe acel 
ovis, ale cáruf coarne aveaü 1 m. 45 lun- 
gime. 

Kirghizul meii, văzându-l căzând, în- 
сери să urle de bucurie si sări са о 
panteră spre el. Al doilea berbec rănit 
nu se dusese prea departe; era d'asupra 
noastră, la vre-o 5—600 de metri și-i pu- 
tea vedea pata roşie care о avea pe 
coaste. 


Incepurăm să ne urcăm pe stânci în) 


spre el; dar, el văzându-ne, sări mal de- 
parte şi-l văzul dispărând pe linia ceru- 
luf. Ascensiunea noastră era foarte obo- 
sitcare, la înălțimea aceasta de 17.000 de 
picioare, dar iY urmai urma sa de sânge 
și ştiam din experienţă cá cu răbdare si 
perseverenţă îl voii putea găsi. 

Jrma se continua pe un ghețar neted 
51 alunecos si Kirghizul шей dádea din 
cap peniru a má opri de la acest peri- 
col. Imi urmaí drumul câţiva metri; nu 
aveam baston; cismele mele alunecaü şi 
greșind pasul, ar fi fost să mă cobor si 
să alunec în eternitate. 

In astfel de cazuri se fac nebunii. Ur- 
calf încă câţiva metri, de maï multe ori 
era să alunec, dar ajunsei la ţintă pe o 
stâncă: eram scăpat, 

Continuând după urma de sânge, vázuf 
pe ovis Році epuizat si culcat între 
stânci, la: douăzeci de pași de mine; cu 
un glonţ if 2агорії salele si Kirghizul 
шей sosi in fugă, strigând şi tipánd. 

Neputând să mă întore pe unde veni- 
sem, căci ghețarul era prea alunecos, má 
hotărâi să mă cobor pe partea cealaltă, 
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Un automobil care poate deveni sanie 


e т 


Aparatul a cărui ilustrație o pu- 
blicăm aci este invenţia unui ingi- 
ner elveţian. 

E destul să faci o mişcare la câr- 
a spre a transforma acest apara! 
în automobil saii sanie. Se pun în 


mişcare, după'cum vrei, sau fii 


sali Me а = чеги So 


uitând de oboseală si satisfăcut de 


rezultatul zilei mele. 

Apropiindu-mă de vágas, văzul pe сеї- 
laMi ігеї ovis cari se urcaii pe muntele 
opus nouă, dar егай maï departe de cât 
bătaia pustet. 

А-ї urmări, nici nu era de сапай. ма 
asezaí pe o stâncă si îl privif. Si ei făcu- 
ră asemenea. Punând pușca la umăr, 
ochii, şi fără voia mea, irăsel. 

Risipindu-se fumul, „văzul ре сеї trei 
ovis sărind pe coasta muntelui. Doi dis- 
părură în curând pe linia cerului, al 
treilea, pe care îl rănisem, se mişca cu 
greutate. Deodată peri si nu mai văzul 
nimic. 

Eram obosit şi a mă mai urca pe ace- 
le stânci col(uroase, ar fi fost prea етей. 
Аѕіеріаї zece minute, si ne mail văzând 
mişcând nimic, nu putui resista si înce- 


рчї a mă urca cu greutate, rásuflànd la 


fiecare 15 вай 20 de metri. Ajunset în fi- 
ne pe un platoii mic si văzui coarnele o- 
visului, 

A mă aráta, ar fi fost poate a-l perde. 
Mă târâi încă câţiva metri în spre el si 
ridicându-mă in genuchi, iY trimisel un 
glonţ în spate. Cu toate astea el se sculă 
şi o luă la fugă în trei picioare. După ce 
făcu 100 de metri căzu pentru a nu se 
mai ridica. Din depărtări, auzii pe Kir- 
ghizul mei strigând: „Halaoakbar!” si 
atunci tăiai gâtul animalului ca să pui 
capăt agoniei luf. 

П lăsai acolo si рогпії spre lagărul 
nostru. Se întârzia si nof eram departe. 
Ajungând la тай, Dbăui ca un însetat 
apă, si îmi urmaf drumul mai departe. 

De odată, văzul ursul cel brun, care 


Antomobiljsi sanie : 


wA m 


Ceea ce e interesant la acestă in- 
ven(ie este сй partea dinainte >? au- 
tomobilului e construită în formă de 
aeroplan. 

Dacă ar putea să sboare,— ce bo- 
gá(ie de servicii! 
Automobil, sanie si aeroplan ! 

Vetor 


se plimba tacticos pe celalt mal al ràu- 
luf, căutându-și hrană. Nu maï aveam 
nici un cartuș, şi graţie acestui fapt, ur- 


sul maï îşi are pielea în spinare. 
Sosif în lagăr zdrobit de oboseală şi 


nu putul să mănânce nimic, dar eram 
foarte mulţumit de ziua mea. 

Ziua de a doua fu lăsată odihnet. A 
treia zi, Ісаї din пой calea munţilor în 
căutarea altor ovis. Vázurám o turmă de 
vre-o zece, dar nu ne puturăm apropia 
de ea din cauza vântului foarte tare de 
pe înălțimile acelea. 

După un ocol mare, mai văzurăm alţi 
trei, cari páreaü a fi cu gândul de fugă. 
Trecură foarte departe de пої, trăsei, 
dar nu se opriră. La vânătoare, zilele 
trec si nu se aseamănă. Mă consolaí cu 
gândul că voi întâlni alţii în zilele urmă- 
toare. 

A doua zi, începu să ningă şi nu pu- 
team esi din corturi. Mă temeam de ză- 
padă ca să nu mă facă să mă întorc la 
Casmir cu iarna in cap. 

Către seară, cef дої tovarăşi al mei, 
maiorul Cumberland si locotenentul Bo- 
ner, sosirá, Ef făcuseră acelaş drum ca 
si nof, si se bucurará când văzură fo- 
curile bivuaculuf nostru. Seara o petre- 
curám impreuná si vederea capetelor de 
ovis ce vànasem, її făcu să se gândească 
сй ar putea 5й aibá si ef norocul шей. 

A doua zi luai drumul spre Vest în 
spre pasul Va Kijikul. 


Ато. 


N 
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Un mod partieular de 

Un curios obiceiü subsistá, din 

timpul, secolului al cincisprezecilea, 

. la Ambert (Puv-de-Dóme, unde se 

ridicá o magnificá catedrală, clasată 
monument istoric de la 1909. 

In fie-care an, in timpul săptămâ- 


a vesti pe credincioşi 


пеї sfinte, pe una din terasele clo- 
potniţei саге a amuţit, un paracliser 
cu un tub lung intoneazá cântece 
liturgice cari “anunță credincioşilor 
d feritele slujbe ale zilci. 

Olg 


IMPRESII gr NOTE 


Bucuregti—Viena—Münich—Zürich—Davos 


URMARE —, 


VIENA 


De aci încolo, călătorirăm maï in 
tihná, până la Viena unde ajunserám a 
doua zi seara. 

Abia ne desmeticirăm puţin de atâtea 


ceasuri de drum, ne răcorirăm faţa si 
mâinile de cărbunii unguresti, cari iţi 


îmbibă plămânii de miros greii si arun- 
cându-ne ochii pe fereastră, zărirăm in 
faţa otelului scris cu litere luminoase 
.Donacher", a cărui intrare vărsa valuri 
de lume înăuntru. 

Spicuia usor ; automobilele si trăsurile 
închise îţi luai auzul, tentându-te să in- 
iri în vârtejul lor, Coborârăni si intra 
ram la teatrul de varietăţi, care abia mat 
putea oferi ici colo un loc liber. Cum însă 
era сат târziu, iar nemţii punctuali, 
navurăm maï bun loc de cât la un colt 
de masă in jurul căreia staü dispuși pe 
måncare, vorbă, râs si băutură încă două 
perechi, vesele, grase si fără multă pre- 
tenţie de etichetă. Se instalară са la еї 
acasă. Halbele se perindaui una: după 
alta, farfuriile cu ,suncá, brânzeturi, tor- 
turi si fructe se repetaü des, maï ales la 
vecinul din dreapta mea, care de ce ră- 
dea mai cu poftă: în urechile mele, de ce 


i se deschidea apetitul si cerea тегей 


patru părţile, havanele fumegaŭ ca niste 
cosuri spre maren mea nenorocire. 

Spectacolul decorurile ar fi fost a- 
trăzătoare daca n'as fi avut asa vecini 
sgomotosí si fumători. Dintre artişti. in 
special un ventrilog, executa cu destulă 
măestrie un dialog cu o püpuse-báiat ee 
tinea pe genunchi, miscànd-o in mod na- 
tural, vorbind si cântând, ba chiar рапа 
атара pe când vorbea manechinui. 
Apoi cântăreţi, gimnastici, de tot soiul 
actori, dresori de câini, ete., se їпігесеай 
în dibácie si variaţie. 

A doua zi pornirăm în recunoaşterea 
oraşului pe care nu-l maï văzusem de 
câţi-va ani. Stradele largi si curate eraŭ 
intesate de lume. Tramvaele electrice- se 
incruciseazá în toate părţile frumosului 
„hing“ ce înconjoară orașul. 

Magazinele largi si dese, își revarsă lu- 
mina peste giuvaeruri sclipitoare si pre- 
tioase, stofe si danteluri diafane, obiecte 
de artă renumite. In bătaia luminei elec- 
trice, spicurile de zăpadă ce cad alene, 
lueese ca pulbere de diamante, curgând 
din mantia capricioasei ierni, ce aici nu 
voise a se opri. Totuşi timpul era, rece si 
lumea umbla în costume, fără grelele 
bLlünurí si paltoane ce lăsasem de două 
zile la nof în ţară. Dintr'un automobil 


si 


si 


atăt de modest îmbrăcată, că fără să 
тгеай, mă gândii din пой la femeile 
noastre atât de elegante şi peste măsură 


de luxoase, încât nu se maï  deosibese 
cele bogate de cele mai fără mijloace. 


Dar:cu oarecare mândrie, poţi constata 
si maï mult gust la îmbrăcăminte, la not 
de cât în Ungaria, Germania si chiar El- 
vetia unde mă aflu de vreo două-trei luni. 

Fimdcă museele le vizitasem. cu altă 
ocazie si fiindcă aveam destule de văzut 
la München, unde trebuia iar să ne 
oprim, cele câteva zile stând in Viena, ie 
petrecurăm umblând încoace şi n colo pe 
străzi cară aveati un aspect deosebit sea- 
ra, la lumina electricitátel prin magazi- 
ne si prin biserici. Sf. Stefan e un mo- 
nument, preţios de artă in stil gothic, ale 
cărui turnuri înalte si ascuţite se dante- 
lează în mii de linii pe fondul alburiu al 
cerului, iar ale cărui altare sunt totdeau- 
na cercetate de “credinciosi, ce sed tă- 
cuti in bănci, miscáànd uşor buzele, ori 
filele "cártet. 

Intruna din seri, văzurăm si teatrul 
imperial, majestuos în toată splendoarea 
bogăției atât a sălei cât si a scenei. Scoa- 
la germană însă diferă de cea franceză 
Si italiană, la care ne adápám пої ro- 
тапії, Mişcările sunt maï tepene, tonul 
prea tare si rece, accentul dur si nu e cá!- 
dura si naturalul ce pun artistul fran- 
cez $i chiar român în expresie. Ne pu- 
tem ТАП cá sa desbrácat teatrul nos- 
iru de la o seamš de vreme, de nota 
aceea falsá si stridentá a declamărei, de 
mişcări prea studiate, de nota forţată a 
irealului, 

Grabenul, Ringul,  Mariahilferstrasse 
şi Praterul, cele maï însemnate strade 
ale Vienei, sunt în continuă fierbere din 
zori si până noaptea la 8 jum.—9 când 
toate magazinele sunt închise. Automo- 
bilele aii luat locul trăsurilor, cari nu se 
mal văd decât în gări. Tramvaele stań 
şir câte două trei, iar firele lor electrice 
se tes ca trâmbe late de pânză, în toate 
direcţiile. Cu un cuvânt Viena e un oras 
de viaţă, modern si întins, cu un comerţ 


si industrie însemnate. 
MUNCHEN. 
Cum vázurüm vremea sgribulitá. por- 


nirám maí departe. Dupá un drum de o 
zi ajunserăm seara la München, întovă- 
rüsit de alți doi români ce întâlnirăm 
în vagon, din cari unul un medic ce tre- 
cea spre Paris, altul un pictor ce Támà- 
nea la München. Tuspatru merserám la 
acelas otel, ne odihnirăm bine, pen- 


tru ca a doua zi să luăm oraşul in cerce- 


tare. 

Printr'o întâmplare fericită, peste tot 
găsirăm aceeaşi vreme bună, uscată, fă- 
ră vânt вай ger, străzi curate si in Mün- 
chen ca si in Zürich si in Viena. 

Nünchenul e oras mare, unul din 
cele mai mari ale Germaniei si chiar ale 
Europei,. prin întindere, frumuseţe, artă 
și industrie. ; 

E capitala Bavariei și-și datoreste te- 
numele ca oraş de artă, Regelui Ludovic 
1, care cu drept cuvânt fu numit al doi- 
lea fondator al său, căci primul fu En- 


ric Leul. Regele Ludovic zise: «Ich will. 


dass 


der 


machen, 
Soll, 


aus München eine Stadt 
niemand Deutschland kemen 


să-i mai aducă altceva, pe când din toate luxos, văzul în treacăt, coborând o femee ` München nicht kennt". (Vrea să fac din 


м... 


München un oras, ca nimení sà nu poatš 
cunoaste Germania, recunoscând Mün- 
chen!) Si vorbele !uf. ай rămas. 

Pe locu] unde Enric Leul intemeie o- 
rasul, era in vechime umn sătuleţ numit 
München unde se afla o mânăstire. Ma! 
târzii Ludovic Severul, il alese ca rese- 
dinţă a sa. Sub îngrijirea lui, oraşul cás- 
tigă în mărime si frumuseţe. Apoi Sigis- 
mund îi lăsă frumoasa: Frauenktrehe și 
Vilhelm der Fronne (piosul) Michaëls- 
kirche, Gustav Adolf care coprinse Miin- 
chenul după un ráüzboiü de 30 ani, il 
compară cu o sea de aur pe un cal slab. 

Ceea ce făcură Regii Ludovic I si Max 
H pentru capitală, rămâne neuitat.— Ar- 
ta, architectura, pictura sculptura 
datoresc celui dintâi, care clădi nume- 
roase monumente si capo-d'opere се-ай 
rămas până azi ca: Glyptotek, Propylă- 
en, alte Pinakothek, — Bonifaziuskircho, 
Ludwigskirche, Arkadengemălde des 
Hofgarten, frumoasele sálí* ale Reşedin- 
[еї cu picturile lor, Odeonul, biblioteca o- 
ragulut, Universitatea, Palatul poştei etc. 

Pe când muzeul naţional, «admirabili 
Mazrimilianeum се se ridică măreț ре 
deal, mai sus de Isarbrüke si altele sunt^ 
operile luf Maximilian II. 

Sub regele Ludovic, teatru] 
luară o mare desvoltare, cu renumita 
mult gustata muzică Vagneriana 
îmbunătăţiri de masinăril lumină 
lectrică. Таг după aceştia toţi regii între- 
tinurá si imbogátirá si mai mult oraşul 
cu tramvae electrice, strade largi si bine 
pavate, piete. monuinente, teatre si bise- 
rief frumoase, care далі orașului un ca- 


si se 


şi opera 
si 
si cu 


si e- 


'acter deosebit. Casele lui înalte sunt te- 
sute drept una lângă alta, streşini mici, 
arehitectură veche, severă si aparte. Pala- 
tele sunt majestoase si aŭ fiecare drep- 
tul la atenţia vizitatorului. care în orice 
timp al anului poate vedea cu acelaş in- 
teres orasul. 


Асі e leagănul picturef, sculpturei si 
artei decorative, care ай scoli speciale, 
galerii anume, precum oricine poate gă- 
si isvorul literaturei si al educaţiunel se- 
rioase în bine rànduitele institute de toa- 
te gradele pentru băeţi si fete, care vin 
din toate ţările ѕеіоѕї a se adápa la sor- 


gintea curată si adevărată a artei si 
ştiinţei. 
Judecând după strălucirea magazine- 


lor, comerţul si industria sunt infloritoa- 
re, dar mai presus de toate debitele de 
tutun sunt bogate si luxoase, căci se fu- 
mează maï mult ca oriunde si în orice 
local ai intra e o fumărie de nu te vezi, 
jar berea, renumită de München, curge 
în valuri în toate berăriile, care sunt co- 
losale si foarte populate. Asa: Hofbräu- 
haus, Franziskanerkeller altele sunt 
locul de întâlnire al tuturor vârstelor, 
si claselor, de pe a căror terașă, în apusul 
soarelui privesc oglindindu-se: cupolele, 
turnurile si arcadele castelelor, in fru- 
moasele unde ale Isarului, ce curge spu- 
megând pe un pat de smarlde, despăr- 
tind orașul in două si ducând pe coama 
valurilor lui nebunatice, 
piatră. 

Eram nerăldătoare 
tatele picturi. Deci primul lucru ce făcu- 
răm, fu să vizităm neue si alte Pinako- 
tek, care ne luară o zi întreagă, de oa- 
rece si una si alta ай o mie si maï bine 


si 


punți grele de 


să văd mult cău- 
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Remorcarea vapoarelor in canalul de Panama 


In eanalul Panama 


Vasele carí vor strábate canalul de 
Panama vor fi remorcate de aci in- 
colo de locomotive electrice in tim- 
pul {гегегеї lor prin stăvilarele cele 
mal strâmte. 


de tablouri bine dispuse in numeroase 
săli, după cari copiază studiind tinerii, 
atenţi si nemișcaţi de la sevalete, А vor- 


bi pe larg de capo-d'operile tuturor auto- 
rilor, e un studii greii si îndelungat. Am 
retinut cáteva portrete, portelanuri nepe- 
ritoare de frumuseţe, 
fecte de soare si altele, 
intea ochilor, al cáror 
párit, cu toată 
du-ţi atenţia 
cioare. 
Zilele următoare  vizitarăm: Muzeul 
national, foarte interesant instructiv, 
unde găsirăm în faţa unui ceasornic 
losal si foarte complicat un profesor fă- 
'ànd explicaţii copiilor, apoi lucrări tec- 
пісе. optite. masinárit, motoare, cum si o 
moară primitivă din jud. Vâlcea a unui 
sătean. Văzurăm : Tealinerkirche, trecu- 
răm puntea de piatră a Isarului, in ca- 
pul căreia se înalță pe deal admirabila 
Marimilianeumului, pe 
puturăm vizita fiind în- 
Trecurăm prin márete- 
Siegesior, Propyläen şi 
alte neues Rat 
Primărie). Cea din 
un capo-d'operă 
ale càrul tur- 


scene, e- 
care îmi sunt! ina- 
colorit mi sa inti: 
oboseala al pironin- 
stând întregi în pi- 


peisage, 


се 


51 ore 


si 


CO- 


arhitectură 
care însă nu-l 
chis două luni. 
le portaluri: 
Carlstor. Vázurám: 
sep (vechia si noua 
urmă, e o clădire nouă, 
arhitecturală în stil gotic, 


б 


а 


м 


| 


Ilustra(ia ce publicăm reprezintă” 
un vapor remorcat de un treñ elec- 
tric. 

Rezultatele acestei încercări sunt 
apreciate indestul de marinari. Doru 


nuri ascuţite si dantelate, arcade ogiva- 
Je si linii armonice alcătuite cu fineţe si 
măestrie, fură ochiul, îţi poartă mintea 


departe, dàndu-ti ilusia unui obiect ne- 
prețuit, la care ar fi migălit acul cu fir 
de aur, mil de ani. Jocul clopotelor si me- 


lodia lor ritmică, completează ilusia unei 
muzici divine dintrun castel fermecat. 
In a'tă zi, vizitará palatul de justifie 
sălile de sedintá, care e o clădire má- 
reatà. Sala pasilor pierduţi, al cărui ta- 
van e de sticlă, întrerupt de reliefuri, 
revarsă lumina wf, pe scări, coloane de 
marmură, reliefuri si galerii, care duc 
de jur împrejur spre diferite săli si cabi- 
nete judecătoreşti, luxos mobilate si bine 


şi 


intreţinute. Cele trei rânduri de balcoa- 
ne ale; marei săli, repercutează sunetul 


pasilor si al glasurilor, ca murmurul ne- 
deslusit al valurilor. 

In drumul spne Zurich, merserăm a- 
proape numa! pe marginea luf Bonden- 
{їса, 

Peste tot, domneste: ordine, curátenie si 
cuviinţăcare te face cu adevărat a pàsi 

| cu sfială ca în templul: dreptăţei. 

(Va urma). | 

Ninetta-Târgoviște, 


Un degteptátor 
pentru 


SURZI 


Ceasornicul cu 
deșteptător nu fo- 
loseste nimic sur- 
zilor. 

Un englez, a- 
tins de surzenie, 
a inventat la cea- 
sornic ип meca- 
nism, care la ora 
voité, face să сайа 
0 scindurá pe cor- 
pul celuia care 
doarme. 

Desteptátorul , 
bine irteles, este 
asezal lângă pa- 
tul surdului. 

I'ustrajia ce pu- 
blicăm reprezintă 
aparatul ingenio- 
sului englez. 

Blaz 


DESPRE STRIGOI 


In toate timpurile, strigoiul, a- 
ceastă ființă supranaturală si palpi- 
tantă, emblema pasiunilor omenești, 
a poftelor diavolesti, a figurat in tra- 
ditia faptelor miraculoase, care rele- 
veazà credulitatea publică. 

In cea mai mare parte a Germa- 
піеї, în Ungaria, în Polonia, in tot 
cursul Dunărei si până departe in 
Turcia, poporul crede în strigoi, adică 
în morţii, cari în timpul nopţi! ies 
din mormintele lor spre a chinui 
pe cef vif, fie sugându-le sângele pe 
la gât, fie strângându-i de gât până 
ce-l omoară. 

Ceva maï mult, prin aceste părți 
se crede cá nenorociţii cari ай fost 
vizitaţi de aceste fiinţe răti-tăcătoare, 
la rândul lor devin strigoi după 
moarte și urmează să facă acelaş lu- 
cru ca ceilalți. 
~ In toate părţile unde se crede în 
strigoi, s'a luat obiceiul de a se des- 
gropa cadavrele bănuite, pentru a le 
descânta si a le scăpa de această fa- 
.talá aplecare, obiceiü care variază 
după locuri, dar care în- fond este 
la tel, 

Don Calmet, care trăia prin seco- 
lul al Vull-lea, povesteşte in al săi 
«Tratat asupra apari[iunilor spirite- 
lor si strigoilor», că un oare-coro hai- 
due din Medrelga, numit Arnold, fu- 
sese sdrobit de o căruţă cu fân. Tr. ï- 
zeci de zile după moartea lul patru 
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persoane muriră subit, in felul in 
саге mor-— după tradiţiile (йгеї—асе! 
cari sunt omorâţi de strigoi. 
«Atunci își aduseră aminte, urmea- 
ză autorul acestei curioase lucrări, 
că acest Arnold povestea adesea că 
in apropiere de Cassova, la frontiera 
Sorbiei turceşti, fusese pradă a o 
mulțime de chinurf insuportabile, pe 
atât de misterioase pe cât de dese, 


dar de care isbutise să se vindece, 


mâncând pământ după mormântul 
strigoiului şi frecându-se cu sângele 
lui, precauţiune care nul impedicá 
ca după moarte să se lacă strigoi, 
căci, desgropându-l după patru-zeci 
de zile, se găsi pe cadavrul sáü toal» 
urmele unui strigoi. 'l'ot corpul săi 
era poleit, părul şi unghiile crescute, 
iar vinele eraii pline de un sânge 
curgător, care păta peste tot linţoliul 
in cara era infásurat. 

«Hadnagi, adică judecătorul, in pre- 


леща căruia se făcuse desgroparea | truozităţi 


şi care era un om expert în ale stri- 
goilor, puse — după obiceiü — să se 
bată in inima mortului un (árus foarte 
ascuţit, care 1 trecu prin inimă din- 
tro parte in alta, ceea ce fácu, zice- 
se, ca mortul să dea un țipăt spăi- 
mântător, ca si cum ar fi fost viii». 

Apol îi tăie sapul si arse restul. 
Aceeași op'raţie se fácu pe cele pa- 
tru victime făcute de Arnold, de tea- 
mà de a nu face si ef la ràndul lor 
aceleasí vietime. 

Si la noi sunt, prin popor, credinţe 
de strigoi, dar пої n'am auzit nici - 
odată ca Românii nostri să bată ţă- 
ruse în inima morţilor si să-l des- 
groape. Sar crede că e un sacri- 
legiii, maï ales că această credinţă 
dispare pe zi ce merge. 

Străinii, luându-se după spusele 
unor orăşeni cari nică habar п'ай de 
țărani, pun pe socoteala noastră un 
mare, foarte mare număr de mons- 
de acestea. Sereno 
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„Arşiţa soarelui creştea tot mereu si cu 
еа si durerea de cap. Fuseï nevoit să 
mă despart de cadavrul scumpului meu 
amic, să má са{йг de stânci, cum оїй sti, 
să ajung la Gange să-mi spál rana si să 
îmi alin cu apă durerea. Pe aproape erai 
multe tufișuri dese de oleandri înfloriţi. 
Căutai să mă adăpostesc la umbră-le, 
după ce mă răcori cu apă. Luam apă în 
pumni şi-mi udam capul, pe când lacrá- 
mile-mi curgeau siroae pentru pierderea 
luï Rowley si pentru starea nenorocită, 
în care mă găseam ; mă rugam lui Dum- 
nezeu să-mi vie în ajutor si d'acum îna- 
inte, căci voise să-mi păstreze viaţa. Sim- 
team cum scădea durerea, cum  dis- 
părea ameteala si năuceala, care d'a- 
bia mă lásaserá să merg ca lumea si Sñ 
mă (iu pe picioare. Istovit d'atàtea incor- 
dari, găsii spre bucuria mea în buzunar o 
| patistă de olandá, lucrată de draga mea 
mamă. O udaf, o strânsei-în colţuri ap ï 
| 
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punánd-o pe rană, mă legal cu cravata 
d'asupra, căutai apoi sub oleandri un Joc 
d'odihná si un somn odihnitor mă cu- 
prinse cu totul. : 
„Soarele sta sà apună, când má destep- 
tai. Mă simţeam usurat ca prin minune. 
Durerea ce simţeam la cap 
mult pe dinafară; rana ardea, 
vitura alunecase şi-mi  sdrelise pielea. 
Udal din пой batista, care se uscase si 
o legali bine. Mă desbrücal să mă scald, 
după aceea mă urcai pe stânci, lângă 
corpul bietului Rowley. Găsii pe o piatră 
resturile cinei din seara trecută, nea- 
tinse. Păuniţa era aproape întreagă, dar 
nu-mi ardea de mâneare în acele mo- 
niente. Numai un gând îmi stăpânea 
mintea: să sap o groapă amicului. Dar 
nu era cu putinţă. Pretutindeni iarba a- 
coperea stânca tare ca piatra si n'o pu- 
team sparge. 
1 Mă înfioră gândul că trebuia să-l a- 


era maï 
căci lo- 


runc în fluviu, căci ега cald şi avea să - 
intre îndată în putrefacție, si totuşi ce 
era să fac? 

Ingenunchiai lângă el, mă rugal pen- 
tru mântuirea sufletului săii, care se în- 
fálisase înaintea judecătorului ceresc asa 
pe nepregătite. Luar apoi pe umeri-mt 
slaba scumpă-mi povară si o dusei până 
la marginea stâncei. Acolo dádul binisor 
drumul cadavrului, арої mă-coborâi si 
eù si mă desbrăcai ca să-l duc în apă. 

Aci îmi veni un gând, ce mă făcu să 
tremur şi totuși starea, în care mă gà- 
seam va face să mi se ierte că l-am adus 
la îndeplinire, adică să-l desbrac si să-i 
păstrez hainele, căci ей n'aveam de cât 
ce era pe mine. 

Nu vá pot spune cát de sfásietoare era 
lupta între sentiment si gândul prevăză- 
tor, dar raţiunea învinse. Cerul mortului 
iertare pentru fapta mea, pe care n'o pu- 
tea scuza Яе cât gândul la starea-mi 
disperată; începui apoi ee! mai grei lu- 
cru, ce am avut vre-odată în viaţă si plin 
de emoție si plângând cu hohote, impin- 
sei cadavrul în valurile curgătoare. 

Dar mi-era rezervată o durere şi mai 
mare! Abia târâse apa la cátf-va pași 
corpul prietenului meü drag, când de 
odată se repeziră asupră-i dol crocodili 
si se începu între aceste fioroase ani- 
male o-luptă pentru pradă, pe care n'o 
pot descrie. . 

Imi acoperii ochii cu mâinele si stătui 
așa, până nu mai auzif loviturile coade- 
lor lor lungi plescăind în apă. Când în 
sfârșit se făcu liniște si îndrăznii să mă 
uit într'acolo, dispăruseră si crocodilii si 
trupul luf Rowley ; îl târâseră in adân- 
cul fluviului. 

Ameţit de durere, urcai iar stânca 
să aprind focul ca să pot apăra de 
crocodili sărmana-mi fiinţă stingherá si 
părăsită, Urletele sacalilor nu se mal au- 
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ай. Când se aprinse focul, imi pusel 
bine proviziile şi má culcaf să mă odih- 
песе sub.tufisul ce creştea lângă pere- 
tele stáncel; noaptea se apropia тегей 
şi învăluia totul imprejuru-mí cu intune- 
ricul ef. А 

Oare puteam inchide ochif, dupá ce và- 
zusem atâtea ? Puteam să dorm la gân- 
dul că nu știam drumul spre Calcutta? 
că mă ameninţaii atâtea pericole si cà 
eram departe de lume ? 

Deşi toate gândurile acestea îmi chinu- 
iai  creerul slăbit, desi . lacrámile-mi 
curgeaii siroaie, Dummnezeii îndurător, al 
cărui осһій sfânt si a toate văzător căla 
şi spre mine părăsitul, trimise lângă 
mine îngerul Sáü de pază si somnul odih- 
nitor peste ochi-mi obosiţi si liniște bie- 
tului meii suflet. 

Desigur cá dormisem mult, foarte mult; 
căci când mă deșteptai, soarele era sus 
де tot. Desi nu puteam îi sigur de tot, 
totuşi judecând după arsi(á, trebuia să fi 
fost ceasul 9. 

Primul lucru ce fácuí fu rugăciunea, 
huisamul sfânt, singurul care poate vin- 
deca rănile inimii si minţii si alina dure- 
«rile si chinurile sufletului, care redă cu- 
rajul perdut voinţei si limpezime ochiu- 
lui turburat. Apoi dădui fuga să mă 
scald în fluviu. Mă durea tot corpul si 
mai ales rana de la cap, care ardea din 
ce în ce maï гай. Apoi si natura îşi cerea 
drepturile. Foamea începu să mă chi- 
nuiascá. Mă hotărâi să nu părăsesc lo- 
cul sigur în care mă găseam, până când 
rana nu-mi va fi vindecată. Trebuia apoi 
să cerc să mă îndestulez, cât mai multă 
vreme cu carnea ce rămăsese si apoi să 
“aut fructe ca să nu mor de foame. Imi 
potolii mai intàiü foamea cu carnea de 
păun şi apoi mă gândii să caut un drum, 
pe unde să pot esi din văgăuna de stânci 
ce se întindea d'alungul Gangelui, fără 
să fiii nevoit să merg pe țărm, căci ceea 
ce văzusem cu o zi înainte, îmi spunea 
ce mă putea aştepta si pe mine. Tufisu- 
rile ce cresteaü pe țărm erai leandril, 
al căror fruct nu se mănâncă; cel sub 
care mà adápostisem, avea frunzis mult 
si da umbrá deasá, dar n'avea fructe si 
în afară de hrană, trebuia să саш unde- 
va lemne ca să nu mi se stingă focul pes- 
te noapte. Trebuia deci să-l crut p'acesta, 
dacă nu voiam să-mi pierd ori ce adă- 
post. 

Cercetai locul ăsta nenorocit în toate 
părţile, să văz pe unde aș găsi o ieşire și 
abia după multe căţărături dădui peste 
drumul, pe care as porni inarmat cu o 
creangă de pom. 


Cànd, după multă trudă, ajunsei în 
sfârşit sus, unde nu putea pătrunde pri- 
virea, din pricina pereţilor stâncoși, zării 
întinzându-se in depărtare o pădure 
deasă, de unde mulţime de fructe răcori- 
toare îmi zàmbiaü voios. 

Nuci de cocos, coapte si neatinse, pica- 
será pe jos; pe celelalte fructe le puteam 
ajunge cu mâna. N 

Plin de recunoștință tată de Domnui, 
care in durarea Lui voia să-mi ţie viaţa 
si însufleţit din пой căutai să adun сат 
mai multe fructe, până ce arsi(a să nu 
fie prea dogoritoare, să le duc până la 
peretele stâncos si să le дай drumul in 
locsorumi sigur. Apoi adunai vreaseuri, 
pe care le cărai si le агипсаї tot acolo. 

Atât cât mă ajutará puterile, lucrai 
fără preget; dar simţii în curând cât 
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mă slăbise pierderea de sânge de la ra- 
na din cap şi cum mă dobora агза 
dogoriloare. Deocamdată aveam provizii 
cel puţin pentru 3 zile si mă сорогаї 
p'acelaş drum, pe care venisem. 

„Insă tocmai ușurința cu care ajunsei 

aci, în ascunzătoare, îmi arăta nevoia 
ce aveam să nu las focul să se stingă, 
dacă voiam să йй maï sigur. 
* „Угеай să trec repede peste zilele trăi- 
te aci, ascuns de oameni si fără să fac 
nimic. Nu pot însă să nu pomenesc, după 
cele ce mi se întâmplase, de remuscarea 
ce-mi intrase în suflet, oricât de fioros 
mi sar fi părut căpitanul Ball, că mam 
lăsat să fiii ademenit să fug. De ce mă 
părăsise credinţa în ajutorul Domnului, 
care tocmai atunci văzui cât era de pu- 
ternic? El, care conduce suflatele oame- 
nilor, după cum duce apele care curg. 
Fusese scutul тей pe corabie ca si асі. 
Nu era oare posibil ca vorbele се le ros- 
tise Ball să fi fost  neîntemeiate? Si 
poate Rowley nu ar fi trăit încă, dacă 
mar fi adus la îndeplinire nenorocita-ă 
idee de fugă şi dacă nu m'ar fi ademe- 
nit şi pe mine? 

„Sease zile am trăit pe stâncile de pe 
malul Gangelui. Rana cea mare si а- 
dàncá se vindecase aproape de tot, cáci 
má spălasem şi-mi pusesem mereü com- 
prese cu apa dulce a fluviului. Deodată 
insá imí veni in minte cá m'ar putea a- 
риса iarna aci si má cuprinse groaza. 
patunci mu cunoaştem clima Indiei, 
altminteri nu m'as fi îngrozit. Š 

\ 


‚‚Ттйѕеѕет nădejdea că doar—doar va 
{тесе vro corabie sá-Í fac semne; dar 
speranţa asta má inselá cu desăvârşire. 
Fie cá nu trecuse nici una, fie cá dor- 
meam pe când treceau, destul că nu ză- 
rif nimic. 

„Nu-mi rămase altceva de făcut de 
cât s'o iaŭ la vale pe malul fluviului, 
ținându-mă totuși destul de departe de 
el, de frica crocodilior, până când, cu a- 
jutorul Domnului, уоій ajunge la Cal 
cutta вай la vre-un oras, unde-mí va fi 
cu putință să-mi câștig pâinea. 

„Pusei pe rană o compresá cu ulei de 
nucă de mă -legai apoi ре 
deasupra cu cravata, făcui un pachet «din 
haine!» săramnului Rowley. pe cari le 
spalasem bine de sânge şi-l strânsel аза 
ca să-l pot duce in spate; táial apoi cu 
briceagul o creangá dreaptá de lemn tare, 
care era destul de aproape, ca sá-mí poa- 
tá servi in acelas timp si de rezemátoare 
si de armă, îmi pusei pălăria si după ce 
mulţumii lui Dumnezeu că mă scăpase 
51 mă păzise până acum, îl rugai să-mi 
fie scut sfânt de apărare si de acum ina- 
inte, în călătoria plină de pericole, ce 
voiam să întreprind si o рогпії la drum 
îngrijat. 

„Oricât era de periculos să merg aproa- 
pe de Gange, căci aci má amenintaü cro- 
codilii, aci fiarele pădurii, care vin să-și 
potolească setea si noaptea si ziua, totuși 
nu puteam face altfel; căci trebuia să-mi 
fie călăuză si să mă apere de sete. 

„Incotro ега so apuc, dacă mă depăr- 
tam de el? Nu era bine, desigur, că dru- 
mul se lungea prin numeroasele si largile 
încolăeituri, ce face fluviul, dar îmi da 
însă totuşi speranţa să pot ajunge la 
vreun sat sau oras, pe care l'as fi zărit 
de pe drumu-mi ascuns. Imi іпсериї deci 
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călătoria în numele Domnului si cu nà» 
dejdea în sfânta-i pază. 

„Primele două zile trecură, ca si vele 
de până acum, fără de pericol si fructele 
răcoritoare îmi erau hrană în deajuns. 

„In zorii zilei de a treia, când răcoarea 
dimineţei mă desteptase de vreme, ajunset 
deodată la câmp, din pădurea deasă, prin 
сате mersesem până atunci. Pornind de 
la Gange, se întindea până foarte depar- 
te o câmpie, unde niște vite pásteau în 
tihnă. Câteva lanuri arate se întindeau 
parte în vale, unde un pârâiaş uda se- 
mănăturile de orez, parte se ridicau pe 
ranta-i uşoară si acolo erau mai ales 
plantaţii de cafea. In fund de tot era о 
căsuţă indiană si alte clădiri în acelaş 
stil. Stătui o clipă la îndoială. Imi bătea 
inima la gândul că eram aproape de ca- 
1пепї; dar îmi veni îndată un altul, ca- 
re-mi alunga bucuriă. 

(Va urma). i 

"Trad. de Tomeseu-Putna 


0 motocicletă cu platformă 


Motocieletă eu platforma 


Această mică motocicletă e in asa 
fel construită că obligă pe cel сате 
se serveşte de ea să stea în picioare. 

Inventatorul sáü a rezervat-o pen- 
tru doamne. | 


POSTA REDACŢIEI ` 

(т. R. — Preterim articole scurte. 
colul eu vânătoarea de lupi, nu. 

Tr. P.—Pentru evitarea orí-cárei ne 

ceri, folosiţi alte isvoare de cât «Jon 

des voyages». «Іп ghiarele monstrului 


publicat. Mai toate romanele: apărut 
sus numita revistă aŭ fost publieate la nor. 


Nu facem de cât o singură colecţie. 
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NOUILE MARI PREMII 


CE SE VOR OFERI DE 


ZIARUL »;UNIVERSUL" 


abonaților sáf la 27 Ма, 1912 


O. Splendidă Vilă la Sinaia 


«Vila Maria», construilă anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. C. Brătianu, in poziția cea mai splendidá din localilate, 


O CAMERA DIE OULCA RE IN BRONZ 


de mare valoare, al 7-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu», Bul. Elisabeta, 8 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit in marea fabrică de mobilie de iemn Marin V. Ganea, șoseaua Mihai-Bravul No. 37 si str. Șerbănică, No. 10. 


Sucursaia calea Victoriei, No. 107 


UNA GARNITURA MOBILA DE STEJAR TAPISATA, PENTRU ODAE DE BIUROU 


compusă din : una canapea, două fotoliuri si ѕеаѕе scaune 


UN BIUROU DE STEJAR MASIV SI UN FOTOLIU DE BIUROU TAPISAT 


Toate acestea cumpărate de la cunoscuta Expoziţie modernă de mobile Gildener Rosenthal & Hascal, Bucureşti, strada 


Carol, No. 64, etajul I 


0 jumătate garnitură mobilă de lemn rogu lustruit, eoloarea mahonului 


entru intrare, compus din : Una canapea, 4 scaune. 2 marchize, 2 taburele, una masă cu geam de eristal. Toate imbrá- 


Un serviciu de masă pentrn 12 persoane, compus 
din : 12 linguri, 12 furculite si 12 cutite de alpaca ve- 
ritabil argintate si bogat decorate? in cutia lor de piele 
imitată si cáptusitá cu mătase. Un serviciu de vin 
pentru şase persoane, compus din: una carafă si gease 
pahare de cristal bacara cu monturi de alpaca verita- 

il argintate, imitând exact argintui oxidat; toate a- 
ceste obiecte puse pe o tavă rotundă tot de alpaca ve- 
ritabil argintată. Una pereche steșnice de al- 
раса, argintate ві bogat decorate. Toate aceste obiecte 
sunt cumpărate de la marele magazin de ceasoarnice 
şi bijuterii en gros si en detail Fraţii A. & I. Roller, 
Bucureşti, strada Smârdan, No. 35, etajul I. 

Una pendulá de perete, de lemn iustruit, fru- 
mos ornamentată, in lungime de 87 centimetri, intor- 
cándu-se odatá la 15 zile. Una pendulá de perete, 
de lemn de nuc lustruit, frumos scuiptatá, In iungime 
de 77 centimetri, intorcándu-se odată la 15 zile. Una 
harmonică superioară, burduf dublu, coiturile le- 
gate, cu 21 clape si 8 basuri, toate de oțel. Un cea- 
ѕогпіс de masă, de iemn de stejar, representând un 
castel medieval, ináltime 36 centimetri, având o mu- 
zică cu două cântece nationaie. Cumovărate dè la «Com- 
pania generală», Biurou de importajiune, Bucureşti, 
strada Smârdan. No. 29, etajul p 

О bicicletă de curse «Imperial», cea maï cu- 
noscutá marcă engiezá. Un gramofon mare, fără 
pâlnie, ultima perfecțiune, cu,6 plăci. mari marca «In- 
ger», cântate de cei mai buni artisti. Un serviciu 
de lavoir de faianţă, “compus din 5 bucăţi. О 
lampă uitima creatiune, model «Cometa Hailey», sis- 
tem american, cea mai economică si luminoasă, Toate 
acestea cumpărate de la cunoscutui magazin E. A. Puc- 
ker, Bulevardui Eiisabeta, No. 15. sub Hotei Princiar. 


О jardinierá de metal argintat, cu vas verde. © ! 


fructieră argintatá si aurită, cu un cornet conţinând 
12 cuțite pentru fructe. Cumpárate de la cunescutul 
magazin de bijuterie Th. Radivon, Bulevardul Elisa- 
beta, No. 8 bis. 

Una bicicletă «Naumann» de mare lux, una din 
cele mai solide si exceifnte biciclete, din fabrica soc. 
pe acţiuni Siedei & Naumann din Dresda, singurele 
biciclete introduse in armatele germană, rusă si turcă 
si la postele germană si romånă. Reprezentant genéral 
D. Leonida Piorkowski, Bucureşti, str. Stirbeï-Vodă, 21. 

Un ceasornic de aur 14 cárate, bărbătesc, fru- 
mos gravat. O pendulá mare de perete, frumos or- 
natá si un serviciu compus din: o lingură, furculitá 
şi cuţit de argint veritabil, marcat de Stat. Toate a- 


cate cu mochet frez, cumpărate de ia marele magazin de mobile «Compania Americană», str. Carol, 74, lângă hotel Dacia 


cestea cumovărate dela cunoscutul magazin de incredere 
«Ceasornicăria Coltei», București, str. Colţei, No. 31. 

Una pendulá de perete iemn de stejar, cu bštae, 
ultima - noutate. Un eeasornic de biurou, cumpă- 
rate de la marele magazin de bijuterie, ceasornicărie 
si argintárie Jean Schmidt & Const. Stratulat, Bucu- 
restí, calea Victoriei, 53. > 

Un gramofon mare, una vioară, апа har- 
monică, una mandolină, cumpărate de la cunos- 
cutul magazin de muzică Jean Feder, Victoriei, 54. 

Una trust pentru damă, cu trei sticlufe si cu nece- 
sar de toaietă. Una trusă de manevră pentru domnii 
ofiţeri.“ TreY truse de piele fină pentru manicure, 
Тгеї pulverizatoare splendide de cristal, nicheiate. 
Tref pudriere cu puturiie lor. Tret oglinzi niche- 
late pentru masă. Cumpürate de la cunoscuta Dro- 
gherie Princiará Const. C. Popescu, Bulevardul Elisa- 
beta, colţ cu strada Brezoianu. ip". 

Una maşină de cusut de mână, sistemul cel 
mai nou si un gramofon marca «Melodion Carmen- 
Syiva», de cea mai mare perfecțiune, impreună cu 6 
plăci marca «Premier-Record», având cântece romá- 
пеѕії. Aceste obiecte sunt cumpărate de la marele ma- 
gazin de maşini de cusut, biciclete şi gramofoane: 
«Comvania anglo-americaná» din București, strada Ca- 
rol, No. 50, cu sucursale in Piteşti si Câmpina. 

О maşină de cusut, de familie, «Markton», per- 
fecţionată, cumpărată de la marele magazin «Compa- 
nia Markton», strada Carol, No. 38, colţ cu strada 
Brâncoveanu. , id 

Alte 10 maşini de cusut comandate in străinătate. 

Un plug de oţel cu o brazdă, marca D. C. M. N. 
Un plug de M cu două brazde, marce Z. H. C. R. 
Ambele din ceiebra fabrică Rudolf Bacher, Raudnitz 
(Bohemia), reoresentatà in România prin marea casă 
de masiní agricole si industriale : Soc. in comandită 
Weii, Joseph & Co. succ., București, str. Smârdan, 5. 

Una maşină mare de bucătărie «Ideale, cu patru 
ochiuri din table de otel, cu cazan de aramă, elegant 
si solid construită, cumpărată de ia cunoscuta fabrică 
de tinichigerie Mihail D. Botez, Buct&resti, calea Vă- 
cáresti, 142. : 

2 costume de haine (saco), dapá másura $i ale- 
gerea stofei, cari se vor confec(iona de cunoscuta croi- 
torie Jaques Grimberg, București, str. Academiei, 25. 

Un şearpe de aur (colier) pentru gât, de mare 
valoare. 50 casete conţinând fie-care pudră $i săpun 
„Flora“, făcute anume pentru abonaţii ziarului **Uni- 
versul“. 


Afară de acestea, toti abonaţii mai primesc gratuit un volum din «Memoriile Regelui Carol I al României, 
вай un voium din cărţile ce apar în editura ziarului ,,Universui* tipărite anume pentru abonaţi. 


Preţurile de abonament sunt aceleași : Pentru un an lei 18; pe 6 luni lei 9,15; ре З lumi lei 4,65. 


š “Anul ХЇЇ.—Хо. 781 5 Bani in toatà (ага 5 Miercuri, 25 Aprilie 1912. 
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Cum Învață maimuţele să scrie 


Locuitorii din Africa de vest cred 
că maimuţele numite cimpanzei ай 
fost odinioară oameni, ca si ey, dar 
din pricina obiceiurilor lor rele, Dum- 
nezeü le-a fácut maimule. In reali- 
tate cimpanzeul e foarte inteligent, 
iubitor de ştiinţă, învaţă repede tot 
ce i se explică, e silitor şi activ, ast- 
fel că celebrul naturalist Brehm a a- 
vut dreptate când a zis că «cimpan- 
zeul nu e de tot om, dar are in el 
multă stofă omenească». Maimuţa a- 
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0 noapte cu un tigru 


Localitățile principale din interiorul in- 
sulei Java, acolo unde nu sunt căi ferate, 
sunt legate între ele prin șosele foarte 
bune. Pentru siguranţa călătorilor, adică 
a Europenilor, cari din cauza  arsitel 
mari călătoresc noaptea, sau construit 
la intervale de câte o milă engleză can- 
toane. Garda acestor cantoane, 5— 10 Ja- 
vanezi, are indatorirea să însoţească pe 
călători de la un canton la altul si să-i 
apere in contra tàlharilor si in contra 
tigrilor, cară sunt numeroşi prin párti'e 
acelea. 

In dosul fiecărui canton se află câte o 
cursă. Aceasta constă dintro groapă a- 
dâncă de 6—8 metri în formă de pâlnie, 
a cărei deschizătură e acoperită cu nue- 
le, pe care se pune un miel вай un pur- 
cel, al cărui strigăt atrage pe tigri. 

„Pe drumul de la Somarang la Amba- 
ranja în centrul Javef, scrie un călător 
european, am ajuns pe la apusul soare- 
lui la un canton, care se afla în apro- 
pierea unui sat situat pe înălţimea unui 
munte. Când voiam să intru în casă, au- 
zii un strigăt în dosul casei: alergal re- 


ceasta are o mare simpatie pentru om | pede întracolo si văzui întreaga gardă 


si mulţi inși şi-au dat silinta să le 
instruiască și să le observe cât se 
poate maï bine apucăturile si obi- 
ceiurile. 

jrehm mai cu seamă a observat 
ani întregi cimpanzeil si zice urmă- 
toarele despre еї: 

— О astfel de maimuță nu poate 
fi tratată ca un dobitoc, ci trebue să 
te porți cu ea ca şi cu un om. Viaţa 
lor ecaa animalelor, dar inteligenţa 
li-e tocmai ca a oamenilor sálbatecl. 
Cimpanzeii sunt isteţi; seamănă cu 
copiii mici; ei meditează totul, do- 
vadă că еї trebue să inteleagá şi să 
judece ceva. Ef ascultă ori-ce lecţie 
si învaţă. Dacă labele lor ar fi ca 
mâinele oamenilor, ar putea să înveţe 
mult şi să facă diferite lucruri. Eï fac 
tot ce pot face. Cimpanzeil nu se îm- 
prietenesc de loc cu- celelalte ani- 
male, față de cari se socotesc cu mult 
mal superioare; afară de aceea nu 
sunt de loc curiosi, ci foarte indife- 
renti. л 
In grádina zoologicá din Stultgart 
s'au: făcut diferite experienţe, cari au 
dat rezultate satisfăcătoare, ce arată 
cât sunt de inteligente aceste animale. 

Ilustra(ia noastră de pe pagina în- 
tâia arată două patrupede de felul 
acesta stând la o masă si mâncând 
ca oameni). 

Tabloul principal însă -arată o lec- 
(ie de scris pe care o dá cimpanzei- 
lor proprietarul unef menagerii, d. 
Nill. Si in cazul acesta se arată in- 
teligenta cimpanzeilor. Eï știii cum 
să prindă condeiul si pe hârtia albă 
fac fel de fel de trăsături, „linii si alte 
caricaturi. 

С. Arg. 


— s... r. 


strigând in jurul groapeï, în fundul că- 
reia observai un tigru mare si pe un Ja- 
vanez, cari eraü ghemuiţi unul lângă al- 
tul şi nemiscatt. 

La ordinul тей se aduse un laţ pe care-l 
aruncarăm în jurul grumazului şi corpu- 
luf tigrului, si în acelaşi timp lăsarăm 
în groapă si o scară lungă strigând Ja- 
vanezului să se urce. Bietul Javanez pri- 
vea încremenit pe înfricoşatul вай ve- 
cin. Cu un curaj mare se cobori unul din 
paznici în groapă, apucă pe sărmanul 
Javanez, îl puse pe scară, de unde apol 
îl sicoaserăm afară. 

Bietul om, în urma groaznicei spaime, 
era aproape mort si nu putea să-şi miște 
nici un membru. I-am dat câtâva сезїї 
de ceaiü fierbinte cu cognac, si îşi reveni 
in fire. El ne povesti cá fusese si'si va- 
dă iubita întrun sat din apropiere. In 
întuneric  rátáci calea si căzu în cursă 
peste tigru. Bestia însă era tot aşa de în- 
spăimântată, ca și Javanezul care căzuse 
peste ca. Amândoui ай stat nemiscatY 
unu! lângă altul. In fiecare moment cre- 
dea el cá bestia îl va sfásia; la sfârșit 
nici nu maj putu cugeta. 

Când Javanezul îşi luă după cap tur- 
banul, spre marea noastră mirare, văzu- 
rím că părul lung al tânărului Javanez, 
în urma spaimet. de moarte, incáruntise 
si ега -alb ca zăpada“. 

f Doru 


Insula lui Robinson Crusoë 


Cine nu cunoaște frumoasa poves- 
tire a luf Daniel de Foe? S'ar crede 
că această poveste, este datorită nu- 
maï fanteziei autorului. Totuşi in ur? 
ma cercctárilor s'a Stabilit că eroul 
lui D. de Foe este un englez anume 
Selkirk. Acesta a trăit їп imprejurá- 
rile știute, pe insula Juan Fernan- 
dez, ахї Mas-a-lierva, posesiune chi- 
liană, unde se găsesc încă urmele 


popasului sáü. Insula e situată la 
300 mile 'engleze de Valparaiso. Ea 
are forma triunghiulară şi aspectul 
unei năvi uriașe, răsturnată. Intr'o 
parte se află ruinele intáriturilor spa- 
niolilor. Populaţia actuală e formată 
din 42 de locuitori: 8 oameni, 1^ 
femei si 20 copii. Doar la câte-va 
luni odată vine pe acolo câte un va- 
por să le aducă cele trebuincioase 
vietel. Si altă-dată iar câte un vapor 
silit acosteazá din cauza lartunei a- 
colo. 

La extremitatea baie Cumberland 
se ridică colina asa numită a lul 
Portozuelo, din vârful căreia observă 
Selkii k marea. 

Pe o piatră se 2114 o inscripţie care 
s'a făcut mai în urmă, nu de Selkirk 
şi care are coprinderea următoare : 

«In amintirea lui Alcx Selkirk, ma- 
rinar, născut in Largo, comitatul de 
Те, Scoţia; а trăit pe această in- 
sulá, intro singurătate complectă, 
timp de 4 ani si ^ luni. A fost adus 
de corabia Cinque Ports, cuirasatá cu 
96 tunuri, de 96 tone, іп anul 1704, 
si lu repatriat de corabia Duke, in 
12 Febr. 1709 Selkirk muri in 1728 
şi in etate de 47 ani ca ofiţer al co- 
rabie! de război Weymouth, a S.M.B. 

Această tablă a fost pusă in apro- 

ієгеа observatorului lui Selkirk în 
868 de comandantul Powel si ofi- 
{егїї cuirasatului «Topaz». 

N. Vătăman 


э. LAE 
UN LEANDRU GIGANTIC 


Intr'o vilă de la Grignases talia) 
se găseşte un leandru care are о înăl- 
(ime de 851 50 metri. Ilustraţia noas- 
trá reprezintă această raritate. 


` 


Воа!а leneviel 


Printre populațiile albe ale Statelor- 
Unite de Sud. adică in Carolinele de 
Nord si Sud, in Georgia, Florida si Mi- 
sisipi, există familii întregi care suferă 
de o boală teribilă numită „boala lence- 
viei ". 

Suferinzii «de această boală sunt atro- 
fiaţi, апетіа{ї la exces si desgustaţi de 
ori ce lucru in asa fel cá nu se maí in- 
grijesc nici de hrana lor, multumindu-se 
numai cu ceea ce le cade sub mână. 

Aceşti nenoroci(i se numesc in gene- 
ral „mâncători de murdăril“ si orí cine 
poate înţelege acest nume când va ști ce 
mănâncă: mucuri de ţigară, nisip, boabe 
de cafea, sare, lemne, cárpe, şoareci, etc. 

Unit chiar mănâncă șoareci vil! 

Acest amestec de obiecte improprii ali- 
mentatíef corpului pare, cu toate acestea, 
că este îndestulător spre а'ї împiedica 
să moară de foame. , 

Aceastá stare de lucrurí a miscat mu!t 
pe savantif americani. In Carolinele de 
Nord sunt două milioane de oameni a că- 
ror muncă ar ajuta la fertilizarea acelor 
regiuni și care sunt astăzi complet ne- 
folositori din cauza răului de care su- 
feră „boala Іепеуіеї“, y 

In 1902, la congresul sanitar pan-ame- 
rican, resultatul cercetárilor fácute de 
doctorul Stiles si raportul sšü aráta cau- 
za iniţială a răului de care suferă albii, 
si maï ales emigraţii din Europa în a- 
cesta regiuni ale Statelor-Unite, 

Era vorba de un vierme microscopic, 
cunoscut de mult sub numele de ,,vier- 
mele erosetá" numit astfel din cauza for- 
mel sale. 

Din experienţele numeroase ale docto- 
rului Stiles, reesea că toate murdăriile 
mâncate de acești пепогосі{ї ѕегусай de 
hrană parazitilor „vierme croşetă“. 

Graţie doctorului Stiles care semnală 
răul si găsi în acelaşi timp şi remediul, 
autorităţile americane își dádurá oste- 
neala să combată ravagiile cauzate al- 
bilor de „vampirul Statelor-Unite de 
Sud" după eum il numea doctoru! Stiles, 
căutând să stárpeascá „răul lenevieí" 
care în termeni. știinţifici. se numeşte 
uncinariase, 

Sereno 
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Expediția engleză contra Aborilor 


Ne-am ocupat, în numărul trecut al a- 
cestui ziar, de tribul  Aborilor. Vom 
da aci si câteva științe asupra expediției 
engleze întreprinsă contra lor. 

Cu mari greutăţi duc Englezii, până 
în ţinuturile inexorabile ale Aborilor, ex- 
peditia pe care ай întreprins-o contra a- 
cestor triburi sălbatice. Tara Aborilor e 
o regiune muntoasă așezată în basinul 
Brahmaputra, dincolo de frontierele In- 
diel. Locuitorii sunt triburí războinice si 
infricosetoare care nu prea ай stât în 
raporturi cu lumea civilizată occidenta- 
1а; ег își zic că sunt ca tigrit si că n'ar 
putea trăi doui in acelaş loc. 

Englezii ай căutat totdeauna să-și în- 
tărească poziţia lor din spre partea Ti- 
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betului si ne amintim de marea lor expe- 
ditie care inaintá până la cetatea sfântă 
Lassa in 1904. 


Cauza insá care a provocat acum expe- 


ditia englezilor, e masacrarea unuí func- 
tionar englez, Noe! Wiliameon, în Mar- 
tie 1911, de către Abori. Ceï. treizeci si 
сїпсї de indigent carí fáceaü parte din 
escortă ай avut асесаѕї soartă. 

Expediția contra Aborilor e sub coman- 
da majorului-general Н. Bower, si se 
compune din 2.600 oameni aleși din cele 


tropologist, va întovărăşi expediţia. 
Aborif sunt adversari de temut din ca- 
uza sügetilor inveninate de cari se ser- 


vesc. ` 

Spre a se apăra contra atacurilor, En- 
glezii aü construit un fel de redute. de 
lemn la Kobo, baza operaţiunilor lor. 

hedutele sunt compuse dintr'o incintă 
făculă din bucăţi mari de lemn. In mij- 
loc se înalță un turn de observație. Din 
interiorul acestei redute dirijează soldaţii 
focul mitralierelor, în caz de atac. 


La adăpostul redutelor, englezii trag focură de mitralieză. 
Câinii le sunt pretiosi auxiliari 


maj bune trupe ale Indiei şi din aproa- 
pe 3.000 colii, сеї mai mulţi Nagasí si 
Manipuri. Războinicii Nagasí cari into- 
vürásesc expediţia, sunt armaţi cu lănci; 
еї amintesc, prin trăsăturile figurei, pe Е- 
gipţieni. Nagasif mănâncă câini; e pen- 
tru eí această hrană una din cele maf 
delicate si mai alese. 

Englezii vor profita de această expe- 
ție spre a studia (ara din: toate punctele 
de vedere. O misiune ştiinţifică, соргіп- 
zând un zoologist, un botanist şi un an- 


Englezii ай luat cu ef şi câini de vå- 
nátoare cari sunt foarte valoroşi, dovadă 
că unul din aceste animale, care întovă- 
rásea avangarda, a semnalat la timp 
prezenţa Aborilor. 

Putin maf târzii, ай semnalat apropi- 
erea indigenilor dușmani, înainte să fi 
fost văzuţi de eolif Nagași. Acesti câini 
cari sunt dresați de maiorul Richarson, 
un” specialist în materie, servesc in India 
spre a păzi sentinelele ginkase. 

Vetor 
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VEDERI DIN TIBET (ASIA) 


Hustratia reprezintă un grup de călugări Lamas în mânăstirea 


Chatsu, 


eu tràmbitele lor uriașe. 
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IMPRESII Sr огы 


Ducuragti—Viena— Münich —Ziirich-—Davos 


- URMARE - 


Admirarăm Reşedinţa Regelui Leopold 
şi grădinile; parcul cu fântânile si toate 
frumusetile luf. 

Seara furám la teatrul Curţei: Но 
und national theater. Se da o operă: der 
Bergseé, (Marea muntelui). Două printe- 
se аѕіѕіай în loja regală, modèst îmbrăca- 
te şi fără dame de onoare. Teatrul ега 
încheiat de la parter, loji, balcoane, pâ- 
nă la galerie. Cu punctualitate se înce- 
pu la orele 8.30. O linişte profundă, salu- 
tă uvertura, iar spectacolul fu de ase- 
roeni apreciat si aplaudat. Un lux de de- 
coruri si punere în scenă, care йай ade- 
vărata impresie a stâncilor si valurilor 
măreï, a furtunei si а revársárel zăgazu- 
luf. Muzica germană, bine interpretată 
dar greoaie, accentul dur și cu dialect, 
totuşi impresia mi-a rămas plăcută. In 
alte seri umblarăm prin berării, unde în 
sunetul lăutarilor, cari execută muzică 
clasică si ca adevăraţi artisti, mii de oa- 
meni, mănâncă, beaii bere și fumează in 
cât, abia poţi străbate si zări de lume si 
fum, Fete tinere, îmbrăcate în negru, cu 
sort alb, aduc voioase halbele si mâncă- 
rile. De altfel în toate părţile atât în 
München cât si în Elveţia, servesc fete 
în locul ehelnerilor, ceea ce e maï atră- 
gător. 

Cele mai de frunte berürii sunt adevá- 
rate palate, cu scări largi, săli majestuoa- 
se, plafoane boltite cu reliefuri, frescuri 
şi râuri de lumină electrică, ce curg cu 
bogăţie peste mii de mese de marmură, 
Ja care şeade mulţimea căreia îi place 
viaţa de Boem, fumul si berea. 


încă multe 
german, muzeul 


Afară de astea sunt 
şi galerii ca: muzeul 
armatei Schackgalerie, Anatomia rega- 
ld, muzeul etnografic, teatrul princiar, 
teatrul popular, biblioteca oraşului 
câte altele, pe care scurtul timp si puto- 
rile sleite de oboseală nu ne permise a le 
vedea. Căci, un oraș de artă ca Miinchen 
nu se poate studia amănunţit dintr'o da- 
tă 51 în puţină vreme. 

Intre alte monumente demne de văzut 
e: Bavaria cu Ruhmeshalle, care constă 
dintr'o galerie de sculpturi ce spune re- 
numele Bavariei, în faţa căreia e statuia 
de o аза mărime că pentru 40 pfenigi, 
poţi pătrunde în interiorul еї. 

In împrejurimile Miinchenului se айй 
la o mică depărtare castelul Nymphen- 
burg, al cărui parc е de o  nedescrisá 
frumuseţe în mijlocul căruia se resfatá 
pe apá multime de lebede domesticite si 
lacome de firimiturile ce le aruncă vizi- 
tatorit. 

Plecând din München, ajungem pe o 
vreme umedá la Lindau, unde ne imbar- 
carăm pe un vaporas, pentru a strába- 
te lacul Bodensee; timp da aproape o o- 
ră, cât privirăm pe punte împrejurimi- 
le, urmăriţi de cete de porumbei de ma- 
re, зай pescárusí (monettes) ce prindeaii 
din sbor dumicaţii ce le asvárleaü cálá- 
torii si se intreceaü în lăcomie scoțând 
lipete de bucurie când ne scápaü bucă- 
tica. 

In drumul spre Zürich, merserám a- 
proape numai pe marginea lui Bonden- 
sce, care seamănă cu o mare, aci albas- 
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trí, aci verde ca smaraldul, in care se 
scurg páàráiase limpezi,şi in a cürul o- 
glindá se reflectă şirul falnic al Alpilor 
stâncoși ca pe alocurea sunt pütrunsí de 
tuneluri. Privelistea e de o variaţie sál- 
baticá si uimitoare. Nu mă sáturam pri- 
vind de la fereastra vagonuluf, pe care o 
stergeam de aburi, necontenit spre a nu 
pierde măreţia nature. 

Spre seară ne apropiam de Zurich, ca- 
re пі se” desfăşura înaintea ochilor са o 
| adevărată panoramă. 

Toate dealurile pe care e situat ora- 
sul scânteiaii de lumini electrice. Din 
când în când, fugeaü pe dinaintea tre- 
nului, strade largi şi lungi cu felinarele 
lor aliniate. Ne apropiam de gară, care 
e impunătoare si bine organizată cu di- 
ferite biurouri, comisionart  (dienstmiü- 
ner) cari ca si la München, duc cu u- 
surintá bagajele in oras si îţi дай toate 
indicaţiile, 

In jurul gárel ca si la München sunt 
mulţime de oteluri confortabile. La dis 
tantá de câţi-va pași găsirăm pe al nos- 
tru, căci ajutaţi de lista tutulor oteluri- 
lor- din Elveţia şi de mersul trenurilor 
știam, ca si'n alte oraşe pe unde ne-am 
oprit, ora ѕоѕігеї, otelul si strada. 

Fiind de vreme, după masă, ne sui- 
răm întrun tramvaiii electric, care ne 
duse la un excelent teatru de varietăţi 
„Corso“ pe marginea lacului, în care 
scânteiati тії de lumini. Zilele următoa- 
re vizitarám  stradele mai însemnate, 
magazinele frumoase si bine organizate 
unde poţi găsi tot ce'ţi trebue de la salon 
până la bucătărie, unde se află, cofetă- 
rie, librărie, fierărie, mobile, pânzărie, 
mode etc. asezate pe compartimente, fie- 

care cu cassa si vânzătoarele lor, ocu- 
pând trei-patru etaje, având ascensor ce 
sue si coboară cumpărătorii necontenit, 
ca întrun bâlciti imens, servindu-se cu 
iuţeală si bună voinţă. Intr'unul fuf sa- 
lutată pe românește de o vânzăloare e- 
vreic& din Galaţi, care era foarte bucu- 
roasá dea vorbi limba {&теї ce o 
părăsise de câţi-va ani. Тау intruna din 
seri, asistarăm la o frumoasă ceremo- 
nie originalá si impunátoare. 

Cu ocazia punerei pietrei fundamenta- 
le a nouet Universităţi, dupe ora 8 sea- 
ra, toți studenţii, cu corporatiile lor, cu 
profesori si mulţime colosală, străbătură 
stradele parte în landouri, parte pe jos 
între două rànduri de torte, precedatí de 
muzică si salutat de mulţime ce tiveaii 
ca o negură trotuarele. Se oprirá în fata 
уесһеї universităţi unde se ţinură alie 
discursuri, la lumina tortelor се stati 
rânduite de jur împrejurul balustradei, 
dând localului o "'nfăţișare deosebită si 
impunătoare. Până târziii asteptará cu- 
riosif de-alungul cheiuluf, unde  sirurt 
lungi de landouri împodobite, staŭ gata 
a'și primi stăpânii, ce sărbătoreaii aşa 
de măreț noua clădire dătătoara de lu- 
mină, ce aveati să înalțe. 

Zürichul are si el maj multe teatre. A- 
sistarăm si la o trupă de operetă, care 
însă mă lăsă rece, prin jocul de scenă 
greoi, voci mediocre si punere în scenă 
neîngrijită. 

Ceea ce dă oraşului o "nfátisare feeri- 
cá, e lacul albastru si frumos, pe care 
umblá vaporase, plutesc numerosi pes- 
căruşi si 'n care se oglindesc luminile 
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stradelor curate si largi, ca "n lagunele 

Veneţiei. 

In sfârşit scopul călătoriei noastre fi- 
ind Davos, părăsirăm pe la 10 dimineaţa 
Ziirichul, Drumul către Davos e si mal 
sălbatic si uimitor ca până aci. Calea fe- 
rată o ia de-a dreptul spre munţi pădu- 
ros! si stâncoși, 

La Landquart, unde trebui să schim- 
bát trenul, ni se dés[ásurá ochiului o 
privelişte admirabilă, care ne ţintui lo- 
culul până la sosirea trenului ce venea 
gâtâind si în care ne uicatăm. Coamele 
muniilor se perinda pe dinaintea ochi- 
lor, învesiniântaţi în toate. culorile. 

De la verde închis la ruginiu, brazii 
falnici sulaü cřeasta până spre plscurt 
plesuve si tàlate In diferite chipuri, ca de 
0 mână mesterá. De ce inainitam, de ce 
dam de zpadă mai multă, care ptin alte 
locuti până aci пі se arátase de cât 
foarta puţină. Văile strâmte si capricioa- 
` ве aci se 'nchideaii, de-ai fi crezut să nu 
putem pătrunde, aci se lărgeaii, desfüsu- 
ràndu-ne tot alte si minunate vederi; via- 
ducuri înalte și dantelate, căderi de apă, 
cu scutí si sloiuii agăţate de peretale 
stâncilor, perdele dese de fagi si brazi, 


ráulete clocotind guralive printre klo- 
cuti spălate si albastre, în sfârşit ta- 


blouri nespuse, zugrăvite de cel mai ma- 
re maestru, natura, care cu tara Alpilor 
a fost neîntrecută în meslesug si dür- 
nicie. 

Cu cât ne apropiam tu atât mal mult 
suiam muchia munţilor, până în sfàr- 
sit către amurg se deschise o vale lungă 
între două şiruri de munţi, presăraţi cu 
vile si castele frumoase si luminate ca 
în basme. Eram în Davos. Lumea cobora 
grăbită, unii incárcatí de bagaje; alții 
de sániute de schy (un fel de  tálpice 
lungi de lemn) se întorceaii de la vre-o 
partidă de sport, Comisionari, servitori 
al hotelurilor si omnibuzelor, se 'mbul- 
zeaü să te ia. Aci fiecare otel are omni- 
busul sáü care trage după el o sanie 
pentru bagaje, 

Intr'o jumătate de ceas ajunserüm. la 
otelu] nostru, ; 


DAVOS 

Legenda spune cá acum două-trei su: 
ie de ani Davos era o vale lungă, largă 
şi pustie, necunoscută de nimeni. 

Nişte păstori descoperind pășune gra- 
să pentru vite, se aciolară si pentru a se 
"nfiripa, aduceaü ре catâri вай pe cal 
butoiase de vin „Veltliner“ din Italia, pe 
care-l desfáceaü prin partea locului, pe 
aproape de Landquart. Treburile mer- 
gându-le bine, clădiră case pe coasta 
muntelui „Strella“, 

Un ofiţer german, bolnav de plămâni, 
căutând un loc retras, cu aer curat, spre 
a se odihni, veni până aci, unde mer- 
gându-i bine îşi cládi si el casă. chemând 
și pe un alt prieten al lui. 

Satul mergea înflorind, până maï tàr- 
ziü, un medic: Sprengler, ai cărui fii sunt 
actualmente асі, unul la sanatoriu, ca 
medic șef, celalt, practicant, văzu că 
toţi străinii ce se duceaii în alte părți 
să muncească, întorcându-se bolnavi de 
piept în satul lor, se fáceaii sănătoși. A- 
ceasta îl călăuzi a_crede că aerul satu- 
lui îi tămăduia. Е] svoni, munci și isbuti 
să dea renume localităţei, 


ZIARUL CALATORIILOR 


Cea dintâi сазй de sănătate fu clădită 
de un olandez, Holzbour cu numele: 
Kurhaus, care arzând, mai târziu fu res- 
tabilită si înfrumuseţată de fiii luf, Ea 
se află azi în centru si are tot confortul 
trebuincios: saloane, teatru, restaurant, 
săli de concerte, terase pentru cură etc., 
si e vizitată in mare parte Ge olandeză 
şi englezi cari vin parte pentru sport. 
Сасї departe de а crede cá Davos are as- 
pectul unui spital! Nu таї bolnavii de 
piept vin aci; unde aerul e curat la 0 
înălţime de 1564 in. deasupra nivelului 
mărei, ci si сеї cari caută repaosul coj 
pului si al mintef, сеї ce admiră natura; 
cei ce fac exerci(il diferite, ete, 

Orüsul se "ntinde in valea unui lung 
sir de muni; spite est: „lacobshorn“, 
spre vest „Stiella“, la sud ,finzenhorn" 
si .Schiaborn*, Рё versaniul dealurilor 
si munţilor de la apus, sed cu fata la ră- 
sărit mii de clădiri, márete si sănătos lu- 
crate, având toate etajele câte o terasă 
deschisă .liegehalle" pentru cură, calori- 
fere, electricitate, saloane de citit, de 
muzică si biliard, оййї confortabile si bu- 
ná gospodárie, unde potí sta in pensiune 
de la Octombrie până la Май, când e 
sezonul de iarnă, 

Căci, localitatea e învestmântală in 
mantia grea de zăpadă până äpřoape în 
Iunie, fiind feriţi de praf. 

Asa dar bolnavii vin cu miile in toţi 
anii si din toate colţurile lumef, unde 
năprasnica boală de piept a pătruns. A- 
nul acesta ай fost peste 7000 de vizitalort 
de prin America, Argentina, Egipt, fin- 
landa, Crimea, Siberia, Lisabona. etc., 
de peste tot unde a ajuns renumele Da- 
vósuluí. Aï crede că nu-i poate coprinde 
pe toţi, oraşul, când îi vezi viermuind pe 
strade. 

Cea mar însemnată stradă e o şosea 
pietruită care duce de la un cap la altul 
al orasului, 

Partea Шаї lăsată se clilamiá: Davós- 
Platz, iar cea mai ridicată, unde e mal 
mult soare si e mai căutată pentru sănă- 
tate: ,Davós Dort“, De la un cap la altul 
casele se ţin sir, pe o întindere de 3—4 
kilometri; iar din strada principală, se 
ramifică altele pe dealuri si munţi, la 
sanatorii, vile, chalete si oteluri, ce 
stiai presărate peste tot. Sunt 16 sanatio- 
гії, unul mai bun са altul, toate sănătos 
clădite, luxos mobilate și bine ţinute, a- 
vând medicii lor, cari se interesează de 
aproape si zilnic de bolnavi. De altfel, si 
casele particulare si otelurile sunt tot 
sanatorií, aü aceeaşi îngrijire, medicii ce 
viziteazá pe bolnaví si liegehalle pentru 
curá, despre care voi vorbi maí la vale. 

Cel mai confortabl si luxos sanatoriu 
este al d-ruluf Turban, apoi al d-rului 
lessen, si 'n fine Schatzalp, care e situat 
pe un pisc de munte la 300 m. mai sus ca 
Davos, având" un tren furnicular si о po- 
zitie uimitoare. Brazi uriași si pletoși îm- 
bracă munţii gigantici, ce par a se uita 
cu dispreţ la strădania si nimernlcla o- 
mului, ce le-a cioplit muchile,  netezind 
drumuri, clădind palate pe creștetul lor, 
încingându-i cu sine de fier, pe care se 
urcă ca un vierme greoiu, trenul. 

De pe terasele sanatorului Schatzalp, 
priveşti aproape cerul si vârtul munti- 
lor, tăcuţi, pleşuvi si totdeauna albi. O 
linişte divină se lasă de pretutindeni şi 
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pare cá mirosul braduluf aduce eu fu- 
mul de tămâe din templul Domnului. Se 
fac zilnic plimbări si asecnsiuni la 
Schatzalp, unde se găsesc de ale mâncă- 
геї si báuturef, pe lângă nespusele fru- 
musetí ale naturei neintrecute, concertie 
si alte desfătări ce afli pe terasa enormă 
de sticlă si în saloane. 

Davos are cinci biserici protestante, u- 
na catolică, una rusă si alta engleză. 
Mai are 2 şcoli populare, două pentru co- 
piii atinşi de boală şi două particulare 
și 4 consulate. 

(Va urma), 

Ninetta-Tárgoviste. 


CANDIDAŢII BUDHA 


Nimic maï atrăgător ca misterul si ni- 
іе maf misterios printre popoare са 
indepărtatul Tibet unde se află acoperi- 
şul lumel! 

Poporul Tibetului e predestinat budis- 
mului straniu, care vrea ca omul onorat 
cu titlul de dalai-lama să fie considerat 
ca un Dumnezeii, în vremea ce la catolici 
papa nu e de cât un om ridicat la dem- 
nitatea pontificală. 

lată în câteva linii toată teologia bu- 
distă. Sunt patru adevăruri: durerea, 


Un lama. servitorii si un бій al sa 


duhka; cauza durerei, samudaia; supri- 
marea cauzei dureref, nirodka; calea care 
duce la suprimarea durerei, marga. 

Ori cauza durere( e chiar viaţa. Dar 
viaţa nu se amestecă în existenţa noastră 
actuală. Parcurgem existenţa succesive. 
Budismul, ca brahmanismul și toate re- 
ligiunile Extremului-Orient, cred în tran- 
smiterea sufletelor. Timp de mii de se- 
cole sufletele trec din corp in corp, si 
ele suferă, 
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Scopul e să ajungi la repaosul abso- 
lut, la neant, la nirvana. 

Dar pe másurá ce sufletele se apropie 
de acest termen, ele sunt Scroteapanas, 
Anagamis, Arbato, Budha, 

Budha e sufletul care a ajuns la ter- 
men si posedă calmul absolut. 

Toate sufletele care se apropie de dem- 
nitatea de Budha, sunt budha viitor. 


Novic in curtea unei mănăstiri tibetane. 
religios unde călugării cari se intore din pelerinaj depun ofrandele 
strânsc”pe?drum 


Ori, după doctrina badismului tibe- 
tan, dalaf-lama ѕай marele lama e un 
budha reincarnat, adicá un suflet care 


după ce sa bucurat o mie de ani de fe- 
ricirea nirvana, a reinceput o serie de e- 
xistente si tráeste sub aparențele acestui 
dalai-lama. 

In Tibet sunt sapte milioane de budis " 


| bue să studieze filosofia, 


ZIARUL CALATORHLOR 


Gradele prin care trebue sá treacá sunt 
numeroase si variate. Rangul cel mal 
inferior e apasaka, adicá servitor. 

Un altul mal superior e crama пега, 
novice, un fel de „frate” al mânăstirilor 
noastre. 

Când acesti preoţi minori voiesc să a- 
tingă cele mar inalte demnități, еї tre- 
teologia, lite- 


inouiloc un monument 
"cw 


ratura, medicina, astronomia si ştiinţele 
oculte. 

Atunci preotul devine stăpân al 1ереї 
sarje, арої ralzamba, doctor universal, 
вай laramba, doctor în teologie. 

Dintre aceşti demnitari înalţi 
superiorii mânăstirilor, sati Kampos. 
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W. OERTEL 


O călătorie in India 


— Urmare — 


„Nu îndurasem destule? Puteam să mă 
mal inered in еї, când fuseseră cât p'aci 
sá mà omoare? Nu riscam sá fiu iar pra- 
dà răutăţii lor, de care abia scápasem e: 
prin minune? Invinse totuşi gândul cá 
nu toţi sunt la fel, c'aveam să aflu асі 
dacá e vre-un oras pe aproape. Ridicaí 
ochii spre cerul albastru si imploraí a- 
iutor de la D-zeu. О luai apoi iute spre 
colibă, la usa căreia mă întâmpină un 
cüine lătrând. Hidicaí la el bastonul: să-l 
sperii si intraí înăuntru. 


„Acolo era o tăcere ca de mormânt. in- 
irun соц se ghemuise o tânără indiană, 
ce se uita speriatá-la mine, ascunzând la 
sün un prunc, ce suzea. 

„Cercai să-i vorbesc, dar nu mă intele- 
gea. Se vedea cá e singurá in casá, O in- 
irebaí pronuntànd cuvântul „Sahib“. Do- 
si, insemmeazá „stăpân“ cuvântul acesta 
înțelese c'o întrebam de bárbatu-sáü şi-mi 
arătă cu capu! spre pădure. Voiam tocmai 
să mă asez lângă vatră, când privirea 


îmi căzu după use. Cu o bucurie ameste- 

`atš cu spaimă, zării acolo pușca, cornul 
de praf, punga cu alice, chimirul si cu- 
reaua lui Rowley, de cane nu se despár- 


(ea nici odată. Eram in casa ucigașului 
вап. 
„Un gând fioros de răzbunare îmi trecu 


prin minte. Dintr'osáriturá ful lângă armă. 
Intr'un minut asvârlii ре umăr chimirul 
cu securea lui Rowley ѕі apucai pușca să 
văz dacă era încărcată, Nu era, FFără să 
stai la gânduri, luai сот cu pulbere si 
punga cu alice, le atârnat de gât si m'a- 
pucaf să încare amândouă ţevile. 
.Femeea se uita la mine și-i giteam pe 
аца o groază de moarte. Nu îndrăaneă să 
se miște; dar își întindea spre mine mâi- 
nele, cerând îndurare si lacrimile-i cuv- 
ссай siroaie pe obrajii negri.- Presitntea 
poate vre-o legătură între mine și acele 
cbiecte вай poate apariţia mea neasiép- 
tata desteptase in inimă-i frica de peri- 
сој? Ce-o fi fost, nu știu. Ca o soaptá ü 


diavolului, trecu prin minte-mi gândul 
să împuşe femeea si să mă răzbun astiel 
contra ticălosului ce omoráse pe Rowley 
şi voise să mă omoare şi pe mine, dar 
privirea femeeï fără apărare, cerând 1ni- 
14, má dezarmá. Invinse gàndul cel bun; 
să-l las în plata celui ce a zis: „Ей trebue 
să judec si eu să pedepsesc“. Astfel în- 
vinsei pornirea їпїшөї păcătoase si mul- 
tumesc lui Dumnezeu. 

„Plecai din colibă cât putui maï iute. 
'Trecuf d'acurmezisul valea îngustă, mă 
urcai pe coasta cealaltă si má afundai 
iar în pădurea deasă, pe care o întrerup- 
sese valea aceea veselă. Nu-mi rămânea 
nici o îndoială asupra soartei ce mă as- 
tepta. Intelegeam bine că ucigașul má 
va urmări, cá aveam să susțin o luptă 
grea, în caz când vor veni si cellalţi dol 
tovarăsi. Dar mă increzuf în Dumnezeu 
si-mi iutif paşii ca să pot merge cât rnal 
mult drum. 

„Seara se lăsă si simţeam cá nu уой 
putea merge mai departe. Zárif in apro- 
piere-mi un banan mare si puternic. Vă- 
zuí îndată ce avantagiu aveam, la caz de 
atac, dacă mă puteam urca până la eta- 
iul de sus, dacă mă pot exprima astfel. 
in copilărie eram meşter, mare, când era 
vorba de urcat în pomi si nică unul nu 
era prea înalt. Natural că nu mal a- 
veam acum aceeaşi îndemânare si haine- 
le și bagajul din spate eraü departe de 
a-mi usura urcarea. Dar gândul la pozi- 
tia bună ce  cástigam faţă de duşman, 
urcándu-má, învinse si indrüsnii să mă 
sui, după ce mă mat odihnit puţin. Rezul- 
tatul intrecu aşteptările mele; ajunsei cu 
bine. Acolo împletit câteva crengi lungi 
şi-mi făcul. un pat ce era destinat inuf 
puţin să mă lase să mă odihnesc, de cât 
să fiu sigur contra dușmanului, pe ca- 
re-] aşteptam, căci siguranţa luf era in 
шапа mea pe deoparte, iar pe de alta 
obiectele ce-i luasem îi erau si lui de 

mare folos. Dacă mi-ar fi venit în minte 
că șerpii si tigrii pot să se urce cu mare 
ușurință în pomii cei mai înalţi, când e 
vorba să-și prindă prada si apoi gândin- 
du-mă că aief nu puteam să aprind focul 
ca să-i alung, as fi tremurat la gândul 
pericolelor la care eram expus, cu toate 
armele mele, dar încrederea in D-zeü nu 
mă părăsi nici acum. Cel ce te-a păzit 
până acum în mod atât de minunat, nu 
te va părăsi nici acum, 


„Gândul acesta-mi ináltá sufletul şi mă 
rugaf ca un copil: acum mă uitam maf 
linistit cum se schimba lumina zilei cu 
întunericul nopţii. Sufletu-mi nu bănuia 
groaza, prin care avea să treacă, mal i- 
nainte ca lumina zilei să vină iar. 

„Desi ultimele raze ale soarelui păreaii 
a învălui cu aur fierbinte cerul, pe care-l 
zăream printre ramuri, nu adia prin vår- 
furile copacilor nici pic de vânt, care 
să mail rácoreascá aerul. Domnea o tă- 
cere ca si eum viata tutulor fáptuitori- 
lor din pădure sar fi oprit deodată. Nici 
o frunză nu se mişca si arsita apásütoa- 
re mă nábusea. Afară de asta nu era des- 
tulă lumină, ca să pot distinge bine 
ceea ce mă înconjura. , 

„Auzii miscándu-se ceva la piciorul ba- 
hanului, pe care sedeam  rezemat de 
trunchiul principal. Ochi-mi cáutavá spre 
pământ să distingă pricina acestui zgo- 
mot si cine-și poate închipui spaima ce 
mà cuprinse? Un enorm șarpe, de vre-o 


аә, 


90 de picioare lung si gros іп aceeasi 
proporţie, se mişcă încet pe pământ. 

„Steteau acolo, la piciorul pomului, pe 
care sedeam ей, ridica in aer partea di- 
nainte a conpului si capul, din care: e- 
saü limbile si intrau iar in gură, ca si 
cum ar fi voit să se incoláceascà ре pom 
şi să se urce in el. Mişcarea asta (inu o 
clipă, apoi si corpul si capul căzură iar la 
pământ, șarpele se târa iar spre tufis, 
se încolăci ghem în juru-i 51 rămase cu 
capul ridicat, așteptând prada. Dacă mă 
zărea se isprăvea cu mine. 

„Sângele їшї inghetase in vine. 
chil mi se paralizaserá. Părul mi se fă- 
cuse máciucá, şi pielea din cap par'cà. se 
strànsese intr'un singur punct. Atrasi ca 
de o putere căreia nu-i puteam rezista, 

ochi-mi stăteau ţintă la fiorosul арі- 
mal, pe când ai lui se rostologeau in or- 
bite, căutând parcă să hipnotizeze pra- 
da nevăzută, 

„Trecură câteva minute, auzii deodată 
lătratul câinelui, pe care-l ameninţasem 
cu băţul pe pragul ucigașului Ali. Auzif 
îndată și gura lui, certând pe câine să ta- 
că. Sarpele îşi ridică deodată capul, in- 
dreptându-l în direcţia de unde se auzi- 
se látratul. 

„Mărturisesc că apropierea ucigasului. 
care mă urmărea, mă speriă mai puţin 
de cât vederea fiorosului şarpe. Ba chiar 
îmi venii deodată în fire, asa că putul 
despica cocoşul puștii cât putuï/de încet. 
Plin de groază observai cá pârâitul co- 
coşului atrase atenţia sarpeluí, Intoarse 
spre mine capul cu limbele-i fioroase și 
Dumnezeu ştie ce sar fi întâmplat, de nu 
lar fi atras iar paşii indianului, ce se 
apropia. 

»Vüzul bine cum se târa acesta га о 
pisică 51 se uita în toate părţile. Părea că 
nu şi-ar fi închipuit că ей mă urc in pom. 
Câinele mergea, înainte-i, cu botul pe 
pământ, căutându-mi urma. Deodată zá- 
тїї şarpele, care se pregătea să sară şi sări 
шапа înapoi. Ali văzând in asta un pe- 
ricol nebănuit, făcu câţiva pasi înapoi si 
privirea i se ridică spre pom. Mă zări. 
Scotánd un strigăt de bucurie, se repezi 
cu pusca la ochi. Pusca luă foc, dar glon- 
ful zbură in aer, căci în clipa în саге 
yoise să mi-l trimită, şarpele se nápusti 
asuprá-| са un fulger şi-i înfipse dinţii 
în gât. Doborât de furia animalului se a- 
bătu la pământ, scoțând un țipăt infri- 
coşat. 

„Priveliştea ce mi se înfăţișă fu una din 
cole mai înspăimântătoare amintiri din 
viaţa-mi trecută. Pe când dusmanu-ni 
se zvârcolea în chinurile morţii, șarpele 
il incolácea cu trupu-i vànjos. Auziam 
bine gemetele-i şi pârâitul oaselor sub 
puterea, zdrobitoare, cu care-l strângea 
şarpele. Lesinaí si cázuí lăngă trunchiul 
pomului, de care má rezemasem. 
- „Când îmi revenii іп fire, se 
noapte neagră in juru-mi. 

„Târziu răsări luna, dar.lumina-i slabă 
nu putea pătrunde întunericul pădurii. 
Glasurile codrului se treziră, auzeam in 
depărtare urletele șacalilor; numai în a- 
propierea mea domnea o tăcere de moar- 
'te.In această stare între vis şi viaţă, lup- 
tându-mă cu vise îngrozitoare, trecu si 
noaptea aceasta fioroasă si abia din spre 
ziuă mă cuprinse un somn adânc, care 
mă întrema. Nu mai puţin înspăimântă- 
toare era priveliștea ce mă aştepta la tre- 
Zire. Natural, ochi-mY căutară mai in- 


lăsase 


Mu. 


| 
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tài sarpele, ca să văd .dacă maï aveam 
să mă tem de el sati dacă plecase peste 
nopte. Imi adusei aminte că citiseni in 
copilărie intr'o carte de ştiinţele natura- 
le că șarpele îndată ce şi-a înghiţit pra- 
da devine greoi si poate fi omorât usor. 
Această amintire îmi dete speranţă. 

„П zăriă întins, cât era de lung, sub co- 
pacul pe care sedeam.  Inghiţise maï 
mult de jumătate trupul 'uf Al; -gura 
enorm căscată, se căznea să inghitá si 
restul si ondulatiile trupului  desgustă- 
tor arătau sforţările ce fácea; se distin- 
gea până unde ajunsese partea inghiti- 
tă, căci era grozav de umflat trupul în 
partea aceea. Imi stăpânii scârba si 
groaza ce-mi producea această privelişte, 
ingenunchiaí pe o creangă mai groasă, 
ochii, pusca luă foc si glantul il atinse în 
frunte, între ochi. Cel de al doilea porni 
cam in aceeas direcţie si se 'ngropă mai 
mult spre ceafă. Lovitura fu mortală. 


(Va urma). 


Trad. de Tomescu-Putna 


VĂPSEA DE PĂR RAPID 


GARANTAT ABSOLUT 
NEVÁTAMATOARE 


negru, brun, 
sau blond întrun mod 
atât Je perfect si de na 


L aște de 102 cá 
vâpait, 'Intrebuin!area 
mai simplă si mai u- 
ѕоагӣ ca la ori-ce altă 
2 vápsea de pür. 

Preţul lei 2.50. La nemulțumire se res- 
Wtue imediat costul. 


CREMA 
PUDRA 
SAPUN 


TUSE À cen mail rebelă, /ron- 
silele acute si cronice, 


tusea măgărească, vindecă sigur 


Co tosin 
q 


Sticla їн 3.— La drogueril gi (аташ 


PURGE 


PURGATIV IDEAI 
cu renume universal . 

De o eficacitate absolut sigură. Culia 
cu 25 purgalive lei 1.50. Observa|f ca fie- 
care pastilă să aibă inscripția : PURGEN- 
Bi YER, singurul veritabl 


'. 


Vüpsesíe imediat pă- 
rul cárantit sau albit, in ^ 
castauiu 


tural în cât nu se cu- 
aril e 


FLORA 


3629 


DIVERSE 


Insula magnetică. — Insula Born- 
holm din marea Baltică, în apropierea 
căreia trec vapoarele care esind din 
strâmtoarea Sundului se îndreptează 
spre Stokholm вай St. Petersburg, 
are o proprielate foarte ciudată pe 
care o cunosc toțiz cari ай călătorit 
prin aceste locuri. 

Această insulă, in realitate, e ca 
un magnet pus în mijlocul mărei, la 
Эз kilometri de Suedia. Ea emite 
curente magnetice de o intensitate 
aşa de mare in cât busolele năvilor 
trecând la o depărtare de 10 mile, 
sunt influențate. ` 

Insula Bornholm e înconjurată de 
stânci si bănci de nisip foarte peri- 
culoase. 

Decí trebue să se navigeze prin 
aceste locuri cu o mare prudență si 
se atribue acestei insule magnetice 
marele număr de accidente сагї se 
produc lângă coasta suedeză. 


| BONBOANE 
Lr ORIENTALE 


Parfumează admi- 
rabil gura 


şi distrug orf-ce miros urât al gurel 
provenit din tutun,” dinţi stricaţi sau 
stomac deranjat, 
Cutia 50 ban! la drogerii şi farmacil. 
Observat marca Semiluna cu stea, 
singure veritabile. 


POMADA 
Capilogen 
(Apă de păr) 


(lipsa sângelui), clorosa, neu- 
rast nia, histeria, slăbiciunea 


Á 


dz. Leonte, prof. V. N A 


liu, 
alții, ca unul din cele mat puternice ia 
stilnan!e ale corpului slăbit. Sticla let 4 


DIBERI REUMATICE 


Nevralgii, mi 
dureri de cap si de 
vindecă sigur 


PASTILELE 
Nevralgine Jurist 


Un flacon 2.50 


Anemia 


generală, vindecă 


recomanda! de prof. dr. Bute 


^d La dtoguerii si farmacii 
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NOUILE MARI PREMII 


CE SE VOR OFERI DE 


ZIARUL »,UNIVERSUL" 


abonaților săi la 27 Маій, 1912 


О Splendidă Vilă la Sinaia 


«Vila Marin», construită anume pentru tragerea viitoare, ре stradagl. C. Hrálianu, în poziția cea mai splendidă din localitate, 


O CAMERA DE CULCARE IN BRONZ 


de mare valoare, al 7-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu», Bul. Elisabeta, 8 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit in marea fabrică de mobile de iemn Marin V. Ganea, şoseaua Mihai-Bravul No. 37 si str. Serbánicá, No. 10 
Sucursaia calea Victoriei, No. 107 


LNA GARNITURA MOBILA DE STEJAR TAPISATA, PENTRU 0DAE. DE BILROU 


compusă din : una canapea, două fotoliuri şi şease scaune 


UN BIUROU DE STEJAR MASIV SI UN FOTOLIU DE BIUROU TAPISAT 


Toate acestea cumpărate de la cunoscuta Expoziție modernă de mobile Gildener Roseuthai & Hascal, Bucureşti, strada 
< Carol, No. 64, etajul I 


0 jumătate garnitură mobilă de lemn roşu lustruit, coloarea mahonului 


i 2 marchize, 2 taburele, una masă cu geam de cristal. Toate imbrá- 


entru inirare, compus din : Una canapea, 4 scaune, 2 | - x : 
cate cu mochet frez, cumpărate de la marele magazin de mobile «Compánia Americană»; str. Carol, 74, lângă hotel Dacia 


Un serviciu de masá pentrn 12 persoane, compus 
din : 12 linguri, 12 furculite si 12 cuțite de alpaca ve- 
ritabil argintate și bogat decorate, in cutia lor de piele 
imitată şi căptușită cu mătase. Un serviciu de vin 
pentru şase persoane, compus din: una carafă si şease 
mo de cristal bacara cu monturi de alpaca verita- 

il argintate, imitànd exact argintui oxidat; toate a- 
ceste obiecte puse pe o tavă rotundă tot de alpaca ve- 
ritabil argintatá. Una pereche sfesniee de al- 
paca, argintate gi bogat decoraie. Toate aceste obiecte 
sunt cumpărate de la marele magazin de ceasoarnice 
şi bijuterii en gros şi en detail Fraţii A. & I. Roller, 
Bucureşti, strada Smârdan, No. 35, etajui I. 

Una pendulá de perete, de lemn lustruit, fru- 
mos ornamentată, in lungime de 87 centimetri, intor- 
cându-se odată la 15 zile. Una pendulă de perete, 


de lemn de nuc lustruit, frumos scuiptată, în iungime ` 


de 77 centimetri, intorcându-se odată la 15 zile. Una 
harmonică superioară, burduf dublu, coiturile le- 
gate, cu 21 clape si 8 basuri, toate de oţel. Un cea- 
sornie de masă, de lemn de stejar, representând ап 
castel medieval, ináltime 36 centimetri, având o mu- 
zică cu două cântece naționale. Cumovărate de la «Com- 
pania generală», Biurou de importajiune, Bucureşti, 
stradă Smârdan, No. 29, etajul |. 1 

Ө bicicletă de curse «imperial», cea mai cu- 
noscută marcă engiezá. Un gramofon mare, fără 
pàinie, ultima perfecțiune, cu 6 plăci mari marca «In- 
ger», cântate de cei mai buni artisti. Un serviciu 
de lavoir de faianţă, compus din 5 bucăţi. O 
lampă uitima creatiune, model «Cometa Halley», sis- 
tem american, cea mai economită si luminoasă. 'l'oate 
acestea cumpărate de la cunoscutui magazin E. A. Puc- 
ker, Buievardui Eiisabeta, No. 15. sub Hotel Princiar. 

О jardinierá de metal argintat, cu vas verde. 0 
fructierá argintatá si aurită, cu un cornet conţinând 
12 cuțite pentru fructe. Cumpărate de la cunoscutul 
magazin de bijuterie Th. Radivon, Bulevardul Elisa- 
beta, No. 8 bis. ^ 

Una bicicletă «Naumann» de mare lux, una din 
cele mai solide şi excelente biciclete, din fabrica soc. 
pe acţiuni Siedel & Naumann din Dresda, singurele 
Dicielete introduse in armatele germană, rusă si turcă 
şi la postele germană şi română. Reprezentant general 
D. Leonida Piorkowski, Bucureşti, str. Stirbei- Vodá, 21. 

Un ceasornic de aur 14 carate, bărbătesc, fru- 
mos gravat. © pendulă mare de perete, frumos or- 
natá si un serviciu compus din: o lingură, furculitá 
şi cuţit de argint veritabil, marcat de Stat. Toate a- 


cestea cumpărate deia cutioscutul magazin de incredere 
«Ceasornicăria Coltei», Bucureşti, str. Coltei, No. 31. 

Una pendulá de perete iemn de stejar, cu bátae, 
ultima noutate. Un ceasornic de biurou, cumpá- 
rate de la marele magazin de bijuterie, ceasornicărie 
si argintárie Jean Schmidt & Const. Stratulat, Bucu- 
reşti, calea Victoriei, 53. 

Un gramofon mare, una vioară, una har- 
monică, una mandolină, cumpărate de la cunos- 
cutul magazin de muzică Jean Feder, Victoriei, 54. 

Una trusă pentru damă, eu trei sticlufe si cu nece- 
sar de toaietă. Una trusă de manevră pentru domnii 
ofiţeri. "Trek truse de piele fină pentru manicure, 
TreY pulverizatoare splendide de cristal, nicheiate. 
Тгеї pudriere cu puturile lor. Tret oglinzi niche- 
fate pentru masă. Cumpărate de la cunoscuta Dro- 
gherie Princiará Const. C. Popescu, Bulevardul Elisa- 
beta, colt cu strada Brezoianu. š 

Una masiná de cusut de mànà, sistemul cel 
maí nou si un gramofon marca «Meiodion Carmen- 
Syiva», de cea mai mare perfecţiune, impreună cu 6 
plăci marca «Premier-Record», având cântece romà- 
nosti. Aceste obiecte sunt cumpărate de ia marele ma- 
gazin de maşini de cusut, biciclete şi gramofoane: 
«Сотоапіа anglo-americană» din Bucureşti, strada Ca- 
rol, No. 50, cu sucursale in Piteşti si Câmpina. 

O masiná de cusut, de familie, «Markton», per- 
fectionatá, cumpărată de la marele magazin «Compa- 
nia-Markton», strada Caroi, No. 38, coif cu strada 
Brâncoveanu. 

Alte 10 maşini de cusut comandate în stráinütate. 

Un plug de oţel cu o brazdà, marca D. C$ M. N. 
Un plug de otel cu două brazde, marce Z. Н. C. R. 
Ambele din celebra fabrică Rudoif Bacher, Raudnitz 
(Bohemia), representată їп România prin marea casă 
de maşini agricole si industriale : Soc. in comanditá 
Weil, Joseph & Co. succ., Bucureşti, str. Smârdan, 5. 

Una maşină mare de bucătărie «Ideal», cu patru 
ochiuri din table de otel, cu cazan de aramă, elegant 
si solid cohstruitá, cumpărată de ia cunoscuta fabrică 
de tinichigerie Mihail D. Botez, Bucureşti, calea Vă- 
cáresgti, 142. š 

2 costume de haine (saco), după măsura si ale- 
gerea stofri, cari se vor eonfecţiona de cunoscuta crol- 
torie Jaques Grimberg, Bucureşti, str. Academiei, 25. 

Un şearpe de aur (colier) pentru gât, de mare 
valoare. $0 casete conţinând fie-care pudră si săpun 
„Flora“, făcute anume pentru abonaţii ziarului **Uni- 
versul'*. s 


Afară de acestea, toți abonaţii mai primesc gratuit un volum din «Memoriile Regelui Carol I al României, 
вай un volum din cărţile ce apar in editura ziarului „Universul“ tipărite anume pentru abonați. 


Preţurile de abonament sunt aceleași : Pentru un an lei 18; pe 6 luni lei 9,15; pe 3 luni lei 4,65. 
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ŞI AL INTÂMPLĂRILOR DE PE MARE SI USCAT 


COSTUL ABONAMENTULUI Modacţia și Administraţia ZIARUL CĂLĂTORIILOR 
Le! 2.00 ре an tn toată (ara No. 11, — STRADA BREZOIANU, — No. H || Apare odată pe săptămână, Marjen 


Cu un pămătut de paie, tânăra fată astupă gura torturatului.— (Vezi pag. 5632). 


ABONAMENT 
ZIARUL CALATORIILOR 


Pentru un an lei 2,60 in toată tara 
MƏMƏMA M A A AVA AAY NNNNN 


Sàlbàticia Albilor 


Inirun timp Yankeit, adică locuitorii 
din Nord-Estul Statelor-Unite, din Bos- 
ton şi Filadelfia, nu găseau temeni des- 
tul de expresivi spre a reproşa celor de 
la Sud, execuţiunile populare numit: 
linșări, 

Eï ай perdut dreptul de critică şi acum 
locuitorii de la Sud ай tristul prilei 
de a reproşa celor de la Nord, sălbătăcia 
lor. De cátí-va ani, nu e săptămână in 
care să nu fie vorba de un пой lingaj in 
Noua-Engliterá.  ' 

Si ce linşări! Când sunt amestecați si 
Yankeif, întrec marginile cruzimei si bar- 
bariey. 

Un comerciant francez care avusese a- 
faceti in Pensilvania, si car» a fost un 
martor ocular istoriseste peripetiile u- 
neí linşări, 

Se afla de două zile in  Coatesville, 
mic oraş industrial situat în apropiere 
de Filadelfia, când, după masă, pe la 
orele nouă seara, auzi o detunătură. 

Esind repede din hotel ceru explicaţii. 

„Un negru a omorât pe un agent de 
poliţie, îi spusese un trecător. Dacă n'ai 
văzut nici odată vre-o linsare, urmea- 
ză-mă”, 

Omorâtorul era un anume Ezeki:l 
Walker, un rëü făcător pe care politia 
îl chuta de multă vreme, Unul din de- 
tectivit trimis în urmărirea lui, îl desco- 
peri şi în momentul când punea mâna pe 
el, negrul îi dete o lovitură de pumnal. 

Vestea asasinatului se respândi în о- 
raş ca fulgerul, şi în vreme ce poliţia 
căuta pe criminal în cartierele negrilor, 
locuitorii de rasă albă, mult maí multi 
ca negri, se armati cu puşti si navolvera 
şi se adunaü pe o piaţă publică, gata 
să masacreze pe toți negri! dacă asasinul 
nu ar fi fost pedepsit, 

Tocmai! pe la orele patru spre ziuă, po- 
liia descoperi unde era ascuns; dar asa- 
sinul ştiind ce soartă îl așteaptă, își trase 
un glonţ de revolver în gură. ! 

Ránit grav, politia 11 transportá in cel 
mai mare secret la spitalul municipal. 

De teamă ca omorâtorul să nu scapa 
cercetărilor poliţiei, linşorii înconjurară 
orașul spre al impedica să fugă. 

La orele cinci dimineaţa aflară de a- 
restarea lui Walker, şi furioși că politia 
le ascunsese ştirea, se adunará în nu- 
măr de cinci sute si in cea mai таге 
tăcere se îndreptară spre spital. 

Si cum infirmierii tăgăduiati că se află 
acolo, ei năvăliră în săli fără a le păsa 
de bolnavii cari, înspăimântați, fugeati 
în toate părţile. 

In sfârşit linsori( descoperiră pe ne- 
gru pe care infirmerit 11 trăseseră in far- 
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macie, Intins pe un pat de fier, cu pum- 
nif prinși prin niste brățări de somiera 
patului, Walker se svárcolea înspăimân- 
tat pe salteaua însângerată de rana sa. 

Un agent de poliţie care făcea de gar- 
dă pe lângă asasin, încercă să-l apere 
de mulţimea sălbatecă care cerea capul 
săti, Dar descáreüturile de revolver în- 
dreptate spre plafond nu făcură de cât 
să mărească spaima bolnavilor, si doui 
sărmani bătrâni, convinși că le-a sosit 
ceasul din urmă, se aruncará pe ferestr», 
zdrobindu-se de pavaj! 

Sub amenințarea revolverelor, infirmi- 
егії refuzará cu curaj să dea cheile brá- 
țărilor de la mâinele asasinului, şi a- 
tunci mulţimea grăbită să sfârșească 
Wes se hotări să ia pe negru cu pat cu 
OL. 

Afară mulţimea primi cu ocări rugáciu- 
nile regrului care repeta în jargonul 
său: 

„Aveţi milă de un sărman negru! Nu 
Гат omorât їпадіп# Milă, vă rog!" 

— „La moarta! Să-l ardem!“ repeta 
mulţimea întărâtată. 

Dar timpul trecea şi poliţia putea in- 
terveni în ori ce moment, De aceea por- 
niră cu negru afară din oraș. La o de- 
părtare de un kilometru, pe cânp, găsi- 
ră un loc care se potrivea pentru specta- 
colul sinistru ce preparau. 

»Milá! Milă! gemea mereü Walker în- 
grozit. L'am omorât din greşeală!“ 

Intr'un moment se adunară o mulţime 
de paie și lemne cărora li se deteră foc. 
Vocea negrului se auzea rugütoare: 

„Daţi-mă judecátel! Trataţi-mă ca ре 
un alb! Sunt gata să probez!“ 

Ultimela cuvinte se perdură sub tam- 
ponul de paie pe саге o tânără fe- 
mee 1-1 уйга în gură, si un strigăt de bu- 


curie feroce se ridică din mulţimea care. 


era acum vre-o trei mii de oameni. 

Atunci acea mulţime de bestil cu figuri 
de oameni fu martoră la un spectacol ex- 
traordinar. 

Intr'o sforíare produsă de groază, ne- 
grul, cuprins deja da flacárí, rupse sfo- 
rile care îl tineaü legat si printr'o sări- 
tură disperată, trecu dincolo de foc du- 
când cu el patul de care era legat, 

Si cum zdrobit de sforţare, căzu jos, 
patru linşori îl luară si îl aruncará din 
nou în flacări. 

A doua oară negrul, ale cărui vestminte 
ardeau, reuşi să fugă, dar căzu sdrobit 
de intepüturile fureilor cu care se arun- 
caseră аѕирга-ї călăii sát. 

Un moment se crezu cá acea scená hi- 
doasă se sfârşise. Dar acest negru avea; 
fără îndoială, zece vieţi intrinsul! Nu 
voia să moară. 

Fu văzut, spectru tragic, ridicându-se 
a treia oară în mijlocul flacárilor. 

Dar forţele sale se sfârşiseră. Si sco- 
{апа un strigăt lung de agonie, recăzu în 
flacări în vreme ce mulţimea de bucurie 
începu să cânte un refren popular. 

Soţia agentului pe саге îl omorâse 
Walker, interviewată de-un jurnal local, 
strigă: 

„Nu-mi pare răii de cât de un stagni: 
lucru: că nu am fost acolo ca să-i йай eti 
fot!“ 

Arg. 
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NOTE DE DRUM 
SALZBURG 


Era ora opt seara, 

Fluerând ascuţit si tare, trenul se repe- 
zi în gara lungă şi întunecoasă a огаѕи- 
luí Salzburg, Repede сорогаї din tren. 
Un hamal bătrân şi gárbovit îmi luă cu- 
fărul din mână si mă urmă suflând 
grei. 

„Hotel d'Europe", unde voiam sá trag 
e Ja câţi-va paşi de gară. 

— Mă duc pe jos la hotel, zisei hama- 
lului mei. Vrei să-mi scoţi si cele două 
lăzi din vagonul cu bagaje? 

— Da, domnule. 

Mergând la hotel trecul printr'o mică 
grădină, în care e aşezată frumoasa sia- 
tue a, împărătesei Elisabeta. 

In fata hotelului ,,d'Europe" erai mul- 
te trăsuri şi automobile, 

O mulţime de călători stăteau im faţa 
porţei. Intrând mă întâmpină portarul, 
un om gros cu favorite şi cu părul că- 
runt, 

Mi se dete o camerá, 

După ce portarul mă părăsi, mă du- 
sei pe balcon. La picioarele mele se în- 
tindea grădina prin care trecusem, gara 
cea lungă şi piaţa din fața el. In depăr- 
tare se înalţă munţii, cari înconjoară o- 
rasul Salzburg, oraşul episcopilor prin- 
сїрї. 

Salzburg-ul este capitala Salzkammer- 
gut-ului. Această provincie aparținuse 
in timpurile vechi episcopilor, cari e- 
гай si conducătorii acestei frumoase pro- 
vincii din împărăţia Austro-Ungară. 

A doua zi în tovărăşia unul bun prie- 
ten îmi propusei să vizitez oraşul. 

Unde să merg mai întâi? 

La cetatea Hohensalzburg, la Franzis- 
hanerhirche, la Mozartplatz, la palatul 
episcopilor, în parcul Mirabell, la са 
dătoarea cailor sati la casa luí Mozart? 

In fața hotelului eraü o mulţime de 
trăsuri libere. 

Ne urcarăm în aceea care părea mai 
curată, 

—Să ne arăţi oraşul! zise John Green, 
prietenul тей, vizitiului. 

Acesta ne duse prin mai multe strade 
largi sí curate până la piaţa  Mirabell. 
Din trăsură zărirăm palatul cu acelaş 
nume si grădina- frumoasă. De aici tre- 
curăm peste râul Salzach, care străbate 
orașul Salzburg. Partea orașului care e 
clădită pe malul stăng al râului sus nu- 
mit e foarte interesantă. In ea se găsesc 
clădiri de prin secolul al XII-lea. Străzi- 
le din această parte a Salzburgului sunt 
strâmte, întortochiate şi întunecoase. 

,Mozariseg", podul peste care trecu- 
serăm spre a veni in partea orașului 
care e clădit pe malul stâng al râului 
Salzburg, e făcut din piatră si este des- 
tul de impunător. Când furăm pe mijlo- 
cul podului zărirăm întâlnindu-se în faţa 
noastră, dealul pe care e vechia cetate 
„Hohensalzburg“. 

După ce străbătuserăm mal dM stra- 
de scurte, ajunserăm în piaţa numită 
,Residenzplatz. In mijlocul ei e fântâna 
„Residenzbrunen“, Aceasta a fost clădită 
în anul 1664 de Antonio Darto. 

Pornir&m apoi să vizităm Domul, О 
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stradă mică şi întunecoasă duce in pia- 
{а din fata frumoase[ biserici. Ea imită 
puţin biserica Sf. Petru din Roma. Do- 
mul a fost terminat în anul 1628. Pereţii 
sunt pictaţi de pictorul Gloetzle, care şi-a 
pus tot sufletul in acea lucrare. Biserica 
a fost clădită în 14 ani. 

Pe piața din fata Domului 2 o statue 
a Sfinte! fecioare Maria. E de o fru- 
musete rară, Nu departe de Dom e şi fu- 
nicularul care te duce la cetatea Hohen- 
salzburg. 

Luarám funicularul. 

Ajungând sus pe dealul înalt de 540 
m., ne coborârăm din funicular, О ce- 
tate vechie se înalţă în fata noastră. Zi- 
durile sunt ici şi colo derăpănate. 

„Hohensalzburg“ e zidită pentru În- 
tàáias dată în secolul IX-lea, apoi a maï 
fost reparată în 1366 de episcopul Pil- 
grim von Puchheim si în 1484 de pisco- 
pul Johannes III von Gran. Odile cele 
mai frumoase din această cetate sunt: 
biblioteca, af cărei pereţi sunt frumos 
impodobit! cu aur; odala de culcare a 
episcopilor si odala de aur (die goldene 
Stube), împodobită cu coloane de mar- 
moră roșie si cu emblema tuturor e- 
piscopilor, cari ай locuit acolo. 


Tot în această odaie mai e si o sobă | 


(Kachelofen) făcută în anul 1501. Partea 
de sus a eY reprezintă raiul, partea de 
jos, iadul, 

După ce vizitarăm cetatea, pe la orele 
2 după masă coborârăm cu funicularul. 
Luarám apo! o trăsură si ne: duserám 
să vedem școala de călărie a piscopilor 
principf. Ea se compune din două graj- 
duri si două manejurI: Unul de vară si 
unul de iarnă. Manejul de vară eo curte 
mare, ce se întinde la poalele unui mun- 
te şi în piatra căruia sunt săpate locurile 
în care staii spectatorii. Manejul de iar- 
ná e o lungá salá. Pe marele perete din 
fund e o frumoasă pictură, c» reprezintă 
un turnir. 

Alituf de aceste două  manejuri ^ 
scăldătoarea cailor  (Pferdeschvemme?!. 
Această scăldătoare e un mie lac. In mij- 
locul lui e statuia unu! cal. O jumătate 
din lac e înconjurat de un perete, pe ca- 
re sunt pictaţi o mulțime de cal. Fru- 
moasele picturi, însă, sunt aproape şterse. 

De fa „„Pferdeschvemme“ vizitiul ne 
duse la cimitirul Sf. Petru, in mijlocul 
cărnia-e o biserică clădită in anul 1491, 
tn stil oglval. 

De şi obosiţi peste măsură, nu ne putu- 
răm opri să nu cercetăm și casa unde 
sa născut Mozart. Se află în stradă 
strâmtă şi intunecoasă. 

Stilul clădirii e la fel cu асла al ve- 
chilor case nemțești. In etajul al treilea 
e un mic muzăii plin cu lucruri d'ale 
lui Mozart. Casa unde el a locuit, care 
e pe Piaţa Mahnart, e mult та frumoa- 
să. Deasupra useY de intrare e o harpă. 

Vizitiul ne mai plimbă puţin prin fru- 
mosul Salzburg si apoi ne întoarserăm 
la hotel. 


Searlat 


— Ra a ai 
—— 
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NEGUSTORESE SIAMEZE 


la Siam, ca și în Birmania, în Cam- 
bodge și în toate ţinuturile indo-chineze, 
femeile se ocupă cu nego(ul. De altfel 
ele lucrează mai mult ca bărbaţii. In 
Siam bărbatul nu face decât să se odih- 
nească fumând, să se plimbe pe cana- 
luri în bărci impreună cu alți prieteni, 
să asiste la lupte de cocoși si la spec- 
tacole. $ 


Кеше siameze cumpărànd flori in 
târgul din Bangkok 


Educația fetelor, care e foarte com- 
pletă, constă in a ști să facă bucate si 
prăjituri, să răsucească țigări și foi de 
betel. 

Foarte puţine stiü să coasă, ceea ce | 
nu e de mirat într'o țară unde vestmin- , 
tele se compun din bucăţi de stofă fără 


Fete siameze vânzând „buri“ tiga- 
rete de tabac învelite în foi de 


banan 


cusătură, cu toate că Siamul se pretează 
la civilizaţia occidentală, predându-se în 
școli arta cusutului.; 


5633 


Fetele din clasa de jos aduc lemne, 
culeg legume, cară apă si ajută mame- 
lor lor în treburile menajului. In toate di- 
mine(ile, așezate respectuos în fața por- 
(еї, împart pomană bonzilor cari trec; 
ele ajută părinţilor în cultura cámpuri- 
lor $ a grădinilor si fac comerț, fie pe 
apă în bărci, fie pe pământ, în niște 
maghernite situate intr'un colț al casei 
unde locuesc. 

Ilustrațiile ce reproducem reprezintă 
prăvălioare siameze și pot da o idee de 
instalaţiile destul de primitive ale acestor 
grațioase mici vânzătoare. 

Femeile siameze sunt toarte pioase și 
ай mare grije de templuri, pe cari le 
impodobesc cu Ilori, 

Țigările siameze se fac de fetele ti- 
nere si de copil; tutunul se infășoară 
in fof de bananier bine uscate si aceste 
țigări sunt excelente. 

In Bangkok sunt o mulțime de chi- 
nezi cari se ocupă cu comerțul și indus- 
tria (йгеї, Tot traficul portului, toate 
meseriile sunt in mâinile lor; fară chi- 
nezi, Dangkok-ul ar fi un oras mort, şi 
se poate considera ca sigur cà capitala 
Siamului are trei sute de тїї de chinezi, 
graţie cărora e orașul cel mat bogat din 


extremul orient. 
Vetor. 


TR.,VIRTER 


VIATA PESCARILOR ATLANTICI 


Aproape de malul sud-vestic al репїп- 
sulei Florida se întind - insulele .,,Ten 
Thousands Islands" pe cari sunt colibele 
pescarilor din Oceanul Atlantic. 

Inainte cu multe secole aceste insule 
erati adăpostul piraţilor. Pe aci ай pie- 
rit corăbiile, cari pluteaü spre Cuba si 
Mexico. 

Acuma însă, se află aici portul militar 
Key-W est. 

Dar pe insulele „Ten Thousands Is- 
lands* lumea nu sa prea schimbat— e 
tot ca mai de mult... numai oamenii 
sunt maf pacinici. 

Si acuma iráesc mif de pescari, pescu- 
ind in apele Oceanului. Patria lor $i a- 
cuma e Oceanul;—el îi creşte si nutreste, 
el e cimitirul lor. 

Fiecare insulă e un paradis pe intin- 
sul Oceanului, o grădină fantastică... o 
lume admirabilă împodobită cu bogăţiile 
țărilor tropicale: așa sunt insulele „Теп 
Thousands Islands“. Cine a văzul odată 
minunile lor nu le mai uită. Chiar şi 
apele mărilor sunt ca cristalul şi te poţi 
uita până la fundul lor. 

Din depărtare insulele par pustii. Dar 
din apropiere se văd cásutele ascunse in 
pădurila de palmieri... Acolo trüesc fa- 
miliile pescarilor; acolo se adăposteşte 
fiecare barcă după drumul făcut pe ma- 
re, 


In lunile de. vară pescarii stati acasă; 
atunci petrec uitând de furtunile Ocea- 
nuluf. А 

In August se pregătesc de muncă. A- 
tuncí împletesc cosurile si mrejele, 
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In Septembrie sunt gata si Ia Sf. Marie 
e ziua plecărei. Petrecerile sunt tot maï 
rare. 

In ziua de Sf. Marie roiul de báre( își 
ia drumul spre Ocean. Mif si mif de fe- 
mel si fete plâng pe maluri luându-și 
rămas bun. 

Pe insulele „Ten Thousands Islands" 
se coboară, o frică lină: oare câte bărci o 
să se întoarcă din roiul plecat? 

Opt luni durează liniștea aceasta. La 
finale luf Aprilie se reintorc una câte 
una. 

Cu săptămânele staü cei de acasă pe 
țărm, şi daŭ jertfe Oceanului. 

Dar Oceanul nu se poate împăca 
nici odată; în tot anul se reintorc cå- 
teva bărci maí puţin... 

Pescarii însă nu cunosc frică; amorul 
lor e Oceanul. 


' 
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Era seară. Cu toţii stam pe bordul va- 
poruluf „Unis“... Peste un ceas întâlni- 
уйт primele. bărci ale pescarilor. Maï 
avem două zile până în portul Key-West. 

Vaporul nostru fuge ca săgeata si bár- 
cile se înmulţesc. 

In jurul nostru e Oceanul nemărginit.. 
si e în întuneric, căci e noapte. Bărcile 
sunt douăsprezece și distanţa între ele 
de 250 ygarzi. 

Noaptea e oarbă si jur împrejur e li- 
niste. De pe bărci se aud? strigătul pes- 
carilor: Haho, wp!... haho, up! 

Sună strigătul si mrejele cad in apă. 

Pe bărci se aprind focuri luminoase și 
pesti! se adună împrejurul luminei. 

E târziu. Pescarii muncese pe bărci: 
e Martie și ultimul sezon de pescuit. 

O bartă este la abia 10 metri departe 
de mine si ей mă grăbesc să privesc pes- 
evitul din apropiere. 

Numa! când mreaja e aruncată se ve- 
de ce lume vioaie e în fundul apei. Peștii 
mici arginti! se joacă la lumină. 

Mreaja e de formă pătrată. De o parte 
о tin douf oameni: cealaltă parte e în- 
cărcată cu plumb si e în apă. De sait a- 
dunat peştii lângă mreajá, partea cu 
plumb va fi pe sub еї ridicată. 

Ridicarea se face cu bágare da seamă 
ca să nu se resfire peştii. 

Când mreaja a ajuns paralel cu supra- 
fata apei, se ridică repede... si sute de 
peşti hicesc la lumina focului. 

— Haho, up! sună оте, zile si săptă- 
mâni întregi, de dimineaţă până seara... 
pe bărci pescuese muncitorii Oceanului. 

Clopoţelul bărcii conducătoare sună 
miezul nopţii. 

Indat& s» face liniște; po báürc( înce- 
tează viaţa. Nu maf e foc. E noapte... 

Тп jur e liniște si întuneric. 

Numai pe câte o barcá se aud 
sentinelef. 

Sentinela e singură care maï gândes- 
le... se aruncă pe nişte funii—si visează. 
Visează de palria îndepărtată... In jur 
e marea: apă si aer— aici iríeste pesca- 
rul, aceasta ЇЇ e patria... 


pașii 


Gh. Contogouris-Tulcea 
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Primele corăbii cuirasate 


Intr'o carte de istorie de J. Cory- 
ton, am găsit ilustrația pe care o pu- 
blic aci şi care reprezintă o cora- 
bie cuirasată, construită de cetăţenii 
oraşului Antwerpen (ахї Anvers! în 
anul 1555. 

După abdicarea lui Carol Quintul, 
fiul зай Filip introdusese inquiziţia 
în provinciile olandeze. Netoleranta 
politică și religioasă răsculă populaţia 
calvină. Atunci incepurá persecuțiile 
si războiul. In mat multe rânduri, 
Antwevpenul ѓа asediat de spaniol). 


Asedialí din пой, ре apă si pe us- | 


cat, cetățenii intrebuin(ará mil de şi- 
retlicuri și încercări, infructoase însă, 
de a rupe linia de impresurare. In 
sfârșit еї construirá o mare corabie 
acoperită .cu plăci de fier prin cari 
proectilele de pe atunci nu puteaii 
să pătrundă. 

Grupe de pușcași eraü așezați in 
vàrful catargului, iar jos avea tunuri. 
Cetăţenil, sigur! de victorie chiar, 
o numiră «fini-belli». Dar ea fu luată 
de dușman! și dusă in Spania. 

N. Уй. 
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București Vena-— Münich—Zirich— Davos 


— Urmare si sfàrsit. — 


Cu ocazia sborului unui aviator, 


vázul trecând şcolile de  báetí si 
fete, toţi сорііїї сига{ї, bine imbrá- 
cati si in ordine, cu învățătorii lor, 


spre locul unde era aeroplanul, pe care 
il examinară sil privirá sburând. Imi 
făcea plăcere văzându-i prietenoși si cu- 
viinciosf, s$porovüind nemţeasca e!veti- 
апа, саге e un dialect puţin plăcut al 
germanet.« 

Cura ce urmează bolnavii in toate ca- 
sele de sánátate, e sederea pe scaun lung 
afará la aer. Si pentru a se feri de rácea- 
lá se infasá intr'un sac de blană,ce se gá- 
seste de vânzare in Davós, se acoperă cu 
pături si se întind bine pe spate, respi- 
rând 6—7 ore aerul curat si rece, chiar in 


sfinţenie si punctualitate de toţi. fiina 
incredintatí cá e dătătoare de sănătate, 
preface plămânii, nervii obosiţi ií linis- 
teste, spiritul trudit îl odihneşte. Intre o- 
rele de cură, dimineaţa si la 4, fac pre- 
umblare pe jos. când trebuie să iasă ori- - 
cine, afară de cei cu temperatură, cari 
sunt reţinuţi la pat, uneori si mai mulie 
luni. à 

Hrana trebue sá fie substantialá. Pàná 
la 5—6 mâncări pe zi, in care predomină: 
lápturi, făinoase si carne. 

Alimentele se importă in mare parte 
din Olanda, Franţa, Italia si restul din 
oraşele Elvetiet, unde se găsesc fabrici 
de conserve si compoturi, vite bune si 
grase, păsări, etc. In localitate se află 


zile cu ninsoare, Liegecura e păzită cu numai o lăptărie. Cantitatea de lapte ce 


\ 


0 zi de sărbătoare la Dakotasi 


Rezervele Indiene sunt niște teritorii 
mai mult вай mai puțin vaste si sterile, 
unde guvernámántul  Statelor-l пие а 
cantonat rămășițele câtor-va triburi cari 
aü supraviețuit, 


рг 


| 
: 


Supusi direcjiunei functionarilor nu- 
miti «Agen[i indieni», cari reprezintă 
pe președintele republicei in fie-care Re 
zervă, Pieile-rogii sunt tratați ca niște 
copii mari. Ef sunt pedepsiţi вай recom- 
pensatí, după greșelile зай meritele lor, 
ca scolarii. 

De exemplu, un indian care a ui: indian, care a pengit | кеу elici hog 


se cere zilnic in Davós, e adusă de aiurea, 
de oarece întreținerea vacilor aci e 
scumpă, unde iarba abia se iveste prin 
luna Mai, când se topeşte zăpada si in- 
catează ninsorile. 

Uneori timpul e cald si frumos T--N 
zile in sir. Luna Martie însă, anul acesta 
а fost cum e la пої Ianuarie. O zi soare 
blând, moiná,  streşinile сиге, lume 
înoată bucuroasă prin sloată, în bătaia 
soarelui, care arde maï puternic și pâr- 
leste pielea, încât toţi vizitatorii pleacă 
cu fata prăjită si roșie; sapor brusc, 
două, trei zile vifor, ninsoare si inghe| 
de nu ştii cum salergi mai iute la bla- 
nă. La fel cu timpul nepotrivit si nesta- 
bii, vezi si lumea îmbrăcată: pe unii cu 
haine in capul gol, mai mult bărbaţii, 
fac cura aceasta, ca să le crească pă- 
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să-și procure rachiü de la fabricanţii | după numărul cât mai mare al cuvertu- 


cari hoinăresc în jurul Rezervelor, e lip- 
sit de рог[іа* sa de carne timp de mai 
multe zile. 
sa imbàtat: el nu participă la 1mpár 
(геа tutunului timp. de mai multe săp- 
támáni. 


rilor. 
Când directorul unei Rezerve vrea sà si 


Pedeapsa e mai mare dacă | arate satisfac(ia față de supușii să, le 


dă voe să-și părăsească baracele spre 
а petrece mai multe săptămâni sub cort. 
Pentru Pieile-roşii lucrul ucesta e 0 săr- 


i Greşeli mai mari, са de exemplu o lo- | bătoare, căci le dau iluzia că tráesc încă 


Dakotasi cari petrec sub un vast cort 


vitură de cuţit, nu mai e de competența 
agenţilor si atunci culpabilul e trimis po- 
litieï indiene in cel mai apropiat oras. 

Pentru merite, sunt răsplătiți cu su- 
plimente de tutun, vestminte, mâncare 
şi mal ales «blankete», cuverturi de là- 
nà, a cáror posesie e ca un grad de bo- 
ийй, 


rul вай să nu le cadă; uneori si feme- 
ile umblă fără pălărie! Altele la prima 
rază de soare intind umbreluţa sau pun 
pălării de pae, ceea ce contrastează cu 
nămeţii de zăpadă, cá te umilă râsul, 
ba chiar pe sloată, când drumurile sunt 
tot una de apă, le vezi în pantofi si n 
E un galimatias de limbi, 
ca si de mode, când e ora preumblărei, 
blănuri, catifele, cáciulite albe sau 
lorate de lână cu jachetá la fel, costume 
tailleur, la olaltă cu cele de mai sus si 
niste forme parcă anume făcute pentru 
urăciunea englezoaicelor, ce nu se sin- 
chisese, oricât de bătrâne să umbla 

fuste scurte până la genunchi, cu ih 
uri de picioare si cu tolba (ce-o fi având 
in sac pe spate, nu știu, merinde sau 
haine?) de gât alunecând pe zăpadă іл» 


rochii subţiri. 


cCoO- 


căci bogăţia acolo se socotește ; 


————— 


т mma ve DATUR 


ca in frumoasele timpuri vechi. 

Dar trebue ca un trib să se fi purtat 
corect timp de mai mulţi ani pentru ca 
autorităţile să'i acorde dreptul să par- 
curgă câmpia purtând arme. 

Ar fi periculos să se acorde asilel de 
permisiuni unui trib care numără încă 
printre ei nesupuși. Sereno, 


solite sau si singure. La drept vorbind, 
de multe ori nu e nici o nevoe de to- 
varás, dinţii еї cef lungi si aduşi ser- 
vindu-i de scut, la caz de nevoe. Dar lu- 
mea aici e foarte cinstită si corectă. Să 
fie impestritarea de naţiuni ~ civilizate, 
sau boala ce 'mpiedicá pe огї-сіпе de la 
gânduri străine сите si sportului? 

Pe stradă, ca sin sanatorif si case paT- 


ticulare, eşti în perfectă siguranță. 
Slugi cinstite. stăpâni indatoritorf; in 


schimb negustori interesaţi. O scumpete 
d» nedescris. Când af incáput pe mâna 
cuiva, te jupoaie, chiar și farmaciile au 
preturi variate și ridicate. lar pacienţii 
se supun orbește! Ce nu dă omul pen- 
tru sănătate si ce nu face! 

Sunt bolnavi cari stau pe cheltuială de 
aproape o mie de lei pe lună, de câte 
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дої si trey anf. Unii, mal puţin atinși, in 
` 5—6 luni se vindecă, Pe cei mai grav 
bolnavi, îi supune operatiunef ,pneuma- 
torax“ care constă din scoaterea din func- 
tiune a plămânului bolnav, isolarea lul 
prin introducerea unel cantităţi de azot, 
care'l comprimă, 51] împiedică. a se con- 
suma înainte. Pacientul respiră mal 
greü питаї cu un plămân, dar cu tim- 
pul cavernele  vindecándu-se, se simte 
mai bine. Negresit e zilnic cercetat de 
medic, care urmează cu tratamentul ne- 
cesar şi in genere operaţia rüuseste si 
e salutară. 

Dar páná  atuncf cu cáte nu luptá 
sărmanii tineri ; fete, báetY si oameni în 
floarea vârstei, la cari se ivește mal a- 
les teribila boală, ce seceră populaţia 
nevoiaşă ! Ti-e mal mare mila să vezi 
atâţia obraji tineri imbujoratY de friguri 
Si atâtea piepturi  rupându-se 'n accese 
de tuse, care-l fac urâcioși, trişti si e- 
gcişti. 

Totuși medicii sanatoriilor, având în 
vedere starea lor morală, au grije a le 
curarisi şi sufletul odată cu fizicul. Aşa, 
organizează diferite petreceri: ca pom de 
Crăciun, când permite bolnavilor а pre- 
găti: tablouri vivante, piese de teatru, 
recitări si alte lucruri neobositoare, când 
însăși femeea medicului dă ajutor la a- 
ceasta; iar medicul, cu grije de ora cul- 
căril bolnavilor, anticipează sosirea nou- 
luf an printr'un discurs, în care arată 
cá: fiind prezenţi la sărbătoare, din toa- 
te părţile globului şi neavând toţi aceeaş 
oră, el medicul, a calculat si i-a esit ora 
medie a sárbátoaref noului an c'ar fi 11 
noaptea, dupá care se serveste supeul 
bolnavilor bucuroşi si gštití pentru pri- 
ma oară in haine de sărbătoare. 

Apoi de două огї pe lună fie-care sa- 
natoriu are concert şi cinema. Seara, de 
obiceiu, se stă în salon până la ora 10 
când tot oraşul e culcat. Se face muzi- 
că, ве joacă biliard şi se petrece timpul, 
cu una cu alta, vecinic la fel, fără să 
bagi de seamă, că ești departe, iso'at 
şi bolnav! 

Autoritatea comunală „Kurverein“ nu 
se ingrijeste numai de salubritatea si 
întreţinerea orașului, ci mai organizează 
și concerte simfonice de mai multe ori 
pe săptămână, lu diferite oteluri, unde 
bolmavii în virtutea taxei de cură, cu 
cartea de intrare ce Kurnverein le tri- 
mite, odată cu înştiinţarea de a nu scui- 
pa pe străzi, sub pedeapsa amendei de 
50 lef, pot lua parte la aceste concerte, 
care sunt întradevăr ináltátoare ! 

Tot Kurnverein a organizat anul aces- 
ta ,, Vinterfest" serbarea іегпеї, cu care a- 
legorice si frumos impodobite ca la Nisa 
in carnaval, ce añ defilat in cântece si ti- 
pete in sus si in jos, salutate de mulți- 
mea ce privea din balcoane, aruncând 
confetti. A fost o fierbere si o veselie de 
nedescris, iar locul nu "mí permite a lua 
la rând fie-care car si a-l descrie. Voiu 
enumăra numai: Kurnverein, Vânătoa- 
rea, Spălătorie chimică, Theea Roum, Bu- 
cătărie, oteluri, schy, bandă țigănească, 
sanie rococo, Napoleon, familia austria- 
că, Riviera, etc., unele mai frumoase si 
mal vesele ca altele. 

Oraşul era pavoazat şi fie-care casă 
avea in fata ei un motiv lucrat din zá- 
padă sau ghiatá, de meşteri si sculptori, 


d'af fi jurat cá sunt de marmoră. Asa 
bunioară erau două colosale animale an- 
tideluviene; ichtiovosauri, urşi, lei uriaşi, 


baeusí, mori, chalete, giamil, reclame, 
lupta medicilor cu mierobit, Wilhelm Tel 
luptătorul Elveţiei, căruia seara i sa 
făcut paradă si luminatif  ridicându-l 
de unde era, spre a nu se topi ca cele 
l-alte motive, etc. 
Societăţi de  binofacere 
bazare şi serbări ca „Blumentag” 


organizează 
тапа 


florilor, când toate femeile rugate de co- 


mitet au vândut flori pe stradă toată 
ziua în folosul bolnavilor săraci: olan- 
dezi, elveţieni si ruşi. Au fost două zile 
deosebite de acestea. La cea rusă am 
luat si ей parte, coincidă cu Vinterfest, 
când fiind atâta lume pe strade sat 
încasat peste 7000 lef, vânzându-se 
20.000 răsuri artificiale. Era ceva deose- 
bit. Toată lumea purta flori la piept, ni- 
men! nu se da în lături să cumpere plá- 
tind may mult de cát cereal, ba si ma- 
gazinele erau împodobite cu floră, chiar 
si măcedarii infipseserá frumoși tranda- 
firi roşii in carnea grasă si proaspătă 
a boilor tineri ce stau spânzurați la fe- 
restre, curate de marmoră.  Vitrinele 
florăriilor erau adevărate paradise, cu po- 
rumbei trăgând carul primăverei, sub 
care se aşezase un chalet artistic lucrat 
cu alee de gazon, cu pârâiaşe curgătoa- 
re, cu stânci şi toate frumusețile nature 
făcute în miniatură. 

Altele înfățișau in mic concurs de 
sărituri la schy, Si fiind-că n'am spus tn- 
că ultimul cuvânt despre sporturi, pentru 
care vin străinii sănătoși la Davos, voiu 
adăoga că tot Kurverein pune la dispozi- 
tia vizitatorilor un imens lac de patinat, 
bine întreținut şi muzică, ce distrează 
publicul, dând de mai multe ori premit. 

Initr'o Duminecá geroasă am asistat si 
la una din aceste serbări. Natura făcuse 
lux de pudră de argint, presărată pe 
mantaua brazilor ce adăposteşte lacul în 
care sclipeau fire de beteală si pulbere 
de diamante. Era nespus de frumos ta- 
bloul! De jur împrejurul lacului poleit 
si măturat, тії de oameni aşteptau 
cursele. Au fost alergări la un kilome- 
iru, Două perechi sati luat la întrecere 
și-au alergat până curgeau râuri de pe 
ef. Premiantul a fost salutat cu ovaţii. 
Apoi cea mai bună vălsuitoare de ase- 
mení, în sfârşit celui maï caraghios în 
mișcări, i se fácu frumoasă primire. 

De două ori pe săptămână au fost 
curse de bobsleigh foarte interesante, la 
care luau parte si femei. 

Concurenţii câte 3—4 întrun bob cobo- 
rau cu repeziciune pista începând de la 
Schatzalp; jos mulţimea adunată în tri- 
bune saluta frenetic ре сеї ce soseau 
maj repede iar premiantilor li se da fru- 
moase eupe de aur. 

Pe lângă acestea zilnic, sportsmanii 
fac partide de luges (un fel de sániute) 
pe care coboară in fuga câte doi, munţii 
si colinele. Tot ast-fel si cu schy, la care 
sunt foarte dibací sárind in aer de pe 
planuri ridicate si alunecànd pe povâr- 
nişuri repezi, uneori de-a berbeleaca. 

Defileul lugelor e una din cele mai 
plăcute privelişti. Se 'nsirá câte 30—40, 
legate una de alta si trase de o sanie cu 
cai care-i conduce în tipete- şi râsete la 
locul destinat, d» unde se întorc osteniţi, 


plini de. zăpadă, dar rumeni si voiost 
către seară. 

Societatea doamnelor  olandezo-elveţi- 
ene a dat un splendid bal mascat la 
Kurhaus, în folosul săracilor care a fost 
neintrecut în frumuseţe. Tot ce era maï 
elegant și caracteristic era acolo. Florile 
ornau cu profuziune sala ce revărsa cas- 
cade de lumină, peste arcade si estrade. 
lumea costumatá în felurite si încântă- 
toare costume, se întrecea în veselie. Erau 
tcate costumele de pe lume: de la rochie 
pantalon, port olandez, elveţian, indian, 
japonez, rusesc, românesc, sclipitor şi bă- 
tător la ochi, că 'mi simţii inima tresá- 
rind de bucurie, costume de vânătoare, 
alegorice, etc., toate cu gust şi cu artă 
lucrate, până la vânzători de porci, cari 
tineaü la subţioară dol purceluși pe ca- 
ге-ї făceau să tipe si strângeaii cu cheta 
să le dreagă piciorul. O frantuzoaicá ce- 
rea pentru mielul eí, să-i cumpere lapte, 
alte doamne vindeau flori, șampanie, al 
căror produs sa împărţit săracilor. 

Termin spunând că Davos e raiul de 
iarnă al Elveţiei, loc binecuvântat ce-ar 
trebui copiat si de nof românii, cari a- 
vem poziţii muntoase cu aer curat şi tut 
așa de frumoase unde şi-ar putea găsi 
sănătatea atâta lume suferindá, pe làn- 
gü locul de repaos si distracţie al tutu- 


ror. 
Ninetta-Tárgoviste. 


VARIETĂTI 


Тага fără reptile.— Landa și Noua- 
Findlanda sunt țări cari n'aü reptile. 

Aci nu se găsesc şerpi, broaște, broa- 
şte țestoase вай șopârle. 


Apa si paviani. — Maimutele numite 
paviani din Africa sudică se domesticesc 
și se 1ай de călători deserturilor fiind-că 
ай instinctul de a găsi cu siguranță la 
mari distante ape subpământene. Dacă 
călătorii nu mai găsesc isvoare în dru- 
mul lor și sunt in pericol de a muri de 
sete, se dă pavianilor carne sărată, care 
le produce sete și astfel adurmecă pă- 
mântul și găsesc apă. 


In orașul Chicago din America se 
vorbește în 40 limbi. Apar ziare în 10 
limbi deosebite și serviciul divin se face 
în 20 limbi. 


Epitaful lui Malborough.—Soţia ma- 
relui general englez Malborough (+ 1722) 
a lăsat să se scrie pe mormântul băr- 
batului ei următorul epitaf: ,,Aci zace 
ducele Joan de Malborough, care nici 
odată n'a dat vre-o bătălie fără să n'o 
câştige, nici odată n'a asediat vre-o ce- 
tate fárá să n'o cucerească, nici odată 
n'a început vre-un lucru (ага să nu'lis- 
prăvească și fără să nu'l ducă la un bun 
sfârşit“. 

Orí-cine ai fi tu, dacă ești liber, da- 
torestí aceasta ducelui Malborough. 

Gh. Cont.—Tulcea, 
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О călătorie în India 


IN Ou YE 


Spasmurile de moarte ale monstrului e- 
raü grozave la vedere. Izbea cu coada in 
pământ atât de tare, în cát se îngropa 
in táràná si arunca praf si pietricele på- 
nă sus, pe crengile înalte ale bananulul, 
pe care sedeam. Svárcolirile se slšbeaü 
mereü şi la urmă aci se mişca convul- 
siv, aci se izbea spasmodic in sus Era 
gata să moară, 

„Nu putuí să mă uit maf mult la el. 
Mă {Агат fricos până la partea cealaltă a 
acoperişului тей de frunze, má coborâi 
pe trunchiul format dintr'o rădăcină ae- 
riană si má depărtal îndată de locul în- 
grozitor unde fusesem nevoit să stati a- 
tâta timp. D'abia când fusei la vre-o mi- 
lä depărtare si zării ţărmul verde, fără 
arbori, al Gangelui, îndrăznil să mă o- 
dihnesc puţin, să culeg câteva smochi- 
ne şi să-mi potolesc foamea.Cercetai apoi 
malul si tráse! un glonte, ca să alung 
crocodilii. Mă coborâi apoi să mă scald 
în fluvii si să-mi spăl rana de la cap, 
care se obrintise iar, după spaima ce tră- 
sesem peste noapte. Pusel o compresă 
ca să-mi alin durerea şi după ce sfársif, 
mă urcaí iar pe țărm şi pornii din пой 
la drum. Cât eram de mulţumit în su- 
flet si cum îmi veneaü pe buze cuvinte 
de laudă pentru Domnul, care mă scă- 
pase din mâinile sângerosului ucigaș si 
de răzbunarea lui fioroasă. Abia acum în- 
felesef din sfârşitul tragic a! criminalului 
care trebue să fi avut mai multe omo- 
vuri pe conştiinţă, adevărul cuvintelor: 
„Cu ce măsură veţi măsura, cu aceeaşi 
vi se va măsura şi vouă“, 

„„Grozăviile prin care trecusem nu se 
sfârşiră. O spaimă de moarte avea să 
imr maí coprinză încă odată sufletul, 
mai înainte de a răsări din пой soarele. 

„Incărcai cu alice amândouă tevile 
puștii şi o luai iar la drum. Vedeam bi- 
ne că azi nu voiü putea merge atât de 
mult са înainte, Intâmplările prin care 
trecusem, fuseseră prea zguduitoare ca 


să nu influenţeze asupra organismului: 


тей, destul de slăbit si făr'de ele. Som- 
nul nu mă 'ntremase. Patul, în care 
dormisem, nu-mi putuse odihni trupul. 
Mă dureaü toate oasele si rana de la cap 
par'că se obrintise si mai гай. Nu stiü 
dacă arsita zilei era mar mare ca până 
aci, вай dacă ей eram mai slăbit, dar 


Ştii că-l simţeam puterea  molesitoare, 


mal mult ca orf când. Până la amiază, 
mă târât cum putur în umbra deasă а 
pădurii, care se boltea ne'ntrerupt d'asu- 
pra capului, pe urmă nu ma! putui îna- 
inta și căzu! istovit la piciorul unul man- 
:goliu cu frunzele frumos mirositoare si 
mă hotărâ! să rămân peste noapte ato- 
lo. De când cu 'ntâmplarea luf Ali, deve- 
nisem mai prevăzător; сегсеіаї cu dea- 
mănuntul împrejurimile, să văz dacă 
nu cumva o fi vre-un animal vătămător, 
-vr'un scorpion sai vr'un searpe si, vă- 
лапа că n'am de ce să fiii îngrijat, mă 
„culca! si dormii atât de егей în cát nu 
mă deşteptal, până când soarele se lä- 
"Sase spre apus si întunericul nopţii înce- 


'ntindá. Mă desmeticii repe- 
de, să fiu gata de-apărare, când sar її 
repezit vr'un tigru asupră-mi. Mi se pă- 
ruse c'aud, chiar în momentul desteptá- 
rif, deşi foarte depărtat, mugetul acela 
cunoscuti care-ţi îngheaţă măduva `n 
oase. 

„Trăsei din brâu securea lui Rowley 
si'mí tăiai destule lemne, са să ard pes 
te noapte două focuri. La spate avea să 
mă apere trunchiul puternic al mango- 
liului si în caz de pericol, pușca încăr- 
cată si securea de la bràü aveati să-mi 
fie d'ajutor. Fireşte că nu mal era de 
gândit !a somn, când vrun tigru ar fi 
fost prin apropiere. Din fericire dormi- 
sem si mă întremasem si nu-mi era de 
loc somn, toemaí în timpul când în 
pustietăţile Indiei amufesc toate vietátile 
$i în oraşe încetează orice mişcare; afa- 
ră d'asta rana mă durea şi maí гай asa 
că în nici un caz n'as fi putut dormi. 

„Cât timp  petrecusem nopţi si zile 
prin pădurile de pe țărmul Gangelui, fie 
singur, fie intovárásit de Rowley si de 
indian, nici odată nu se apropiase de mi- 
ne un tigru, fiara asta îngrozitoare si 
sângeroasă, Când si când, e drept, au- 
ziam în depărtare vocea-] fioroasă, dar 
nici odată atât de d'aproape. in cât să 
ne îngrijoreze. Azi simţeam о neliniște 
neobișnuită, presimteam c'o să pat ceva 
тай. Până să-mi fac toate pregătirile, 
sosi si noaptea. Asezasem d'ambele párt; 
ale pomului, ca un zid, grămezi de lem- 
ne, o baricadá si provizie pentru foc în 
acelaş timp. Ambele focuri pâlpâiaii ve- 
sel şi lemnul plin de măduvă dedea o 
flacără alburie. Puteam să disting îm- 
prejur foarte bine, până la o mare de- 
părtare,  M'aşezai cu spatele la pom si 
cu degetul pe cocos, gata să trag si mă 
simţii mai usurel după ce mă rugai 
lui Dumnezeii să mă aibă în pază. 

„Trecură mai multe ceasuri. Sgomotul 
obișnuit al pădurii, cu miile de glasuri, 
se liniştea încetul cu încetul, pe măsu- 
ră ce fiarele se dedeaii ойіһпеї. Acum în- 
cepură să se auză altele. Lătratul fioros 
al һіепеї, urletele îngrozitoare ale saca- 
lilor, cari colindă pretutindeni după pra- 
dă si când daü peste ea, li se potoleste 
si foamea si urletul. Mă obisnuisem des 
tul cu ele, căci adesea le auzisem si ziua 
51 ştiam că focul ţine la o depărtare res- 


puse să se 


pectabilă pe acești oaspeţi neplăcuţi. Dar 


de odată auzi! foarte aproape un zgomot, 
care făcu să mi se zbârlească părul. Era 
răgetul de foame al stápánitorulul aces- 
tor păduri si pustietăţi, al tigrului re- 
gal. 

„Auziam cum îmi bătea inima. Jude- 
când după urlet, fiara era la vre-o 100 
de paşi departe de mine. Incercai să mă 
reculeg şi să-mi fac curaj. Cine n'a tre- 
cut prin astfel de fiori, nu-şi poate închi- 
pui starea-mi sufletească în momentul 
acela. Ori-ce judecată dispare ca spuma 
Si tot curajul piere ca scânteia, când itf 
ajunge la ureche un astfel de strigăt în- 
fricosetor si când eşti încredințat d'a- 
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propierea celei mai grozave dintre fiare. 
Asteptarea însă е maf înfricoşetoare 
Chiar de cât pericolul însuşi. Atunci 
când il аї in faţă, raţiunea se linişteşte 
şi mare parte din curajul dispărut revi- 
ne M'am convins prin mine însumi. în 
ziua aceea. Indată, după primul ráüget, 
auzif un al doilea la dreapta mea. Mă in- 
cordal, mă sprijini! p'un genunchiu, şi 
îndreptai pușca într'acolo. Ori cât în- 
cercam nu putul zări tigrul, care proba- 
bil cá mal gustase din carne de om şi 
аг fi avut poftă să mai mănânce, După 
puţin timp auzii la stânga un пой ră- 
get si ma] îngrozitor, Inţelesei cá incon- 
jurase reduta si era furios cá  fusesem 
prevăzător. Auzi( de maf multe ory apol, 
foarte aproape, răsunetul luf infundat, 
dar fiara sângeroasă n'o züril, căci se 
'ncumentase să se apropie de focul се ar- 
dea vesel. 

„După aceea se făcu tăcere şi crezui 
că dușmanul se încredinţase că poziţia 
се aveam era destul de puternică ca se 
poată lua şi deci se rătrăsese, са să aş- 
tepte poate ziua, să-şi înceapă din пой 
atacul. Mă înșelasem însă grozav. Mă 
ridicaí să mă uit dincolo de focuri. П vá- 
zul culcat pe labe şi dând din coadă, 
Limba-I roşie ca sângele, lingea cu lăco- 
mie umflăturile ce are de o parte şi de 
alta a guril şi pe care creşte barbă, cum 
e la pisică în mic. Acum mă zări si el. 
Din ochi îi tfágneaü scântei verzuí; se ri- 
dică, gata să se năpustească ca pisica; 
care a zărit soarecile, Işi sprijinea pe la- 
bele dinainte capu-i rotund şi fioros şi 
dedea din coadă. 

„Acum sosise şi pentru mine momen- 
tul. Mă ridical iute, cu pusea la ochi, 
ţintil în frunte si trăsei. Spaima făcuse 
să-mi tremure mâna, Când pușca luă foc, 
tigrul scoase un muget, pe care nu-l voiü 
uita, cât vol trăi. Se sculă şi ridică în 
sus laba, pe care glonţul i-o rănise. Cu- 
raju-i crescu. Când își ridică iar capul 
urlând si mal fioros, ochi! mai bine, 
glonful îl lovi între nări si trebue să fi 
pătruns până la ceafă, căci fiara se pră- 
văli aproape de mine, chiar lângă lem- 
ne. Izbea cu picioarele cu atâta putera, 
în cât focul sărea în toate părţile Mă 
trăsei câţi-va paşi înapoi si езії din re- 
dută. Fiara se prăvălea in spasmuri 
groaznice, 

Incărcai pușca din nou şi-l mai tri- 
mesei. un glonte în ceafă, cum şedea cu 
spatele spre mine. Fu lovit de gratie 
Maí tresšri de câteva ori, арої se 'ntinso 
si rămase (eapán. 

„In viaţă nu gustasem cu ma! muliă 
mulţumire triumful unei isbânzi, ca în 
momentul, când văzul lungit dinainte pe 
regele pădurilor si al giunglilor din In- 
dia. Dar şi mort era tot fioros. Deşi fia- 
ra nu maï dădea semne de viaţă si nu 
tresărea câtuşi de puţin, tot nu mă'ncu- 
mentam să mă apropii. D'abia târziu de 
tot incercal să-l trag ceva ma! la o parte 
de lângă grámada de lemne, dar nu is- 
butif, puterile-mi nu erau de ajuns să 
miște namila din loc. După încordarea de 
nervi, prin care trecusem, nici nu mai 
era de gândit de somn. 


(Va urma, f 
Trad. de Tomescu-Putna 


Бана 
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NOUILE MAR! PREMII 


К SE VOR OFERI DE 


UNIVERSUL" 


abonatilor-sáf la 27 Маій, 1912 


Li 


О Splendidă Vilă la Sinaia 


«Vila Maria», construită anume pentru lragerea viitoare, pe strada I. C. Brătianu, în poziția cea mai splendidă din localitate. 


O CAMERA DE CULCA КЕС IN BRONZ 


-de mare valoare, al 7-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu», Bul. Elisabeta, 8 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit in marea fabrică de mobiie-de lemn Marin V. Ganea, şoseaua Mihai-Bravul No. 37 şi str. Șerbănică, No. 40 


Sucursaia calea Victoriei, No. 107 


ENA GARNITURA MOBILA DE STEJAR TAPISATA, PENTRU ODAE DE BIROU 


compusă din : 


una canapea, două fotoliuri și ѕеаѕе scaune 


UN BIUROU DE STEJAR MASIV SI UN FOTOLIU DE BIUROU TAPISAT 


Toate acestea cumpărate de la cunoscuta Expoziţie modernă de mobile Gildener hosenthai & Hascal, Bucureşti, strada 


Caroi, No. 64, etajul 1 


0 jumătate garnitură mobilă de lemn roșu lustruit, coloarea mahonului 


Un serviciu de masă pentru 12 persoane, compus 
din : 12 linguri, 12 furculite si 12 cuțite de alpaca ve- 
ritabii argintate si bogat decorate, in cutia lor de piele 
imitată si căptușită cu mătase. Un serviciu de vin 
pentru şase persoane, compus din: una carală si ѕеаѕе 

ahare de cristal bacara cu monturi de alpaca verita- 

il argintate, imitând exact argintui oxidat; toate a- 
ceste obiecte puse pe o tavă rotundă tot de alpaca ve- 
ritabil argintată, Una pereche sfesnice de al- 
раса, argintate si bogat decorate. Toate aceste obiecte 
sunt cumvărate de ia marele magazin. de ceasoarnice 
şi bijuterii en gros şi en-detail Fraţii A. & I. Roller, 
Bucureşti, strada Smârdan, No. 35, etajui I. 

Una pendulă de perete, de lemn lustruit, fru- 
mos ornamentată, in Jungime de 87 centimetri, intor- 
cându-se odată la 15 zile..Una pendulá de perete, 
de lemn de nuc lustruit, frumos seuiptatá, în iungime 
de 77 centimetri, intoreându-se odată la 15 zile. Una 
harmonică superioară; burduf dublu, coiturile le- 
gate, cu 21 ciape si 8 basuri, toate de oţel. Un cea- 
sornie de masă, de iemn de stejar, representând un 
castel medieval, ináltime 36 centimetri, având o mu- 
zică cu două cântece nationale. Cumpărate de la «Com- 
pania generală», Biurou de үөр? ше, Bueurestr, 
strada Smàrdan ` No. 29, etajul I. 

O bicicletă de curse «Imperial», cea mai cu- 
noscu:á marcă engleză. : Un gramofon- mare, fără 
pàinie, ultima. perfectiune, cu 6 plăci mari marea «In- 
ger», căntate de сеї mal. buni artisti. Un. serviciu 
de lavoir de faianţă, compus din 5 bucăţi. O 
lampă uitima creaţiune, model «Cometa Halley», sis- 
tem american, cea mai economică si luminoasă. Toate 
acestea cumpărate de la cunoscutui magazin E. A. Puc- 
ker, Bulevardul Eiisabeta, No.-15, sub Hotei Princiar. 

Ө jardinierá de metal argintat, cu vas verde. O 
fructier& argintată si aurită, cu un cornet conţinând 
12 cuțite pentru fructe. Cumpárate de la cunoscutul 
magazin de bijuterie Th. Radivon, Bulevardul Elisa- 
beta, No. 8 bis. f 

Una bicicletă «Naumann?» de mare lux, una din 
cele mai solide si execeiente biciclete, din fabrica soc. 

e acțiuni Siedei & Naumann din Dresda, singurele 
biciclete introduse in armatele germană, rusă şi turcă 
şi. la postele germaná-si română. Reprezentant general 
D..Leonida Piorkowski, Bucureşti, str. Stirbei- Vodá, 21. 

Un ceasornic de aur 14 carate, bărbătesc, fru- 
mos gravat. O pendulá mare de perete, frumos or- 
nată şi un serviciu compus din: o lingură, furculitá 
si cuţit de argint veritabil, marcat de Stat. Toate a- 


entru іпігаге, compus din : Una canavea, 4 scaune, 2 marchize, 2 taburele, una masă cu geam de cristal. Toate imbri- 
cate cu mochet frez, cumpărate de ia marele magazin de mobile «compania Americană», str. Carol, 74, lân 


cestea cumvărate dela cunoscutul magazin de ineredere 
«Ceasornicăria Colţei », București, str. Colţei, No. 31. 

Una pendulá de perete iemn de stejar, cu bátae, 
ultima noutate. Un ceasornic de biurou, cumpă- 
rate de la marsie magazin de bijuterie, ceasornicărie 
si argintărie Jean Schmidt & Const. Stratulat, Bucu- 
restí, calea Victoriei, 53. 

Un gramofon mare, una vioará, una har- 
monică, una mandolină, cumpărate de la cunos- 
cutul magazin de muzică Jean. Feder, Victoriei, 54. 

Una trasă pentru damă, cu trei sticlute si cu nece- 
sar de toaietă. Una trasă de manevră pentru domnii 
ofiţeri. 'Ггеї truse de piele fină pentru manicure. 
Trey pulverizatoare splendide de cristai, nichelate. 
Treí pudriere cu puturiie lor. Tret oglinzi niche- 
late pentru · таѕӣ. Cumpărate de la cunoscuta „Рго- 
gherie Princiară Const. C. Popescu, Bulevardul Elisa- 
bâta, соі cu strada Brezoianu. 

Una maşină de cusut de mână, sistemul cel 
mai nou şi un gramofon marca «Melodion Carmen- 
Syiva», de cea mai mare perfecţiune, impreună cu 6 
plăci marca «Premier-Record», având cântece romă- 
nesli- Aceste obiecte sunt cumpărate de'ia marele ma- 
gazin de maşini de cusut, biciclete ві gramofoane: 
«Compania angio-americaná» din Bucureşti, strada Car 
rol, No. 50, cu sucursaie in Piteşti şi Câmpina.) 

O maşină de cusut, de familie, « Markton», per- 
fectionatà, cumpărată de la marele magazin «Compa- 
nia Markton», strada Carol, No. 38, coit cu strada 
Brâncoveanu. Š 

Alte 10 mașini de cusut comandate in străinătate. 

Un plug de oţel cu o brazdă, marca D. С, M. N- 
Un plug de oţel cu două brazde, marca Z. H. С, R. 
Ambele din celebra fabrică Rudolt Bacher, Raudnitz 
(Bohemia), revresentată in România prin marea casă | 
de maşini agricole si industriale ; Soc. in comandită 
Weil, Joseph & Co. succ., Bucureşti, str. Smârdan, 5. 

Una maşină mare de bucătărie «Ideal», cu patru 
ochiuri din table de otei,. cu cazan de aramă, elegant 
si solid construită, cumpărată de ia cunoscuta fabrică 
de tinichigerie Mihail D. Botez, București, calea Vă- 
căreşti, 142. | ' 

2 costume de haine (saco), dupá másura si ale- 
gerea stofei, cari se vor confectiona de cunoscuta croi- 
torie Jaques Grimberg, Bucureşti, str. Academiei, 95. 

Un searpe de aur (colier) pentru gât, de mare 
valoare. 50 casete conţinând fie-care pudră si re zeu 
ога“, făcute anume pentru abonaţii ziarului **Uni- 
versul**. 


Afară de acestea, toţi abonaţii mai primesc gratuit un. volum din «Memoriile Regelui Carol 1 al Românie, 
a вай un voium din cărţile ce apar in editura ziarului ,, Universui**:tipirite anume pentru. abonaţi. 


- Preţurile de abonament sunt aceleaşi : 


Pentru un an 1еї 18; pe 6 luni lei 9,15; pe 3 luni lei 4,65. 2 


gă hotel Dacia 


Anul ХШ.—о. 183 5 Bani în toată tara” Miercuri, 9 Маш 1912. 


ZIARUL CALATORIILOR 
SI AL INTÂMPLĂRILOR DE PE MARE SI USCAT 


COSTUL ABONAMENTULUI Redacţia și Administrația 
Lei 2.60 pe an în toată (ara No. 11,—STRADA BREZOIANU, — No. И 


ZIARUL CĂLĂTORIILOR 
Apare edată pe săptămână, Marton 


Odată pe an, spre a-și expia păcatele, unul din indieni. prin tragere la sorți, este eracificat, —( Vozi pag. 5940). - 
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Pentru un an leí 2,60 in toatá tara 
ММММ 


Fanaticii Lumei-noui 


„Los Hermanos Penitentes” „Fraţii 
Penitenti" e numele unei secte de fa- 
natică ale căror fapte amintesc faimoa- 
sa frăţie a ,,Flagelanţilor” din evul 
mediu răspândită in Italia, Spania şi 
în provinciile meridionale ale Fran- 
tel. š > 

Fraţii Penitenţi a căror origină da- 
tează din anul 1598 formează о asocia- 
ție secretă având ca doctrină statutele 
şi doctrinele sale. Această societate îşi 
întinde ramificaţiile în Noul Mexic, 
Arizona şi Colorado si isi recrutează 
aderenţi mai mult dintre Indienii tri- 
bului Pueblos. 

Bisericile sale răspândite în cele trei 
State citate mai sus, sunt construite 
foarte elegant, dar lucru curios, nici 
unul din aceste edificii nu are cruce şi 
în ele'nu se celebrează nici odată vre- 
un serviciu religios. 

Centrul asociaţiei e în oraşul Chami- 
ta (Noul Mexic) care în timpul carna- 
valului e teatrul unei ceremonii biza- 
re atrăgând în fiecare an sute de cu- 
riogi. 

In fiecare săptămână, până la Paste, 
un număr determinat de membri se a- 
dună în faţa bisericei, goi până la mi- 
jloc, purtând pe umeri cruci grele de 
lemn apăsând câte 50—100 kilo, înar- 
та{ї cu biciuri groase de cactus cu 
care se lovesc unii pe alţii. Ei parcurg 
în procesiune tot oraşul vărsând to- 
rente de lacrámt pentru păcatele lor. 
Să nu credeţi însă că aceste | biciuri 
sunt prefăcătorii. Sângele care curge 
din abondenţă e martor al realitátei 
lucrurilor. 

Nemul(umi(i de a se flagela, anume 
Penitenţi se încarcă cu lanţuri grele 
care le intră adânc în carne.. 

Alţii îşi găuresc carnea cu culite 
вай cu cuie. Nu se aud de cât urlete 
cari naŭ nimic omenesc si cari um- 
plu de oroare si desgust pe toţi specta- 
torii. 

Aceste ceremonii se prelungese mai 
multe zile. 

In zilele de Paşti Fraţii Penitenţi se 
adună la un loc unde se petrec adevá- 
rate orgii. La sfârşitul agapelor lor ve- 
sele, trag la sori pe unul din ei spre 
a-l crucifica, ca expiare a propriilor 
lor păcate. Cum de câţiva ani, legile 
americane îi opresc să bată în cuie 
mâinile şi picioarele victimei, aga fă- 
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сей înainte, еї o leagă cu frânghii. Spre 
a-i prelungi agonia, ei pun foi de cac- 
tus în tot lungul crucei de care neno- 
rocitul rămâne lipit până când moar- 
tea vine şi pune capăt torturilor sale. 

Uneori, еї leagă victima de trun- 
chiul unui cactus gigantic ai cărui 
ghimpi pătrund adânc în carne. 

Poţi să incendiezi case, să furi, să 
omori; totul e permis dacă o dată pe 
an, în timpul carnavalului, -vii să-ţi 
expiezi păcatele prin flagelatiuni pu- 
blice. 

Cu tot cinismul revoltátor al acestei 
doctrine, „Hermanos  Penitentes" aü 
avut îndrăzneala întro anume epocă 
să ceară patronagiul Bisericei catolice. 
Aceasta se grăbi să condamne ideile 
nefaste şi serbările scandaloase, acu- 
zându-i de eretici pericoloşi. 

La rândul săi, guvernul yankeü а 
hotărât să-i urmărească cu cea mai 
mare rigoare, spre a-i suprima. 

Lucrul acesta însă e greu, din cauză 
că cartierul general al societátei se a- 
flá in Rio Araba, loc im»rejmuit cu 


„munţi stàncosi, adevărate fortárefe si 


Penitentii sunt convinşi de doctrina 
care le acordă toată libertatea să inde- 
plinească crima, prin câteva zile de 
suferinţă. 

` €. Arg. 


SPAMA SE LOCUITORII El 


După Serafina de Blangv-Lebzeiti rn — 


Credem a fi interesant pentru cititorif 
noştri a face o schiță pe scurt asupra 
populaţiunii репіпѕшеї iberice pe care o 
numim „Spanioli”, care însă se deosi- 
beste prin port si moravuri, ba chiar si 
după limbă și origine. 

Cei mai străvechi locuitori aí Spaniei 
sunt Bascif, Ţinutul locuit de ef — Eus- 
kaleria — se întinde în unghiul golfului 
biskayic în ambele părți ale Pirineilor 
vestică între platoul Reynoso si munţii 
cantabrici. Bascii si-aü păstrat simpli- 
tatea moravurilor si simţu! lor de drep- 
tate, vitejia si hărnicia lor. Creşterea po- 
pulatiunií îl face să emigreze îi ţări stră- 
ine, unde însă nu-şi pierde simţimântul 
вай national, el rămâne  Esculadumae 
din crestet până în tălpi. 

Bascii sait supus de bună voe in vea- 
cul al XIII si XIV sub coroana Castiliei, 
dar si-aü păstrat oare-cum organizaţia 
lor republicană. 

Tármurirea si desfiinţarea acestor pri- 
vilegii — 1832, — if împinse pe Bascii 
iubitori de libertate, in tabăra carlistá, 
sub ale cărei flamuri se luptară in tot- 
d'a-una. 

Dintre celelalte | poporatiunf nici una 
nu sia putut păstra poziţia isolată a 
Bascilor, ceea ce nu împiedică însă ca 
provinciile spaniole să lupte între ele 
purtând vestitele războaie de ,guerilla". 

Asturif si locuitorii ținutului muntos 
Santander, aü fost adversari fireşti af 
părței aceleia a poporaţiei Spaniei, саге 


multă vreme a stat sub jugul arab, pen- 


tru ca să nu se amestece cu sângele a- 
rab. Aceştia dintâi, nici azi nu se nu- 
mese spanioli, ci Godes — illustres Go- 
dos — şi sunt mândri că strămoşii lor 
aü fost aceia cari la anul 718 aü ridi- 
cat pe scut pe viteazul conducător al Go- 
{йог Pelayo şi deschiserá calea pentru 
recucerirea peninsulei, luând de la mauri 
Campos Godos, aşa їп cât prin secolul 
al X-lea principii de Asturia se numeaii 
regi de Leon. 

Тр vest se întinde o ţară litorală, stră- 
bătută de munţi stâncoși — Galicia — 
în care se află un popor harnic si robust, 
care vorbeşte un idiom aproape similar 
cu al Portughezilor. 

Sărăcia pământului sileste pe Galego 
să-și caute in alt loc pâinea si mai cu 
seamá ca soldat, de oare-ce prin rezisten- 
{а sa este socotit ca cel mai bun soldat 
de infanterie. 

Castilia, cu nenumăratele sale castele 
—- eastillos —, care au fost zidite pentru 
apărarea {йгеї in contra necredinciosi- 
lor, a fost odinioará un comitat de fron- 
tieră al regatului de Leon, mărit încă 
prin regatul de Toledo luat de la Ma- 
urf. In curând însă, а făcut o nouă 
separare, Castilia Nouă si Castilia Ve- 
che; la anul 1230 sai reunit din noŭ si 
împreună cu regatul de Leon ай format 
un stat puternic, al cărui idiom a 
devenit limba scrisă spaniolă în care sa 
preamărit națiunea spaniolă.  Astă-zi, 
numai sentimentele cavalerești ale locu- 
itorilor maf amintesc gloria trecută. Va- 
ladolid, fosta reşedinţă a regilor casti- 
lani şi spanioli, Burgos, Toledo sunt ru- 
їпа{е. Cu toate aceste în Castilia nu gă- 
sim oameni in decadenţă, după cum gă- 
sim în restul Europei. Castilianul chiar 
şi în mizeria cea mai mare ştie să-și 
păstreze acea grandeză, care adese-ori e 
taxată de ridicolă. Ca prototip al carac- 
terului castilan se poate lua Ruz Diaz 
de Vivar — Cid cel cântat în cântece 
şi legende eroice. 

Un ţinut trist este si Estramadura, aí 
cărei locuitori se disting prin un carac- 
ier trist si melancolic. 

Provincia din sudul Spaniei, din cauza 
vegetației ef minunate si tropicale, poate 
fi numită cu drept cuvânt grădina Hes- 
peridelor. In ţinuturile Andalusiei se în- 
tind păduri de măslini gigantici, grupe 
de palmieri impodobesc colinele vecinic 
înverzite, smochini si cactus recreează 
pe călătorul? obosit si pădurile de 
portocali  răspâdese un miros  imbá- 
tător. Un cer albastru închis surâde asu- 
pra fermecătoarelor ţinuturi. 

Romanţa  poporalá, care glorifică pe 
Cid, sărbătoritul eroii al Spaniei, cântă 
şi soarta Valenciei, care abia scăpată din 
mâna Maurilor, a recăzut din пой, pen- 
tru ca împreună cu Murcia să lâncezeas- 
că sub jugul de secoli. Tipul arab este 
încă si astăzi predominant între acești 
locuitori valencieni, cari sunt foarte vio- 
lenți, de unde se si explică proverbul: 
Valencia e un paradis locuit de diavoli. 
Din Valencia îşi trage origina familia 
Borgia, care a ajuns la trista celebritate 
din istoria Italiei prin pasiunile sale sál- 
batice. 

Pe ambele maluri ale lui Ebro se in- 
tind cámpil fertile de orez precum si o 
bogată vegetaţiune. Este ţinutul Arago- 


nia, al cărei locuitori se disting *%rin- 
trun temperament rece și viclean, prin- 
trun curagiü rar si o fire resolutá. Lo- 
cuitorif lui sai distins prin cuceririle 
lor războinice. 

Inaintea cetelor mereenare ale lui Ro- 
ger del Flor tremuraii împărații Bizan- 
țului. In timpurile vechi Aragonul era 
populat, ca dovadă e tradiţia, că la nun- 
ta unui rege din Aragon ай fost prezenţi 
10.000 de cavaleri si tot atâţia paji, cu 
care a intrat în Saragoza. Emigrarea la 
America, desele războaie civile nimiciră 


starea sa înfloritoare. Limba tárii—Le- 


monin — se deosibeste de limba curată 
spaniolă a Castilianului, ca si de aceea 
a Catalanului, dar și-a aflt teren in co- 
loniile din America. 

In Catalonia, care pe timpul emigra- 
țiunii popoarelor a fost invadată de Goţi 
si Alanf (Got-alania) sunt ţinuturi mun- 
toase, intretáiate de sesurí mici plantate 
cu portocali si măslini, foarte acomodate 
pentru războaie de guerilla, cară aü bân- 
tuit aici cu cea mal mare furie. 

„Aşa sunt de diferite aceste populaţiuni 
in caracterul lor, dar aii toate aceiași 
origină ; marea si nobila rasă latină! 


CULTURI SI SUPERSTITII 
Serbarea ursului la Yezo 


La Yezo, în arhipelagul japonez, lo- 
cuitorii numiți ainos sau „oamenii 
câini”, onorează ursul mai mult ca pe 
oricare alt animal. 

Ef îl numesc Kimui Kamui. Cuvântul 
din urmă e un titlu de nobletá pe care îl 
daii acestui animal de care se tem foarte 
mult si pe care îl consideră ca foarte 
pretios si folositor, de oarece de la el ай 
hrană, îmbrăcăminte si chiar un medi- 
cament foarte renumit numit bilină de 
urs, 

Nu e de mirare dar cá dânşii aduc sa- 
crificif ursului, după moartea luf intoc- 
mai ca unui zeii. Teasta ursului reposat 
se atârnă de ramurile sfinte ce se айа 
lângă fiecare locuinţă in partea de ră- 
sărit. 

O dată pe an însă 
mai mare ursului. 

In scopul acesta dânșii 1ай un puiii de 
urs pe care il daŭ unei femei ca să-l hrá- 
nească cu laptele ei. 

Numele femeef căreia i se dă ursul in 
creştere, în genera] cea mai frumoasă si 
mai bogată femee din ţinut, e purtat din 
gură în gură si ţinut in cea mai mare o- 
nare. 

Insă curând, cu tot laptele omenesc, 
ursul își arată instinctele sălbatice si e 
nevoe să fie pus în cușcă; 

Când a împlinit douf ani, se convoa- 
că locuitorii pentru ziua solemnă, huma 
matzuri (sacrificiul rusului). fixată de 
obiceiü în Septembrie saü Octombrie. 

La amiazi, toţi oamenii, toate femeile 
şi toţi copiii, în costumele lor de sárbá- 
toare, sunt adunaţi în jurul casei unde 
o să se facă ceremonia; dânşii vizitează 
pe rând pe tânărul urs, eroul solemni- 
tàtel, care se joacă vesel în cusca ва, 
fără să bănuiască trista soartă care-l as- 
teaptá, ; 2 


еї fac o serbare 
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CAHORS 


Inconjurat de coline verzi, udat de 
ele două braţe ale râului Lot, Ca- 
hors, micul orăşel drăguţ din miază- 
zi, cu tot podul său fortificat, nu 
evocă nimic din ororile războiului. 

> sericele sale то nane, din care 
una are clopotnița in ruine dispă- 


— ————————— ————— 
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Podul Valentré, atât prin frumu- 
selea arhitecturală, cât si prin situa- 
(ia sa, e demn de atenţia unufartist. 

Seara, contemplând podul si oraşul 
la lumina luney, e un spectacol de 
vis ; ilustrație magică pentru un ro- 
man, evocatie poeticá si grandioasá 
a trecutului. 

Patria lui Clement Marot si a lui 


[Podulddin 3Valentré, "care datează din secolul XV 


= E 

" i 
rând sub verdeață şi dori, sunt mar- 
tore ale vechime! sale. Acest- oras 
posedă splendor! de pietre sculptate 
in stil Renaissance. 
Lucrul cel mat frumos din Cahors 
e podul Valentré. Acest pod forti(i- 
cat e unicul in Franţa. Restaurat pe 
deplin, ne dă o idee exactă de podu- 
rile din evul medii. 

Marele sef oferă ursului darurile sa- 
telor si-Y tine un discurs cam astfel: 

„Pentru gloria ta pentru  bineeu- 
vântarea acestui popor, tu te pregštestY 
ea, printr'o suferintá de un moment, sá 
intri in rândul zeilor a tot-puternici. Sá 
nu аї în vedere dar decât cinstea si feri- 
cirea de care te vef bucura, și să ne ierti 
de silnicia ce o să-ți facem". 

Incep atunci jocurile si libatiunile in 
jurul ursului. In vremea asta, femeea ca- 
re a alăptat pe animal plânge la o parte. 

După noui ofrande aduse zeilor, asis- 
tentif încep să simtá efectele  sakeului, 
un fel de băutură fermentată făcută din 
fructe. 

Un tânăr aino, îmbrăcat cu haine strá- 
lucitoare, se urcă pe colivie, o sparge 
d'asupra si aruncă un arcan de gâtul ur- 
sului. Usa colibei e deschisă atunci si 
ursul e preumblat în jurul casef. _ 

Ursul e legat apoi de un par bătut în- 
tradins în pământ; bătrâii poporului 
întind arcurile, si săgețile curg ploaie a- 
supra luf. Nenorocire aceluia care nu-l 
nimereşte ; noul zeii îi va refuza favoru- 
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rile. 
Insá animalul n'a murit incá de sá- 
geţi; nouă oameni ingenunchiá lângă 


Gambeta, Cahors e demn să inspire 
poeti. z 

E una din acele perle pe jumătate 
uitate de turişti, ascunsă în cea maï 
frumoasă parte a Franţei. Cahors. cu 
podal său unic, sculpturile sale Re- 
naissance si frumusețea peisagiuluï 
său, poate rivaliza cu alte7cetáli an- 
daluza sau toscane. 


dânsul și-i apasă gâtul de o scândură 
până văd că nu se mal mișcă. 

Si când ursul a murit, mulţimea e co- 
prinsă de o udâncă evlavie. Femeile vin 
să plângă pe cadavru. 

Unul din bătrâni care se crede inspi- 
rat de zei, proclamă numele noului zeii 
și-i anunţă atributele. 

A doua zi ursul e ciopârţit si se dá fie- 
cărui locuitor câte o bucăţică din carnea 
luf, care se mănâncă crudă. Capul lui e 
înfipt înaintea statuelor sfinte. 

* 

După părerea unora, aborigenii din 
Yezo ar fi o rasă foarte veche, dinainte 
de ultimele revolutiunf ale pământului. 
De altă parte sa crezut a se recunoaşte 
că ursul de statură colosală care se în- 
tàlneste foarte des in insula Yezo, este 
adevăratul urs de caverne care in alte 
părți nu se găsește de cât in stare fosilă. 
De aci si până la a presupune conserva- 
vea miraculoasă a unei rase omeneşti 
preistorice nu e departe. 

In această ipoteză insula ar fi jucat 
rolul ипе alte corăbii a luf Noe, însă o 
corabie de 34000 de mile pătrate. 

Insă legenda aceasta poetică e combă- 
iutá de numeroase obiecţiuni, ca aceea a 
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constituirei post-deluviane а solului еї 
vulcanic si altele. 
Dacă însă legenda ar spune adevărul, 


atunci trebue să convenim că acești stră- 


mosí ai nostri naŭ învăţat mare lucru 
în cursul numeroaselor, veacuri prin 
cari aŭ trecut. 

Olg. 


_ VARIETÁTI 


Bani chinezești de hârtie.—Se pare 
că chinezii aveau de toate cu ce ne màn- 
drim noi europenii, încă cu оце se- 
cole înainte. Astfel, ге la anul 209% 
inainte de Christos avea& ban nate de 
hârtie, cum sunt azi ale noastre, pe cari 
егай numele băncii, data, numărul banc- 
notei, valoarea, numele Tunctionarulni 
principal а! băncii, precum şi pedeapsa 
ce aștepta pe falsilisatori. — 

Apoi se mai citeai urmitoarele en- 
vinte : «Caută a produ'e o.i-ce ești în 
stare să faci si fii păstrător». 

Hârtia bancnotelor era -fabricată din 
fibrele lemnului de dud; semnele și li- 
terile erai în eu'oarea albastră. Astfel 
de bancnote din anul 1399 înainte de 
Christos se allá astăzi în Muzcul asiatic 
din Petersburg. 


* * 


Origina creioanelor.— Creioanele, a- 
cest obiect atât de necesar azi fie-cărui 
om, sunt cunoscute de vrun secol si 
existenta lor avem sà o multumim Si- 
berief, unde se allá cele mai тагї for- 
maliunf de grafit. „Јо anul 1791 un co- 
merciant finland: 2, cu numele John Ali- 
béer, a descoperit niste mine de. grafit; 
a început exploatarea lui si a fácut cele 
dintâi încercări pentru facerea creioa- 
nelor. 

latreprinid»rea dând rezultate bune, 
in anul 1801 a pus temelia acestei in- 
dustrii prin deschiderea “Miner M ır- 
tinsky». De atunci şi. până astăzi s'aü 
seos 15.000 cântare de gralit, care este 
răspândit în formă de creioane peste tot 
pământul. 


Gh. Conta Tulcea. 


agodele din Ayuthia 


Ayuthia, vechia capitală a regatu- 


Tui Thai in Siam, iu construită după 


tradiţiile siameze, de Phaya Uthong, 
regele 'Thai-lor, gonit din capitala sa 
de o pestă teribilă. Ayuthia era situată 
intro insulă din Menam, înconjurată 
de ziduri, şi rămase capitala regatului 
Siam, până la fondarea Bangkok-ului, 
în secolul al XV-a. Luat în mai multe 
rânduri de Peguani si de  Cambod- 
gieni, distrus si reconstruit rând pe 
rând, acest oras nu mai e azi de сабо 
grămadă de ruine, în mijlocul cărora 
se înalţă câteva pagode, din care una 
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mai venerată ca alta, -atrag pe credin- 
cioşi. 

Ca să mergi la Ayuthia, iei vaporul 
care urcă la Menam şi abordează în 
faţa unei pagode mari. 


tre sculptate in mijlocul cărora șerpii 
cu muşcătura mortală, îşi fac cuibul. 

Nu departe de Ayuthia  ex-regele 
Siamului şi-a construit un palat de 
vară. Acest palat e zidit în stil euro- 


In .Xyuthia. — Un sat eu сопре de bambu si o pago 


Orasul trebue sà fi fost foarle mare 
şi plin de splendori. Sub paşii călăto- 
rilor se găsesc încă ornamente rcli- 
&ioase şi statui de ale lii dba. pie- 


pean si sub climatul torid al Siamului 
{гесе că e foarie răcoros. 


Sereno 


W. OERTEL . 
O cálátorie in India 


—Urmare 


Multumif din adâncul inimei lu Dum- 
nezeü cš mà scápase si de data asta si 
má "niinsef jos lingă animalul mort, са 
cel puţin să mă odihnesc. 

Restul nopţii m tăcera şi 
abia când se deşteptară iar glasurile pă- 
durii, mă 'nvinse somnul si adormií greu 
si adânc cu tot zgomotul ce creștea in 
juru-mi. 

„Dormeam fără grijă când ful destep- 
tat de-o voce omenească. Tresării si vă- 
zul un european, în costum de vânătoare, 
urmat de-o ceată de câini si de servitori. 
Câinii lătrau ca scosi din minţi, dar nu 
indrăzneau să se apropie de-tigru si in- 
dianii ţipau din toate puterile nebuni de 
bucurie, 

„Mă frecai la ochi si văzul cá zgomo- 
tul acela asurzitor era realitatea. Euro- 
peanul, un scoţian, judecând după felul 
cum pronunţa englezeste,  s'apropie de 
mine si mă 'ntrebá : ,,D-ta аї doborât ti- 
grul?" Каѕрипѕеї foarte simplu. că ец. 
„Atunci lasă-mă să-ţi strâng mâna, ori- 
cine al fi, strigă el, d-ta ne-ai scăpat 
d'un mare vrájmas, care ne-a făcut mul- 
tă pagubă sidupá care umblăm de trei 
zile să-l prindem. Am auzit impuscátu- 
rile d-tale; d'ar fi vrut D-zeü să fi omorât 
şi pe celalt dusman, care ne-a îngrozit si 
ne-a înspăimântat. de nu mai stim се să 
facem”, continuă el. 

„Și cine-i celalt 
раї eu. 

— „О апасопаа, adică un sarpe d'o mă- 


зе scurse 


dusman? intre- 


rime, extraordinară si foarte lacom. Tréí 
din servitori mi-au căzut pradă acestor 
doi vrăjmașşi. ; 

- „Slavă, Domnului, vá pot spune că 
ari glontul тей l-a omorât si p'acesta, 
zisel ей, am să và duc să-l vedeţi. 

— „Omule, strigă scotianu] si m'apucá 
de mână, eşti cel mai mare binefácátor 
al шей, Dar mâna Domnului trebue să 
te fi păzit, d'aï scăpat atit de uşor d'amin- 
doï aceşti dușmani  fioroși, la саге se 
poate- socoti şi crocodilul ca un al treilea 
si că i-ai doborât p'amândoi in mod atât 
de glorios. 

— „Nu sunt vrednic de bunătatea ce 
mi-a arătat — D-zeiüi, zisei adânc incre- 
dintat de adevărul cuvintelor mele. 

— „Bravo, strigă el, şi-mi sgudui mânia 
cu putere; dar cine ești аа si de unde 
vit ? 

„Staţi jos lângă mine, îi іпуйаї, ca 
să vă povestesc viaţa'mi aventuroasă, 
mai înainte de a má 'ntàlni cu șarpele. 

„Scoţianul dete ordin la dol europeni, 
care erau supraveghetorii celorlalţi ser- 
vitorí indieni, să tragă tigrul d'opaite si 
să-l jupoaie cu îngrijire, blana s'o ia a- 
casă, s'o usuce si să ne aștepte. Apol îmi 
întinse o sticlă cu cognac si s'asezá ios 
lângă mine. Luaï o inghititurá din bău- 
tura asta ce mă "nviorá si "ncepul să 
povestesc pe scurt ultimele mele intàm- 
plără. Când ajunsei la atacul noeturn, 
care costase viaţa luf Rowley, exclamă : 
„Аһ, desigur lot asa i s'a intàmplat si 
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fratelui meu, care plecase din Benares cu 
un oarecare Ali". 

— „Sfinte Doamne, strigay ей, tot Ali 
îl chiamă si pe acel cu care,am mers uof, 

— ,Atuncí el e si ucigasul fratelui moi, 
strigă el. Spune-mi ce mai stil despre cl? 
întrebă foarte emotionant si cu o grabă 
nervoasă. 

„Continuai povestirea până `n momen- 
iul când pătrunsesem în coliba lui Ali. 

— „Unde e? întrebă el înfuriat, du-mă 
acolo ca să răzbun pe frate-meii. 

— „l-a răsplătit lui Асер ce-a zis: „Eu 
trebue să judec, eu să răzbun !" răspun- 
Sel ей și-i zisei, să mergem în pădure. 
Tocmai sfársiserá si servitorii cu jupu- 
itul tigrulur si se luară după пої. Din 
nenorocire puterile mà părăsiră in cu- 
rànd. 

„Harington, asa se numea scotianul, 
porunci servitorilor să-mi facă o (атой, 
servindu-se de securea luf Row ley si de 
cufitele lor de vânătoare, са să mă poală 
puta. Fu îndată gata. Prăjinile fură le- 
gate cu сигрепї de plante agátátoare nu- 
mite liane, întinseră apoi d'asupra pă- 
turf $i pielea tigrului si mă luară pe 
sus, ducándu-má în pas măsurat. 

„Nu ne trebue, ca să ajungem la sarpe, 
nici o jumătate din timpul ce-mi trebuise 
mie ca s'ajung de la bananul unde o- 
morásem şarpele, pân'la  mangoliul sub 
care ucisesem tigrul. Şarpele zăcea nea- 
tins, dar ѕаса cei lacomi rosaseră până 
la os partea din trupul lui Ali, pe care 
şarpele n'o înghiţise. sau nu "ndráznise- 
ră, sau instinctul if retinuse Sá s'apropie 
maï mult de el. 

— „Vedeţi judecata lui D-zeü, zisel lul 
Harington. Сапа mi-am luat armele din 
casa. luf Ali nam fugit, el ma urmărit 
cu gândul să mă omoare, căci її era 
teamă de braţul răzbunător al dreptăţii, 
când Газ fi chemat în judecată. Ne 
maï putând de oboseală, mă urcasem în 
bananul ăsta, când am văzut șarpele în- 
colácindu-se pé jos si voind parcă să se 
urce in pom; mă cuprinsese spaima mor- 
ti. Sarpele îsi. schimbă însă gândul si 
se incoláci colo, în tufisul de tamariui, 
făcându-se ghem. Pe mine nu mă vă- 
zuse, dar văzu pe Ali si D-zeu îl alese pe 
șarpe са să facă dreptate. In momentul 
când ucigașul se gátea să tragă în mine, 
șarpele se năpusti аѕиргӣ-ї și-l dobori la 
pământ, Uite-i chiar pusca. 

„Lui Harington i se sbârlise părul as- 
cultând la povestirea mea. Un servitor 
ridicá pusca si i-o intinse. Cànd o vázu 
Harington scoase un țipăt de spaimă si 
de surpriză, „E pusca fratelui, mei”. stri- 
gă el învins de durere, „priviţi numele 
gravat aci”. Si-n adevăr сії numele: 
Henry Harington, pe patul pustii fru- 
mos lucrate. 

— „Nu mai încape îndoială cá bles- 
tematul a fost ucigașul luf, după cum a 
fost al prietenului d-tale si după cum era 
să fie si al d-tale, zise scotianul. 

„Pedeapsa lui D-zei l-a ajuns, în- 
cheial eü îngrozit. 

— „i cum sa întâmplat cu 
întrebă maï departe. 

-. „Ега prea îngrozitor lucru peniru 
mine, să privesc cum şarpele îi înghite 
trupul, continual. Am lesinat si când 
mam trezit, şarpele inghitise atât cât ve- 
deti, numai că partea rămasă afară din 


şarpele ? 


то ОРН 
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gură ai màneat-o probabil sacalil. Nu 
putul să-mă mai uit la el şi-i trimise 
două gloanţe, unde vedeţi aci semnele. Iï 
lăsal dându-și ultima suflare in cele maï 
grozave spasmuri si mă depărtai de lo- 
cu] ăsta înfiorător, pentru:ca să merg In 
fata" tigrului. 

„Atunci îmi povesti si el că fiara se 
statornieise lângă casă si că fără indo- 
ialá inghitise doi din servitorii indieni. 
Din nenorocire superstitia i-a împiedicat 
pe aceşti oameni să priceapă că trebue să-l 
"omoare. Porunci apoi să jupoaie şarpele 
și le zise: „Acum nu mai aveţi de ce 
să vá temeţi”. Mă авелаї pe targă si o 
luarám inapol. 

„Arşiţa zilei ajunsese tocmai pe puric- 
tul când face cu totul impasibil mersul 
în aer liber (ceea ce vine cam după 9 
dimineaţa), când esirám din desisul pă- 
durei. Inaintea noastră se 'ntindea o pa- 
noramă întinsă, a cărei frumuseţe mă 
uimi. La stânga văzul suprafaţa iinensa 
a apelor Gangelu!, care se pierdea in de- 


Calaractele din Juanaeatlan 


Mexicul, regiune muntbasă, abundă 
în curiozităţi si frumuseli naturale, 
cari n'aü întârziat să alragă atenţia tu- 
ristiior, 


pártare cât cuprindeam cu ochii. P'a- 
mândouă malurile erai sămănate vile si 
sátulete, în mijlocul unui câmp foarte 
îngrijit lucrat. Mai aproape де; țărm se 
intindeaü plantaţiuni de orez si de trestie 
de zahăr. Câmpii de bumbac, plantaţii 
de cafea, livezi de duzi pentru cultura 
viermilor de mătase, pajiști întinse de 
maci înfloriţi, alte câmpii sonánate cu 
indigo, apoi iar altele cu tutun de un 
verde admirabil, înconjurau satele, ce 
se inál(au pe deasupra peisagiilor si co- 
cotierilor si mai deasupră-le se inál(au 
clădirile d'o arhitectură ciudată a pa- 
godelor si moscheelor. In fund de tot se 
zărea grămăda de case din Calcuta, cu 
pcrtul lui plin de corăbii. 

„Verdele gingas al ierbii alterna cu co- 
vorul pestrit al câmpurilor de Maï si си 
intunecosul frunzis al pădurilor si ochiul 
fermecat nu se putea ridica de pe fru- 
mvsefea tablourilor acelea. 

„Lite tinta călătoriei noastre, lo- 
cuinta mea, zise Harington şi-mi arătă 


Niagarei, 
de apă care se precipită in gol cu o 
măreție impresionantă şi cu un sgo- 
mol tunátor. 

Acum câţiva ani un înotător bun de 
naționalitate americană, se prinse că 


de când interiorul (árei a de- | le va trece viu si sănătos. 


venit abodahi!, 
căi ferate, care începută târziii, 
construit foarte repede. 

Mürelele cataracte din Juanacatlan, 
descrise cu entusiasm de primu ex- 
ploratori, 
frumuseţile naturale. 

бата a avea proporţiile colosaie ale 


sa 


ocupă Primul rang printre’ 


gralie unei rețete de І 


lăsându-se {атаб de curent, dispăru : 


in spume şi ajunse la baza căderei. 
Dar cum agita un brat în semn de vic- 
torie, un vârtej îl înghiţi spre a-i a- 
гипса la suprafață cadavrul o oră mai 
lárzid. Incercare nenorocită care nu 
va suscita imita(iuni ! 

boru 
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un splendid edificiu, ce se 'nălţa pe un 
delusor, inconjurat de cele maí frumoase 
plantaţiuni. Ceva mat departe se zšreaü 
niste clădiri ce păreau a fi fabrici si о 
multime de cásute de indiani, care 'n- 
conjurau, іпіостаї ca un zid, un loe ìn- 
tins de forma unul dreptunghiit. Cirezi 
numeroase de vit» pásteaü voioase in li- 
vada ce se 'ntindea spre pădure si prin 
care serpuia un pârău, ce venea din- 
tr'acolo. 


„Furăm siliţi so luăm la fugă, căci 
arsi(a era inábusitoare, Nici o adiere de 
vànt nu ne rácorea trupurile istovite. 
Cànd pátrunserám pe poartá, in marele 
spaţiu inconjurat de clădiri, fu o bucurie 
generală. D'opare si dalta atârna blana 
cea mare a tigrului si pe d'asupra pari- 
lor era întinsă pielea anacondei, adică 
a şerpelui. 


„O mulţime de oameni ce páreaü că 
locuiesc aci, alergau de pretutindeni ca 
să se incredinteze că amândoi dusmanii 
eraü întradevăr morţi. Se uitai ийїї 
la mine, când Harington le spuse cá 
i-am omorât, căci șarpele mâncase doi 
indieni şi tigrul unul. Apoi mă coborâi 
din targá si Harington mă conduse în 
casă, deschise două odăi intunecoase si 
răcoroase şi porunci să mi se pregătească 
o baie. Doi servitori mă conduseră în 
odaia de baie. După ce mă spálaí bine, 
mă frecará cu mâinile, până asudaí, un 
obicei al tárel, care e foarte bun. Apoi 
mă sterserá si mă fric(ionará cu diferite 
substanţe mirositoare. După aceea mă 
îmbrăcară în haine curate de muselină 
albă și mă conduseră pe un divan, d'a- 
supra căruia era întins un pungah. Pun- 
gahul e un fel de evantaliu enorm, legat 
de tavan şi care e pus în mișcare prin 
ajutorul unei frànghif, de care trage 
тегей un servitor, ca-să răcorească pe 
cel ce se aşează dedesubt. Răcoreala asta 
produce o stare foarie plăcută, mai ales 
în aceste timpuri călduroase. - 

„Abia mă asezaí pe divan si servitorul 
pe care mi-l dăduse Harington ca mi- 
hmadar saü valet, începu să trâgă uşor 
de sfoară. Odaia răcoritoare se revărsă 
d'asupra -mï şi-mi făcea nespus de binè, 
Un alt servitor aduse un dejun delicios, 
“care-mi fu cu atât mal bine venit, cu cât 
după baie mi-era foarte foame şi-mi plă- 
cură naspus de mult aceste bucate. după 
ce atâta timp nu mă hrănisem de cât cu 
fructe crude. Un medie îmi legă rana 
de la cap şi-mi rase barba, care crescuse 
si se săllătăcise foarta mult. Nu-i de mi- 
гате că îndată mă cuprinse un somn, ce 
dură aproape până a doua zi. 

„Dar nu pot spune în cuvinte ceea ce 
simţeam, când mă redesteptal la viaţă 
Dar cum sar descrise sentimentul de 
recunoştinţă ce se ridică din sufletu-mí 
către Domnul, care mă scăpase din ne- 
număratele pericole, prin care trecusem, 
din momentul când părăsii pământul tá- 
гії mele. Starea aceasta fu  turburatá 
de mihmadar, care se bucura văzându- 
mă iar deștept, căci somnu-mi cel lung 
neliniștise foarte mw't pe stăpânii casel. 
După un dejun întăritor, mă conduse 
într'o odaie mare, de lângă cea în care 
dormisem. Aci trebui să mă lungese pe 
un divan şi-mi întinse narghiuleaua, pe 
care am mai descriso, anunţându-mi 
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- ZIARUL CALATORIILOR 


Spre a area о bună recoltă 


N'ar fi tocmai plăcut să te întâlneşti 
intrun colţ de pădure cu personagii 


ilustrație ! : 
Nu că cineva ar fi expus la un peril- 
col real, căci aceşti vrăjitori africani 
sunt prea inteligenţi pentru a ataca pe 
străini. Dar o astfel de apariţie ar pu- 


vizita lui Mister Harington si a soţiei 
sale; imf spuse “amândoi ar dori s'as- 
culte pe d'antregul povestirea vieţii me- 
le. Indatá intrară si ^f, mă salutará vo- 
ioși, văzând că-mi ега bine si apoi 
le povestii istoria mea, pe care a- 
nume am început-o din căpilărie, până 
în ziua aceea, fără să fi lăsat la o parte 
cel mai mic amănunt. Amândoi m'ascul- 
tară până la sfârșit cu mare atenţie si 
din ce în ce cu mai mare interes. 

— „Imi Dare foarte bine, zise Haring- 
ton, сапа sfársif, că mi-ai povestit totul 
despre d-ta, tin foarte mult s'arát guver- 
natoruluY cazul d-tale, de vreme ce că- 
pitanul Ball vă reclamase. D'altminteri, 
cunosc în deajuns pe acest căpitan Ball, 
să má incredintez d'adevărul spuselor 
d-tale. Guvernatorul mi-e prieten, {ЇЇ deci 
fără grije. Plec chiar diseară în Calcuta 
și voii să-ți lámurese situaţia și să ob- 
tin liberarea d-tale de urmărire. 

Pe cât de mult má speriase vestea pa- 
suluf се voia să facă Harington, pe 
atâta mă linişti interesul ce-mi arătă 
el si sofia luf, precum si relatiunile sale 
cu guvernatorul. Sá fi fost numaí posibil 
lucru! si eram convins cá vorbele si re- 
clamatia cápitanuluY vor fi spulberate. 
„Атапаої soţii stătură cu mine până 


la 4 după amiază când Harington ple- 
cá la Calcuta. Seara nu-l văzul. In 


schimb mai mulţi cunoscuţi d'aï lui veni- 
ră să mă viziteze. Medicul îmi legă iar 
rana; priveam cu plăcere apusul soare- 
luf, desi n'aveam nevoe să ies din casi, 
ca sñ nv să mi se obrintească rana mar 
mult. 

,Aflaf de la amploiaţi felul afacerilor cu 
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tea sá facš sš moará de fricá o 
soaná superstiţioasă. 

Armaţi cu secerí de formă primiti- 
vă, dansatorii au aerul că sapă pă- 
mântul spre a rămâne sămânța şi сеї 


per- 


aşa de straniii mascate ca aceea din! doui vrăjitori execută un joc compli- 


Dansatorii găurese pimântul_iar vrăjitorii dansează 


cat în onoarea geniului care presidă 
bunele recolte. Cântăreţii din tam-tam 
bat cadenta, si vocele răguşite ale fe- 
meilor se unesc cu sunetul tamburi- 
net. Vetor 3 


— ————— 


care se ocupa Harington.  Aproviziona 
corăbiile, ce mergeaii si veneau din Chi- 
na, cu tot ce le era de trebuint(á, ca: pes- 
тпе{ї, carne conservată, legume, fructe 
proaspete si uscate, арй, vin, bere, arrak, 
rom, zahăr, cafea, întrun cuvânt tot 
felul de provizii pentru o lungă călătorie. 
Ca să poată furniza lucfuri de cea mat 
bună calitate, avea brutării, măcelării si 
destilárif, Avea cirezi de vite numeroa- 
se si trimetea să-l cumpere până in cele 
mai depărtate ţinuturi ale Indier; făcea 
un comerţ foarte mare cu tot felul de 
produete de care avea nevoe. Se bucura 
de o încredere întemeiată pe lângă căpi- 
tanii de corăbii si averea-i cea mare ií 
asigurase o poziţie influentă si vorba-i a- ^ 
vea multă valoare. 

„A doua zi, cum fusei gata, Harington 
mă invită să 1ай prânzul cu el si soţia 
sa. Eram mișcat intrând, dar mișcarea 
îmi dispăru, cum zării chipul lul vesel. 

— „Maï întâi de toate ai dori de sigur 
să stil care e situaţia d-tale? zise el. Pot 
să-ţi spun cu oare-care condiţii însă. 

— „S'aceste condiţii ? întreba! ingrijat. ` 

—- ,EÍ bine, adăogă el, cea dintâi e că 
trebue să garantez pentru d-ta si a doua: 
aí să rămâi în serviciul шей. 

„Imi 1йваї ochii în jos. 

— „Cum puteţi garanta pentru un stră- 
in? intrebaí cu durere. 

— „Mam exprimat oare răi? răspunse 
el. Lucrul sa făcut si asta mulţumită 
cinstel ce se citestee pe fata d-tale. 

(Va urma'. з 

Trad de Tomescu-Putna 


